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1 Installation 


A NOTE: Run the Setup CD-ROM to install the Modem Router. If you 
cannot run the Setup CD-ROM, refer to this Quick Installation Guide. 


1. Power down all your network devices, including your computer(s) 
and the Modem Router. If you currently use a modem, disconnect it 
now—the Modem Router replaces your modem. 
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2. Connect one end of the 
provided Ethernet cable to 
your computer's Ethernet 
adapter and the other end to an 
Ethernet port on the back of the 
Modem Router. 


Connect the Computer 


3. Repeat step 2 for each additional computer or device that you want to 
connect to the Modem Router. 


A NOTE: If your computer's Ethernet adapter is not set up, refer to 
the Ethernet adapters documentation for more information. 


4. Connect one end of the phone 
cable to the DSL port on the back. 


5. Connect the other end of the 
phone cable to the wall jack 
with ADSL service or microfilter. 


Connect the DSL 


A NOTE: If you experience static on your phone line, you may need 
a microfilter or splitter. (This is required for users in the UK; other 
users should contact their ISPs to verify. ISDN users do not need 
a microfilter.) If you require a microfilter, you must install one for 
each phone or fax that you use. To install a microfilter, plug it into 
a phone jack that has ADSL service, then connect one end of the 
provided phone cable to the microfilter's DSL port. 


6. Connect one end of the power 
adapter cord to the power 
port and the other end to the 
electrical outlet. 


7. Power on the computer that you 
will use to configure the Modem 
Router. Connect the Power 


8. The LEDs for Power, Wireless, and Ethernet (one for each connected 
computer) should light up. If not, make sure the Modem Router is 
powered on and the cables are securely connected. 


Connection is complete. Go to Step 2: Configuration. 


2 Configuration 


Follow these instructions to configure the Modem Router so that it can 
access the Internet through your Internet Service Provider (ISP). 


A NOTE: You need to configure the Modem Router only once. 


1. Open your web browser. Enter 
http://192.168.1.1 in the web Address — http://192.168.1.1 
browser's Address field. Press Enter. Access the Web-Based Utility 


2. Onthe login screen, enter 
admin in lowercase letters 
in both the User name and 
Password fields (admin is 
the default user name and 
password). Click OK. 


Login Screen 


3. The Basic Setup screen appears. Enter the settings provided by your 
ISP for the Encapsulation, Multiplexing, and Virtual Circuit (VPI and VCI) 
fields. If your ISP did not provide these settings, refer to the following 
table to find the most widely used settings in your country. If your 
country is not listed in the table, request the settings from your ISP. 


Most Widely Used Settings by Country 


Country Encapsulation Multiplexing املا‎ үа 
Australia PPPoE LLC 8 35 
New Zealand РРРоА VC 0 100 
UK PPPoA VC 0 38 
Singapore PPPoE LLC 0 100 


4. Proceed to the appropriate instructions for your Encapsulation method. 


RFC 2364 PPPoA or RFC 2516 PPPoE 


e Enter your User Name and —— < 
Password. 1 ra 
e Select Keep Alive if you sù Şer ğun 
always want to be connected xm Aeg 
to your ISP, or select Connect tm 
on Demand if you are co — 
charged for the time that you سمت‎ μα 
are connected to your ISP. ВЕС 2364 РРРоА 
٠ Click Save Settings. cr EE a 
RFC 2516 PPPoE 
RFC 2684 Routed or IPoA 
e Enter the IP Address, Subnet e — = 
Mask, and Default Gateway IP E = 
address. = _ ra 
e Enter at least one DNS IP ur ur 
address in the Primary DNS ص‎ 
and Secondary DNS fields. ŻW 
e Click Save Settings. ^ 


RFC 2684 Routed 


caros manner ine nmm 
won wen ue w 


rio vena лаве 


PoA 


ВЕС 2684 Bridged - Dynamic IP Address 


For the IP Setting, select 
Automatically obtain an IP 0 — w 
Address. i 


Click Save Settings. — ت‎ в 


RFC 2684 Bridged - Dynamic IP Address 


RFC 2684 Bridged - Static IP Address 


Br 
Us 


use the Modem Router as a 


bri 


like a stand-alone modem. oek 


For the IP Setting, select Use cnt] ишш E 
the following IP Address. -— "T 


Enter the IP Address, Subnet 7 
Mask, and Default Gateway IP аа e 
address. mu Гней 


Enter at least one DNS IP er 
address in the Primary DNS or 
and Secondary DNS fields. adel 


Click Save Settings. RFC 2684 Bridged - Static IP Address 


idge Mode Only 


e this mode only if you —— -- 


dge, which makes it act 


Click Save Settings. 


Bridge Mode Only 


5. Inthe web browser's Address field, enter the appropriate website: 
www.linksys.com/uk/registration (United Kingdom), 
www.linksys.com/au/registration (Australia), 


www.linksys.com/nz/registration 
www.linksys.com/sg/registration 


A 


New Zealand), or 
Singapore). Then press Enter. 


( 
( 


NOTE FOR WIRELESS MODEM ROUTERS: Go to 
www.linksysbycisco.com/support for instructions on wireless 
configuration. You should change the default wireless settings and 
enable the appropriate security method. 


A‏ ملاحظة: قم بتشغيل القرص المضغوط الخاص بالإعداد لتثبيت موجه المودم. إذا تعذر 
عليك تشغيل القرص المضغوط الخاص بالإعداد. راجع دليل التثبيت السريع Jio‏ 


.١‏ افصل التيار الكهربائي عن كل أجهزة شبكتك. Los‏ في ذلك جهاز (أجهزة) الكمبيوتر وموجه 
المودم. إذا كنت تستخدم مودم LIL‏ قم بفصله ОХ!‏ - يحل موجه المودم محل المودم 
الخاص بك. 


ff‏ قم بتوصيل طرف واحد من كبل Ethernet‏ الموفر بمحول Ethernet‏ المتصل بالكمبيوتر وقم 
بتوصيل الطرف الآخر بمنفذ Ethernet‏ الموجود على الجهة الخلفية للموجه المودم. 
كرّر الخطوة T‏ لكل كمبيوتر إضافي أو جهاز ayi‏ توصيله بالموجّه المودم 


М‏ قم بتوصيل طرف واحد من كبل الهاتف بمنفذ DSL‏ الموجود على الجهة الخلفية. 


É‏ قم بتوصيل الطرف الآخرمن كبل الهاتف بالمأخذ على الحائط مع ADSL isas‏ أو 
الميكروفيلتر. 


ملاحظة: اسأل موفر خدمة إنترنت لديك Lo‏ إذا كنت ختاج إلى ميكروفيلتر أو Jia‏ 
فاصل. إذا كنت بحاجة إلى أي Legio‏ اثبع التعليمات التي يزودك بها موفر dons‏ إنترنت 
pum‏ 


0. قم بتوصيل طرف واحد من كبل İma‏ 
الطاقة بمنفذ الطاقة وقم بتوصيل الطرف 
الآخر بمخرج التيار الكهربائي. 


а .1‏ الكمبيوتر الذي تستخدمه لتكوين 
الموجه المودم. 


ν‏ يجب أن fra‏ الأضواء الخاصة بالطاقة. واللاسلكى. 9 Ethernet‏ (واحد لكل كمبيوتر متصل). 
بخلاف ذلك, تأكد من تشغيل الموجه المودم ومن Š]‏ الكبلات موصولة بأمان. 


اكتمل الاتصال. اذهب إلى الخطوة f‏ : التكوين. 


f‏ التكوين 
اتبع هذه التعليمات لتكوين موجه المودم وبهذه الطريقة σού κατ,‏ 
الوصول إلى إنترنت من خلال موفر خدمة إنترنت لديك ISP)‏ 


A‏ ملاحظة: تحتاج إلى تكوين موجه المودم Bl‏ واحدة فقط. 


أ. افتح مستعرض ويب لديك. أدخل 
1 في حقل العنوان الخاص |“ | http://192.168.1.1‏ 
بمستعرض ويب. اضغط على إدخال. الوصول إلى أداة المساعدة المستندة إلى ويب 


؟. على شاشة تسجيل الدخول. أدخل كلمة 
admin‏ بأحرف صغيرة في كل من حقلي 
اس م المستخدم وكلمة المرور admin)‏ 
هي اسم المستخدم وكلمة المرور 
الافتراضيان). انقر فوق موافق. 


۳. .تظهر شاشة الإعداد الأساسي. a] — Ba за»‏ 
أسلوب التغليف. وأدخل الإعدادات التي EM «: а‏ 
يزودك بها موفر خدمة إنترنت لديك لحقلي н‏ = 
دارة دمج القنوات والدارة الافتراضية sia: wena VPI)‏ 
fai (VCI 9‏ اثبع التعليمات الواردة أدناه um KASZE eg‏ 
الخاصة بأسلوب التغليف. — Eee‏ 

الإعداد الأساسي 


RFC 2516 PPPOE أو‎ ВЕС 2364 РРРоА 


е‏ أدخل اسم المستخدم وكلمة المرور. 

© حددالإبقاء عليه نشطا إذا كنت تريد أن تكون pages Laila Мато‏ خدمة إنترنت لديك. 
أو حدد الاتصال عند الطلب إذا كنت تدفع كلفة الوقت الذي تكون خلاله Laio‏ بموفر 
خدمة إنترنت لديك. 

IPoA أو‎ ВЕС 2684 Routed 

9 أدخل عنوان IP‏ وقناع الشبكة الفرعية. وعنوان IP‏ الافتراضي الخاص بالعبّارة. 


© أدخل على РИ‏ عنوان IP‏ واحد خاص ب DNS‏ في حقلي نظام اسم النطاق „ЭЎ! (DNS)‏ 
9 نظام اسم النطاق (DNS)‏ الثانوي. 


RFC 2684 Bridged‏ — عنوان IP‏ حيوي 

© لإعدادات IP‏ حدد الحصول تلقائياً على عنوان IP‏ 

ВЕС 2684 Bridged‏ — عنوان IP‏ ثابت 

* لإعدادات IP‏ حدد استخدام عنوان LIP‏ 

© أدخل عنوان IP‏ وقناع الشبكة الفرعية. وعنوان IP‏ الافتراضي الخاص Bells‏ 


9 أدخل على РИ‏ عنوان IP‏ واحد خاص ب DNS‏ في حقلي نظام اسم النطاق „ЭЎ! (DNS)‏ 
9 نظام اسم النطاق (DNS)‏ الثانوي. 


انقرفوق حفظ الإعدادات. 
ملاحظة بالنسبة لأجهزة توجيه مودم لاسلكية: اذهب إلى 


www.linksysbycisco.com/support‏ للحصول على تعليمات بشأن التكوين اللاسلكى. 
عليك تغيير الإعدادات اللاسلكية الافتراضية وتمكين أسلوب الأمان المناسب. 
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Инсталиране 


A ЗАБЕЛЕЖКА: Стартирайте инсталационния компактдиск, за 


да инсталирате комбинацията модем/рутер. Ако не можете да 
стартирате инсталационния компактдиск, направете справка с 
това Ръководство за бързо инсталиране. 


Изключете всичките си мрежови устройства, включително компютрите 
и комбинацията модем/рутер. Ако в момента ползвате модем, сега го 
изключете - комбинацията модем/рутер замества модема ви. 


Свържете единия край на приложения Ethernet кабел в Ethernet 
адаптера на компютъра си, а другия - в Ethernet порт Ha rbpóa 
на комбинацията модем/рутер. Повторете стъпка 2 за всеки 
друг компютър или устройство, които искате да включите към 
комбинацията модем/рутер. 


Свържете единия край Ha телефонния кабел в DSL порта на rbpóa. 


Свържете другия край на телефонния кабел в телефонната розетка 
c ADSL услугата или микрофилтъра. 


A ЗАБЕЛЕЖКА: Попитайте Интернет доставчика си дали ви 


5. 


трябва микрофилтър или разделител. Ако ви трябва, следвайте 
указанията за инсталиране от Интернет доставчика си. 


Свържете единия край на 
кабела на захранващия адаптер 
към порта за захранване, а 
другия - в контакта. 


Включете компютъра, 

който ще използвате 

за конфигуриране на 
комбинацията модем/рутер. 


Светодиодите за захранване, безжична връзка и Ethernet (по един за всеки 
свързан компютър) трябва да светнат. Ако не светнат, проверете дали 
комбинацията модем/рутер се захранва и кабелите са добре свързани. 


Свързването е завършено. Отидете на Стъпка 2: Конфигуриране. 
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2 Конфигуриране 


Следвайте тези указания, за да конфигурирате комбинацията модем/ 
рутер така, че тя да има достъп до Интернет през вашия доставчик на 


Интернет услуги (15Р). 


هك 


1; 


Отворете браузъра си. 
Въведете һїїр://192.168.1.1 в 
полето за адрес на браузъра. 
Натиснете Enter. 


В екрана за влизане напишете 
admin с малки букви и в двете 
полета - Потребител и Парола 
(айтїп е потребителското име 
и паролата по подразбиране). 
Натиснете ОК. 


Появява се екранът Основни 
настройки. Изберете своя 
метод на капсулиране, въведете 
дадените ви от вашия |5Р 
настройки за Мултиплексиране 
и Виртуална връзка полетата 
(VPI n VCI), след което следвайте 
указанията по-долу за метода на 
капсулиране. 


ЗАБЕЛЕЖКА: Необходимо е да конфигурирате комбинацията 
модем/рутер само веднъж. 


Адрес! http://192.168.1.1 


Достъп до ye6 базираната помощна 
програма 


Екран за влизане 


— mearan im —X PEC тов αν 


vc senage — uc Ove 


rz Saman — 


Основни настройки 
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RFC 2364 PPPoA или RFC 2516 PPPoE 


e Въведете потребителското си име انا‎ 


e Изберете Поддържане включена, ако искате да сте постоянно 
свързани с вашия ISP, или Свързване при поискване, ако 
заплащате според времето, в което сте свързани с ISP. 


ВЕС 2684 Маршрутизирана или IPoA 
е Въведете |Р адрес, маска Ha подмрежата и İP адрес на шлюза по 
подразбиране. 


• Въведете поне един ІР адрес на DNS сървър в полетата Първичен 
DNS и Вторичен DNS. 


RFC 2684 Мостов - динамичен IP адрес 


е За настройката Ha IP адрес изберете Автоматично получаване 
Ha IP адрес. 


RFC 2684 Мостов - статичен IP адрес 
® Занастройката Ha IP адрес изберете Използване Ha следния IP 


адрес. 


e Въведете ІР адрес, маска Ha подмрежата u IP адрес на шлюза по 
подразбиране. 


e Въведете поне един IP адрес Ha DNS сървър в полетата Първичен 
DNS u Вторичен DNS. 


4. Щракнете върху Записване Ha настройките. 


A ЗАБЕЛЕЖКА ЗА БЕЗЖИЧЕН МОДЕМ/РУТЕР: Отидете Ha 
адрес www.linksysbycisco.com/support за указания за 
конфигуриране на безжичната мрежа. Трябва да промените 
фабричните настройки за безжична мрежа и да активирате 
съответен метод за защита. 
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Portugues do Brasil 


1 Instalacáo 


A OBSERVACAO: execute o CD-ROM de configuraçäo para instalar 
o Modem Roteador. Se пао for possivel executar o CD-ROM de 
configuracáo, consulte o Guia de Instalacáo Rápida. 


1. Desligue todos os dispositivos de rede, inclusive o(s) computador(es) e 
o Modem Roteador. Se vocé estiver usando um modem no momento, 
desconecte-o, pois ele será substituido pelo Modem Roteador. 


2. Conecte uma extremidade do cabo Ethernet incluso no adaptador 
Ethernet do computador e a outra extremidade a uma porta Ethernet 
na parte posterior do Modem Roteador. Repita a etapa 2 para cada 
computador ou dispositivo adicional que vocé deseje conectar ao 
Modem Roteador. 


3. Conecte uma extremidade do cabo telefónico á porta DSL na parte 
traseira. 


4. Conecte a outra extremidade do cabo telefónico a tomada de telefone 
que tem o servico ADSL ou microfiltro. 


A OBSERVAGAO: se precisar de um microfiltro ou divisor, solicite ao 
seu ISP. Nesse caso, siga as instruçöes de instalacáo do seu ISP. 


5. Conecte uma extremidade do 
cabo de alimentacáo á porta 
de alimentação e a outra 
extremidade a tomada. 


6. Ligue o computador que será 
usado para configurar o Modem 
Roteador. 


7. OsLEDs de Alimentacáo, Wireless e Ethernet (um para cada 
computador conectado) ficarâo acesos. Se isso náo acontecer, verifique 
se o Modem Roteador está ligado e se os cabos estáo conectados 
corretamente. 


A conexáo foi concluída. Continue na Etapa 2: Configuracáo. 
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Configuracao 


Siga estas instruçöes para configurar o Modem Roteador para acessar a 
Internet através do seu provedor de servicos de Internet (ISP). 


A OBSERVAGAO: é necessário configurar o Modem Roteador 


1. 


> 


M 


apenas uma vez. 


Abra o seu navegador da Web. 3 
Insira http://192.168.1.1 no endereço | http://192.168.1.1 
campo Епаегесо do navegador Acesso ao Utilitârio baseado na Web 


da Web. Pressione Enter. 


Na tela de login, insira admin 
em letras minúsculas nos 
campos Nome de usudrio e 
Senha (admin é o nome de 
usuário e a senha padráo). 
Clique em OK. 


Tela de logon 


É exibida a tela Basic Setup — —_ 
(Configuraçâo básica). я 
Selecione o seu тёїодо de crea : 
Encapsulamento, insira as чыны: gen 
configuraçöes fornecidas pelo == Шо 
seu ISP nos campos Multiplexing en 

e Virtual Circuit (VPI e VCI) e siga 
as instruçöes abaixo para о ee 
mótodo de Encapsulamento. Configuracáo básica 


RFC 2364 PPPoA ou RFC 2516 PPPoE 


e Insira novamente o Nome de usuário e a Senha. 


ο Selecione Keep Alive (Continuar conectado) se quiser estar sempre 


conectado ao seu ISP ou Connect on Demand (Conexáo sob 
demanda) caso seja cobrado pelo tempo de conexáo com o ISP. 


RFC 2684 Routed (RFC 2684 com roteamento) ou IPoA 
e |nsira o endereco IP (IP Address), a máscara de sub-rede (Subnet 
Mask) e o endereço IP do gateway padrâo (Default Gateway). 


е Insira pelo menos um endereço IP DNS nos campos Primary DNS 
(DNS principal) e Secondary DNS (DNS secundário). 
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ВЕС 2684 com bridge - Епдегесо IP dinamico 


ο Em ΙΡ Setting (Configuração de IP), selecione Obtain an IP Address 
Automatically (Obter um епаегесо IP automaticamente). 


RFC 2684 com bridge - Endereco IP estático 


e Em IP Setting (Configuração de IP), selecione Use the following IP 
Address (Usar o seguinte endereço IP). 


e |nsira o endereco IP (IP Address), a máscara de sub-rede (Subnet 
Mask) e o endereço IP do gateway padráo (Default Gateway). 

e |nsira pelo menos um endereco IP DNS nos campos Primary DNS 
(DNS principal) e Secondary DNS (DNS secundário). 


4. Clique em Save Settings (Salvar configuraçöes). 


A OBSERVAÇÂO PARA MODEM ROTEADORES SEM FIO: acesse 
www.linksysbycisco.com/support para obter instrucóes sobre a 
configuracáo sem fio. É necessário alterar as configuracóes sem fio 
padrão e habilitar o método de segurança apropriado. 
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1 Instalace 


A POZNAMKA: Aby bylo możnć instalovat modem a smórovać, 
spustte instalaćni CD-ROM. Nejde-li instalaćni CD-ROM spustit, 
postupujte podle Rychlého prúvodce instalaci. 


1. Vypněte všechna síťová zařízení včetně poćitaće(U) a modemu a 
smérovace. Jestlize právé poużivate modem, odpojte jej. Modem a 
smérovaé nahradi jeho funkci. 


2. Pripojte jeden konec sitového (ethernetového) kabelu do 
ethernetového adaptéru pocitace a druhy konec do ethernetového 
portu na zadni strané modemu a smérovace. Opakujte krok 2 u 
kazdeho dalśiho pocitace nebo prístroje, ktery chcete К modemu а 
smérovaci pfipojit. 


3. Připojte jeden konec telefonního kabelu do portu DSL na zadní straně. 


4. Připojte druhy konec telefonního kabelu do konektoru ve zdi se 
slużbou ADSL nebo mikrofiltrem. 


A POZNÁMKA: Jestliže potřebujete mikrofiltr nebo rozdólovać, 
požádejte svého poskytovatele internetu. V takovém případě 
postupujte při instalaci podle instrukcí poskytovatele internetu. 


5. Připojte jeden konec kabelu 
napájecího adaptéru do 
napájecího portu a druhý konec 
do elektrické zásuvky. 


6. Zapněte počítač, který budete 
používat pro konfiguraci 
modemu a směrovače. 


7. Kontrolky LED pro napájení, bezdrátové připojení a ethernet (jedna 
pro každý připojený počítač) by se měly rozsvítit. Pokud se nerozsvítí, 
zkontrolujte, zda je modem a směrovač zapnutý a kabely jsou pevně 
připojeny. 

Připojení je dokončeno. Přejděte na Krok 2: Konfigurace. 
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2 Konfigurace 


Postupujte podle těchto instrukcí a nakonfigurujte modem a směrovač tak, aby 
mél přístup na internet prostřednictvím vašeho poskytovatele internetu (ISP). 


A POZNÁMKA: Konfigurace modemu а smérovace je zapoti'ebí 
pouze jednou. 


1. Otevfete webovy 
prohliżeć. Zadejte adresu Adresa http://192.168.1.1 
http://192.168.1.1 do pole Piistup К nástroji Web-Based Utility 


Adresa webového prohliżeće. 
Stisknóte Enter. 


> 


Na obrazovce přihlášení zadejte 
malými písmeny admin do 
obou polí - Uživatelské jméno 

i Heslo (admin je výchozí 
uživatelské jméno a heslo). 
Klepněte na OK. 


Přihlašovací obrazovka 


3. Zobrazí se obrazovka pro Základní mm. 
nastavení. Zvolte metodu : 
zapouzdření, zadejte nastavení it 
od уа$еһо poskytovatele ISP pro ыы Z need 
Multiplexing a Virtudlni okruh (VPI CZ 
a VCI) do příslušných polí a potom LM e 
postupujte podle niże uvedenych ç 
instrukcí pro zvolenou metodu = 

zapouzdření. Základní nastavení 


RFC 2364 PPPoA nebo ВЕС 2516 PPPoE 


e Zadejte své uživatelské jméno a heslo. 


٠ Zvolte možnost Udržovat spojení, jestliže chcete být stále připojeni 
k vašemu poskytovateli internetu, nebo zvolte možnost Připojení na 
vyžádání, jestliže za čas připojení k vašemu poskytovateli ISP platíte. 


RFC 2684 Směrované nebo IPoA 


e Zadejte adresu IP, masku podsítě a adresu IP výchozí brány. 


e Zadejte alespoň jednu adresu DNS IP do polí Primární server DNS a 
Sekundární server DNS. 
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ВЕС 2684 Premostenć — dynamicka adresa IP 


e Vnastavení IP zvolte Ziskat adresu IP automaticky. 


RFC 2684 Premosténé — statickä adresa IP 


e Vnastaveni IP zvolte Poużit nasledujici adresu IP. 
e Zadejte adresu IP, masku podsíté a adresu IP vychozi brany. 


e Zadejte alespoń jednu adresu DNS IP do poli Primární server DNS a 
Sekunddrni server DNS. 


4. Klepnéte na możnost Ulożit nastaveni. 


A POZNAMKA PRO BEZDRATOVE MODEMY A SMÉROVACE: 
Na strance www.linksysbycisco.com/support najdete instrukce pro 
bezdratovou konfiguraci. Doporućujeme zmónit vychozi bezdratovć 
nastavení a aktivovat si příslušný způsob zabezpečení. 
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Installation 


A HINWEIS: Verwenden Sie zur Installation des Modem-Routers 


4. 


die Installations-CD-ROM. Wenn die Installations-CD-ROM nicht 
ausgefúhrt werden kann, lesen Sie in dieser Kurzanleitung nach. 


Schalten Sie alle Netzwerkgeráte einschlieBlich Computer und Modem- 
Router aus. Wenn Sie ein Modem verwenden, entfernen Sie es jetzt, da 
der Modem-Router es ersetzt. 


SchlieBen Sie ein Ende des mitgelieferten Ethernet-Kabels an den 
Ethernet-Adapter des Computers und das andere Ende an einen 
Ethernet-Port auf der Riickseite des Modem-Routers an. Wiederholen 
Sie diesen Schritt für jeden weiteren Computer oder jedes weitere 
Gerat, das Sie mit dem Modem-Router verbinden móchten. 


Schließen Sie ein Ende des Telefonkabels an den DSL-Port auf der 
Rickseite an. 


Schließen Sie das andere Ende des Telefonkabels an die ADSL- 
Wandbuchse oder den Mikrofilter an. 


A HINWEIS: Erkundigen Sie sich bei Ihrem ISP, ob ein Mikrofilter 


5. 


oder Splitter erforderlich ist. 


SchlieBen Sie ein Ende des 
Netzkabels an den Netzanschluss 
des Netzteils und das andere 
Ende an eine Steckdose an. 


Schalten Sie den Computer ein, den 
Sie zur Konfiguration des Modem- 
Routers verwenden móchten. 


Die Ein/Aus-, Wireless- und Ethernet-LEDs (je eine fiir jeden 
angeschlossenen Computer) sollten aufleuchten. Ist dies nicht der Fall, 
vergewissern Sie sich, dass der Modem-Router eingeschaltet ist und 
alle Kabel fest angeschlossen sind. 


Das Gateway ist nun angeschlossen. Fahren Sie mit Schritt 2 fort: 
Konfiguration. 
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2 Konfiguration 


Befolgen Sie diese Anweisungen, um den Modem-Router so zu 
konfigurieren, dass er über Ihren Internetdienstanbieter (Internet Service 
Provider, ISP) eine Verbindung zum Internet herstellen kann. 


A HINWEIS: Sie miissen den Modem-Router nur einmal konfigurieren. 


1. Offnen Sie Ihren Web-Browser. 
Geben Sie http://192.168.1.1in Adresse http://192.168.1.1 


das Feld Adresse des Browsers ein. Zugriff auf das webbasierte Dienstprogramm 
Drúcken Sie die Eingabetaste. 


2. Geben Sie im Anmeldefenster 
admin in Kleinschreibung in 
die Felder Benutzername und 
Kennwort ein (admin ist der 
Standardbenutzername und das 
Standardpasswort). Klicken Sie 
auf OK. 


Anmeldefenster 


m 


Das Fenster Basic Setup RES — 
(Grundlegende Einrichtung) Gi > TM 
wird angezeigt. Wáhlen Sie n 
Ihre Kapselungsmethode, und um Ma maand 
geben Sie die Einstellungen mama. 

in die Felder Multiplexing “o c 
und Virtual Circuit (Virtuelle -r OET 
Verbindung; VPI und VC) ein, — 

die Sie von Ihrem ISP erhalten „Basic Setup“ (Grundlegende Einrichtung) 
haben. Befolgen Sie dann die 

nachstehenden Anweisungen 

für Ihre Kapselungsmethode. 


„ВЕС 2364 PPPoA“ oder„RFC 2516 PPPoE” 


e Geben Sie Ihren Benutzernamen und Ihr Passwort ein. 


e Wahlen Sie für eine ständige Verbindung zu Ihrem ISP Keep Alive 
(Verbindung aufrecht halten), oder wáhlen Sie Connect on Demand 
(Bei Bedarf verbinden), falls die Verbindungszeit mit Ihrem ISP 
gebührenpflichtig ist. 
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„ВЕС 2684 Routed“ (RFC 2684-Weiterleitung) oder „IPoA“ 
e Geben Sie die IP-Adresse, Subnetzmaske und IP-Adresse des 
Standard-Gateways ein. 


® Geben Sie mindestens eine DNS-IP-Adresse in die Felder Primary DNS 
(Primárer DNS) und Secondary DNS (Sekundárer DNS) ein. 


„ВЕС 2684 Bridged” (ВЕС 2684-Überbrückung) — Dynamische 
IP-Adresse 


e Wahlen Sie als IP-Einstellung Automatically obtain an IP Address 
(IP-Adresse automatisch beziehen). 


„RFC 2684 Bridged” (RFC 2684-Uberbriickung) — Statische 

IP-Adresse 

e Wahlen Sie als IP-Einstellung Use the following IP Address 
(Folgende IP-Adresse verwenden). 


e Geben Sie die IP-Adresse, Subnetzmaske und IP-Adresse des 
Standard-Gateways ein. 


® Geben Sie mindestens eine DNS-IP-Adresse in die Felder Primary DNS 
(Primárer DNS) und Secondary DNS (Sekundárer DNS) ein. 


4. Klicken Sie auf Save Settings (Einstellungen speichern). 


A HINWEIS ZU WIRELESS-MODEM-ROUTERN: Anweisungen zur Wireless- 
Konfiguration finden Sie unter www.linksysbycisco.com/support 
Sie sollten die Standard-Wireless-Einstellungen ándern und die 
entsprechende Sicherheitsmethode aktivieren. 
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1 Instalación 


A NOTA: Ejecute el CD-ROM de configuración para instalar el router 
módem. Si no puede ejecutar el CD-ROM de configuración, consulte 
la guía de instalación rápida. 


1. Apague todos los dispositivos de red, incluidos los ordenadores y el 
router módem. Si está utilizando un módem, desconéctelo ya que el 
router módem será su sustituto. 


2. Conecte un extremo del cable Ethernet proporcionado al adaptador 
Ethernet del ordenador y el otro extremo al puerto Ethernet situado 
en la parte posterior del router módem. Repita el paso 2 con cada 
ordenador o dispositivo adicional que desee conectar al router módem. 


3. Conecte un extremo del cable telefónico al puerto DSL de la parte 
posterior del módem router. 


4. Conecte el otro extremo del cable telefónico a la toma de pared con 
servicio ADSL o microfiltro. 


A NOTA: Si necesita un microfiltro o un divisor consulte con su ISP 
(proveedor de servicios de Internet). Siga sus instrucciones para 
proceder a la instalación. 


5. Conecte un extremo del cable 
del adaptador de corriente al 
puerto de alimentación y el otro 
a una toma de corriente. 


6. Encienda el ordenador que 
utilizará para configurar el 
router módem. 


7. Deberán iluminarse las luces Power (Alimentación), Wireless 
(Inalámbrico) y Ethernet (una por cada ordenador conectado). Si esto 
no ocurre, asegúrese de que el router módem está encendido y de que 
los cables están conectados correctamente. 


La conexión ha finalizado. Vaya al paso 2: Configuración. 
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2 


Configuración 


Siga estas instrucciones para configurar el router módem y obtener acceso 
a Internet a través de su ISP. 


A NOTA: Sólo necesita configurar el router módem una vez. 


1. 


Abra el explorador web. 
Introduzca http://192.168.1.1 Dirección | http://192.168.1.1 | 
en el campo Dirección del Acceso a la utilidad basada en web 
explorador web. Pulse Intro. 


En la pantalla de inicio de 
sesión, introduzca admin en 
minúsculas en los campos 
Usuario y Contraseña (admin 
son el nombre de usuario y 
contraseña predeterminados). 
Haga clic en Aceptar. 


Pantalla de inicio de sesión 


Aparecerá la pantalla de RES — 

Basic Setup (Configuración tn cm ти 
basica). Seleccione la opción e E 
correspondiente a Encapsulation ta ia m epi 
(Encapsulación) e introduzca nam (hinde 
los parámetros proporcionados > =. 
por el ISP en los campos pesi 
Multiplexing (Multiplexado) y —— 
Virtual Circuit (Circuito virtual), Configuración Pasica 

VPI y VCI. A continuación, siga 

las instrucciones del método de 

encapsulación que aparecen 

más abajo. 


RFC 2364 PPPoA o RFC 2516 PPPoE 


ο Introduzca los valores User Name (Nombre de usuario) y Password 
(Contraseña). 


e Seleccione Keep Alive (Mantener activo) si desea estar conectado 
continuamente al ISP. De lo contrario, seleccione Connect on 
Demand (Conectar cuando se solicite) si debe pagar según el 
tiempo que esté conectado al ISP. 
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RFC 2684 Routed (RFC 2684 enrutado) o IPoA 


e Introduzca los parámetros IP Address (Dirección IP), Subnet Mask 
(Mascara de subred) y la dirección IP predeterminada de la gateway 
(Default Gateway). 


e Introduzca al menos una dirección IP de DNS en los campos Primary 
DNS (DNS principal) y Secondary DNS (DNS secundario). 

RFC 2684 Bridged (RFC 2684 con puente) - Dynamic IP Address 

(Dirección IP dinámica) 

e EnIP Setting (Parámetro IP), seleccione Automatically obtain an IP 
Address (Obtener una dirección IP automáticamente). 

RFC 2684 Bridged (RFC 2684 con puente) - Static IP Address 

(Dirección IP estática) 

e EnIP Setting (Parámetro IP), seleccione Use the following IP 
Address (Utilizar la siguiente dirección IP). 


e Introduzca los parámetros IP Address (Dirección IP), Subnet Mask 
(Máscara de subred) y la dirección IP predeterminada de la gateway 
(Default Gateway). 


e Introduzca al menos una dirección IP de DNS en los campos Primary 
DNS (DNS principal) y Secondary DNS (DNS secundario). 


4. Haga clic en Save Settings (Guardar parámetros). 


A NOTA PARA ROUTERS MÓDEMS INALAMBRICOS: Vaya a 
www.linksysbycisco.com/support para obtener información 
sobre la configuración inalámbrica. Deberá cambiar los parámetros 
inalámbricos predeterminados y activar el método de seguridad 
adecuado. 
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Installation 


A REMARQUE : Pour installer le modem routeur, exécutez le 


4. 


CD-ROM d'installation. Si vous rencontrez des problèmes lors de 
son exécution, consultez ce guide d'installation rapide. 


Mettez tous vos périphériques róseau hors tension, y compris votre 
ordinateur et le modem routeur. Si vous utilisez actuellement un modem, 
débranchez-le maintenant : le modem routeur remplace votre modem. 


Branchez une extrémité du cable Ethernet fourni a l'adaptateur Ethernet 
de votre ordinateur et l'autre extrémité au port Ethernet situć a l'arrière 
du modem routeur. Répétez l'étape 2 pour chaque ordinateur ou 
périphérique supplémentaire a connecter au modem routeur. 


Branchez une extrémité du cáble téléphonique sur le port DSL situé á 
l'arrière. 


Branchez l'autre extrémité du cable téléphonique sur le microfiltre ou 
sur la prise murale associée au service ADSL. 


A REMARQUE : Contactez votre fournisseur d' acces pour 


5. 


déterminer si un répartiteur ou un microfiltre est nécessaire. 


Branchez l'une des extrémités du 
cordon de l'adaptateur électrique 
sur le port d'alimentation et 
l'autre extrémité sur une prise 
électrique. 


Mettez sous tension l'ordinateur 
а utiliser pour configurer le 
modem routeur. 


Les voyants Power (Alimentation), Wireless (Sans fil) et Ethernet (un 
voyant par ordinateur connecté) doivent s'allumer. Si ce n'est pas le cas, 
vérifiez que le modem routeur est sous tension et que les cábles sont 
solidement connectés. 


La procedure de connexion est terminée. Aller à l'étape 2: Configuration. 
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Suivez ces instructions pour configurer le modem routeur afin qu'il puisse 


Configuration 


accéder a Internet via votre fournisseur d' acces Internet (FAI). 


A seule fois. 


1. 


REMARQUE : Il vous suffit de configurer le modem routeur une 


Ouvrez votre navigateur Web. 
Saisissez http://192.168.1.1 
dans le champ Adresse du 
navigateur Web. Appuyez sur 
Entrée. 


Sur l'écran de connexion, 
saisissez admin en minuscules 
dans les champs Nom 
d'utilisateur et Mot de passe 
(admin correspond aux nom 
d'utilisateur et mot de passe par 
défaut). Cliquez sur OK. 


L'écran Basic Setup (Configuration 
de base) s'affiche. Sélectionnez 
votre méthode d'encapsulation, 
saisissez les paramètres fournis 
par votre fournisseur d'accès 
dans les champs Multiplexage 

et Circuit virtuel (VPI et УС), puis 
suivez les instructions ci-dessous 
correspondant à votre méthode 
d'encapsulation. 


Adresse http://192.168.1.1 


Accéder à l'utilitaire Web 


— مور‎ mann 


VE tme — uc Ove 


rere amen — 


Configuration de base 


RFC 2364 PPPoA ou RFC 2516 PPPoE 


* Saisissez votre nom d'utilisateur et votre mot de passe. 


* Choisissez l'option Keep Alive (Maintenir la connexion) si vous 


souhaitez toujours étre connecté à votre fournisseur d'accés 


Internet (FAI) ou sélectionnez Connect on Demand (Connexion à la 


demande) si vous étes facturé pour la durée de connexion à votre FAI. 
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ВЕС 2684 routć ou IPoA 
е Saisissez l'adresse IP, le masque de sous-réseau et l'adresse IP de la 
passerelle par défaut. 


e Saisissez au moins une adresse IP DNS dans les champs Primary DNS 
(Nom de domaine principal) et Secondary DNS (Nom de domaine 
secondaire). 


RFC 2684 Bridged - Dynamic IP Address (Adresse IP dynamique) 


e Pour définir l'adresse IP, sélectionnez Automatically obtain an IP 
Address (Obtenir une adresse IP automatiquement). 


RFC 2684 Bridged - Static IP Address (Adresse IP statique) 


e Pour définir l'adresse IP, sélectionnez Use the following IP Address 
(Utiliser l'adresse IP suivante). 


® Saisissez l'adresse IP, le masque de sous-réseau et l'adresse IP de la 
passerelle par défaut. 


e Saisissez au moins une adresse IP DNS dans les champs Primary DNS 
(Nom de domaine principal) et Secondary DNS (Nom de domaine 
secondaire). 


4. Cliquez sur Save Settings (Enregistrer les paramètres). 


A REMARQUE POUR LES ROUTEURS SANS FIL : Consultez le site 
www.linksysbycisco.com/support pour obtenir des instructions sur 
la configuration sans fil. Vous devez modifier les parametres sans fil 
par défaut et activer la méthode de sécurité appropriée. 


26 


Ελληνική 


Ί 


Εγκατάσταση 


A ZHMEIOZH: Πραγματοποιήστε εκτέλεση του CD-ROM εγκατάστασης 


4. 


για να εγκαταστήσετε τον δρομολογητή - μόντεμ. Σε περίπτωση 
που δεν μπορέσετε va πραγματοποιήσετε εκτέλεση του CD-ROM 
εγκατάστασης, ανατρέξτε σε αυτό τον Οδηγό γρήγορης εγκατάστασης. 


Απενεργοποιήστε όλες TIG συσκευές δικτύου, συμπεριλαμβανομένων 
των υπολογιστών σας καιτου δρομολογητή - μόντεμ. Εάν χρησιμοποιείτε 
μόντεμ αυτήν τη στιγµή, αποσυνδέστε το тшра--о δροµολογητής - 
μόντεμ αντικαθιστά TO μόντεμ σας. 


Συνδέστε то ένα акро του παρεχόµενου καλωδίου Ethernet στον 
προσαρμογέα Ethernet TOU υπολογιστή σας και To άλλο акро σε 

μια θύρα Ethernet στο πίσω μέρος του δρομολογητή - μόντεμ. 
Επαναλάβετε το βήμα 2 уа κάθε πρόσθετο υπολογιστή ή συσκευή που 
επιθυμείτε να συνδέσετε στο δρομολογητή - μόντεμ. 


Συνδέστε το Eva акро του καλωδίου τηλεφώνου στη θύρα DSL που 
βρίσκεται στο πίσω μέρος. 


Συνδέστε το άλλο акро του καλωδίου τηλεφώνου στην πρίζα που 
διαθέτει υπηρεσία ADSL ή μικροφίλτρο. 


A ZHMEIOZH: Ρωτήστετον παροχέα сас (ISP) εάν χρειάζεστε ένα 


5. 


μικροφίλτρο ñ διαχωριστή. Εάν vat, ακολουθήστετις οδηγίες TOU 
παροχέα σας (ISP) για εγκατάσταση. 


Συνδέστε το ένα άκρο TOU 
καλωδίου τροφοδοτικού στη 
θύρα τροφοδοσίας και то άλλο 
άκρο σε ρευματοδότη. 


Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή 
που θα χρησιμοποιήσετε уа τη 
διαµόρφωση του δρομολογητή - 
μόντεμ. 


Θα πρέπει va ανάψουν οι φωτεινές ενδείξεις LED Λειτουργίας, 
Ασύρματης λειτουργίας και Ethernet (µία για κάθε συνδεδεμένο 
υπολογιστή). Εάν όχι, βεβαιωθείτε ὁτι o δρομολογητής - μόντεμ είναι 
ενεργοποιηµένος και отита καλώδια έχουν συνδεθεί σωστά. 


Η σύνδεση ολοκληρώθηκε. Μεταβείτε στο Βήμα 2: Διαμόρφωση. 
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Διαμόρφωση 


Ακολουθήστετις παρακάτω οδηγίες για να διαµορφώσετε το δρομολογητή - 
μόντεμ ώστε VA µπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στο Internet µέσω του 
παροχέα υπηρεσιών Internet (ISP). 


A ZHMEIOZH: Πρέπει va διαμορφώσετετο δρομολογητή - μόντεμ 


1; 


> 


w 


Hóvo pia фора. 


Ανοίξτετο πρόγραµµα = 

περιήγησης. Εισαγάγετε Διεύθυνση http://192.168.1.1 
http://192.168.1.1 oto πεδίο Αποκτήστε πρόσβαση στο βασισμένο στο 
Διεύθυνση του προγράµµατος web βοηθητικό πρόγραµµα 


περιήγησης. Πατήστε Enter. 


Στην οθόνη σύνδεσης, 
εισαγάγετε айтїп µε πεζά 
γράμματα στα πεδία Όνομα 
χρήστη και Κωδικός πρόσβασης 
(admin είναι το προεπιλεγµένο 
όνομα χρήστη και κωδικός 
πρόσβασης) Κάντε κλικ στο ΟΚ. 


Εμφανίζεται η οθόνη Βασική — — 
εγκατάσταση. Επιλέξτε τη < 
μέθοδο ενθυλάκωσης, 
εισαγάγετετις ρυθµίσεις που = ace 
παρέχονται ато τον ISP уа Ta a 
πεδία Πολυπλεξία και Εικονικό LE = 
δίκτυο (VPI και VCI) και, στη y 
συνέχεια, ακολουθήστετις 
παρακάτω οδηγίες γιατη 
μέθοδο ενθυλάκωσης. 


Βασική εγκατάσταση 


RFC 2364 PPPoA ή RFC 2516 PPPoE 


ο Εισαγάγετε το όνοµα χρήστη και TOV κωδικό πρόσβασής σας. 


ο Επιλέξτε Διατήρηση σε ενεργή κατάσταση εάν θέλετε va παραμένετε 
πάντα συνδεδεμένοι στον 1$Р, ή επιλέξτε Σύνδεση κατ' απαίτηση εάν 
χρεώνεστε για TO χρόνο που EIOTE συνδεδεμένοι στον ISP. 
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RFC 2684 µε δρομολόγηση ñ IPoA 

e Εισαγάγετε διεύθυνση instead of Εισαγάγετετη διεύθυνση 
διεύθυνση ΙΡ πύλης, 

ο Εισαγάγετε τουλάχιστον µία διεύθυνση DNS ΙΡ στα πεδία Κύριο DNS 
και Δευτερεύον DNS. 


ВЕС 2684 Με γεφύρωση - Δυναμική διεύθυνση ЇР 

e Γιατη Ρύθμιση ΙΡ επιλέξτε Αυτόματη απόκτηση διεύθυνσης IP. 

ВЕС 2684 Με γεφύρωση - Στατική διεύθυνση IP 

e [ia trj ρύθμιση ΙΡ επιλέξτε Να γίνει χρήση της παρακάτω 
διεύθυνσης IP. 


ο Εισαγάγετε διεύθυνση instead of Εισαγάγετετη διεύθυνση 
διεύθυνση ΙΡ πύλης, 


ο Εισαγάγετε τουλάχιστον µία διεύθυνση DNS IP στα πεδία Κύριο DNS 
και Δευτερεύον DNS. 


4. Κάντε к\к ото Αποθήκευση ρυθµίσεων. 


A ΣΗΜΕΙΩΣΗ TIA ΑΣΥΡΜΑΤΟΥΣ APOMOAOTHTEZ - MONTEM: 
Μεταβείτε στη διεύθυνση www.linksysbycisco.com/support 
για οδηγίες σχετικά µε την ασύρματη διαµόρφωση. Συνιστάται va 
αλλάξετε τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις ασύρματης σύνδεσης και va 
ενεργοποιήσετε την κατάλληλη μέθοδο ασφάλειας. 
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Bahasa Indonesia 


1 Instalasi 


A CATATAN: Jalankan CD-ROM Setting untuk menginstal Router 
Modem. Jika Anda tidak dapat menjalankan CD-ROM Setting, lihat 
Panduan Instalasi Cepat. 


1. Matikan semua perangkat jaringan Anda, termasuk komputer Anda 
dan Router Modem. Jika Anda sedang menggunakan modem, cabut 
sekarang—Router Modem menggantikan modem Anda. 


2. Hubungkan salah satu ujung kabel Ethernet yang disediakan ke 
adapter Ethernet komputer Anda dan ujung yang satunya ke port 
Ethernet pada bagian belakang Router Modem Anda. Ulangi langkah 2 
untuk setiap komputer atau perangkat tambahan yang ingin Anda 
hubungkan ke Router Modem. 


3. Hubungkan salah satu ujung kabel telepon ke port DSL pada bagian 
belakang. 


4. Hubungkan ujung kabel telepon lainnya ke stopkontak yang 
mempunyai layanan ADSL atau mikrofilter. 


A CATATAN: Tanyakan kepada ISP Anda jika Anda memerlukan 
mikrofilter atau splitter. Jika ya, ikuti instruksi ISP Anda untuk 
instalasinya. 


5. Hubungkan salah satu ujung 
kabel adaptor daya ke port 
daya dan ujung lainnya ke 
stopkontak listrik. 


6. Hidupkan komputer yang 
akan Anda gunakan untuk 
mengkonfigurasi Router 
Modem. 


7. LED untuk Power, Wireless, dan Ethernet (masing-masing untuk setiap 
komputer yang terhubung) seharusnya menyala. Jika tidak, pastikan Router 
Modem telah dihidupkan dan kabelnya telah terpasang dengan erat. 


Penyambungan telah selesai. Ke Langkah 2: Konfigurasi. 
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2 Konfigurasi 


Ikuti instruksi ini untuk mengkonfigurasi Router Modem agar dapat 
mengakses Internet melalui Penyedia Layanan Internet (Internet Service 
Provider/ISP) Anda. 


A CATATAN: Anda hanya perlu mengkonfigurasi Router Modem sekali. 


1. Buka browser Web Anda. | 
Masukkan http://192.168.1.1 Alamat | http://192.168.1.1 
dalam field Alamat di browser Akses Utilitas Berbasis-Web 


Web. Tekan Enter. 


Pada layar login, masukkan 
admin dalam huruf kecil di 
field Nama pengguna dan Sandi 
(admin adalah nama pengguna 
dan kata sandi default). Klik OK. 


> 


Layar Login 
Layar Setting Dasar muncul. ne] eme 


w 


VE tme — uc Ove 


Pilih metode Enkapsulasi < 
Anda, masukkan setting yang — 

disediakan oleh ISP Anda ыы Z ind 
untuk field Multiplexing dan sanee Mau 
field Virtual Circuit (VPI dan > еи 
УС), kemudian ikuti instruksi PAŃ 
di bawah ini untuk metode — 
Enkapsulasi Anda. Rena Dasar 


ВЕС 2364 РРРоА atau ВЕС 2516 PPPoE 


e Masukkan Nama Pengguna dan Kata Sandi Anda. 


e Pilih Jaga Terus jika Anda ingin selalu terhubung ke ISP, atau pilih 
Hubungkan bila Рени jika Anda dikenakan biaya selama terhubung 
ke ISP. 


RFC 2684 Dirutekan atau IPoA 


e Masukkan Alamat IP, Subnet Mask, dan alamat IP Gateway Default. 


e Masukkan sedikitnya satu alamat IP DNS dalam field DNS Primer dan 
DNS Sekunder. 
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ВЕС 2684 Dijembatani - Alamat IP Dinamis 


e Untuk Setting IP, pilih Ambil Alamat IP secara otomatis. 


RFC 2684 Dijembatani - Alamat IP Statis 


e Untuk Setting IP, pilih Gunakan Alamat IP berikut. 
® Masukkan Alamat IP, Subnet Mask, dan alamat IP Gateway Default. 


e Masukkan sedikitnya satu alamat IP DNS dalam field DNS Primer dan 
DNS Sekunder. 


4. Klik Simpan Setting. 


A CATATAN UNTUK ROUTER MODEM NIRKABEL: Kunjungi 
www.linksysbycisco.com/support untuk instruksi mengenai 
konfigurasi nirkabel. Anda harus mengubah setting nirkabel default 
dan mengaktifkan metode keamanan yang sesuai. 
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1 


Installazione 


A NOTA: per installare il Modem Router, eseguire il CD-ROM per 


l'installazione guidata. Se non si riesce ad eseguire il CD-ROM 
per l'installazione guidata, fare riferimento alla presente Guida di 
installazione rapida. 


Spegnere tutti i dispositivi di rete, inclusi i computer e il Modem Router. 
Se si utilizza un modem, scollegarlo poichć verra sostituito dal Modem 
Router. 


Collegare un'estremita dal само Ethernet in dotazione all'adattatore 
Ethernet del computer e I'altra estremita a una porta Ethernet sul retro 
del Modem Router. Ripetere il punto 2 per ogni computer o dispositivo 
aggiuntivo da collegare al Modem Router. 


Collegare un'estremita del cavo telefonico alla porta DSL sul retro. 


Collegare I'altra estremita del cavo telefonico alla presa a muro sulla 
quale ё attivato il servizio ADSL o il microfiltro. 


A NOTA: chiedere al provider di servizi internet se ć necessario 


5, 


utilizzare un microfiltro o un splitter. 


Collegare un'estremita del cavo 
dell'adattatore di corrente alla 
porta di alimentazione e I'altra 
estremita alla presa elettrica. 


Accendere il computer che 
si desidera utilizzare per 
configurare il Modem Router. 


I LED per Alimentazione, Wireless ed Ethernet (uno per ciascun 
computer collegato) si accendono. Se ció non avviene, controllare che il 
Modem Router sia acceso e che i cavi siano collegati correttamente. 


La connessione ё stata completata. Passare al punto 2: Configurazione. 


33 


2 


Configurazione 


Seguire queste istruzioni per configurare il Modem Router in modo da 
poter accedere a Internet mediante il proprio ISP (Internet Service Provider, 
provider di servizi Internet). 


A NOTA: ё necessario configurare il Modem Router solo una volta. 


1; 


Aprire il browser Web. 
Immettere http://192.168.1,1 Indirizzo http://192.168.1.1 
nel campo Indirizzo del browser. Accedere all'utilita basata sul Web. 
Premere Invio. 


Sulla schermata di accesso, 
immettere admin in 
minuscolo nei campi Nome 
utente e Password (admin ë 
il nome utente e la password 
predefiniti). Fare clic su OK. 


Schermata di accesso 


3. Viene visualizzata a schermata MM ranno 


VE tme — uc Ove 


Basic Setup (Configurazione di em [5 
base). Selezionare il metodo un 
di incapsulamento, immettere “ 
le impostazioni fornite dell'ISP анай. 
регі сатрі Multiplexing e ΗΝ --- 
Virtual Circuit (Circuito virtuale) j 
(VPI e VCI), quindi seguire le 
istruzioni per il metodo di 
incapsulamento scelto. 


Basic Setup (Configurazione di base) 


RFC 2364 PPPoA o RFC 2516 PPPoE 


e Immettere il nome utente e la password. 


* Selezionare Keep Alive (Connessione sempre attiva) se si desidera 
essere sempre collegati al provider di servizi Internet oppure 
selezionare Connect on Demand (Connessione su richiesta) se la 
tariffa viene conteggiata in base al tempo effettivo di connessione al 
provider. 
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ВЕС 2684 Routed (Routing ВЕС 1483) o IPoA 


e Immettere l'indirizzo IP, la maschera di sottorete e l'indirizzo IP del 
gateway predefinito. 


e Immettere almeno un indirizzo IP DNS nei campi Primary DNS (DNS 
primario) e Secondary DNS (DNS secondario). 


RFC 2684 Bridged - Indirizzo IP dinamico 


e Perl'impostazione IP, selezionare Automatically obtain an IP 
Address (Ottieni automaticamente un indirizzo IP). 


RFC 2684 Bridged - Indirizzo IP statico 
e Perl'impostazione IP, selezionare Use the following IP Address 
(Utilizza il seguente indirizzo IP). 


e Immettere l'indirizzo IP, la maschera di sottorete e l'indirizzo IP del 
gateway predefinito. 


e Immettere almeno un indirizzo IP DNS nei campi Primary DNS (DNS 
primario) e Secondary DNS (DNS secondario). 


4. Fare clic su Save Settings (Salva impostazioni). 


A NOTA PER I MODEM ROUTER WIRELESS MODEM: visitare 
il sito www.linksysbycisco.com/support per istruzioni sulla 
configurazione wireless. E necessario modificare le impostazioni 
wireless predefinite e attivare il metodo di protezione appropriato. 
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Nederlands 


1 Installatie 


A OPMERKING: voer de installatie-cd-rom uit om de modemrouter 
te installeren. Raadpleeg de Snelhandleiding als u de installatie-cd- 
rom niet kunt uitvoeren. 


1. Schakel al uw netwerkapparaten ий, inclusief de computer(s) en de 
modemrouter. Als u momenteel een modem gebruikt, koppelt u deze 
nu los; de modemrouter vervangt uw modem. 


2. Sluit één uiteinde van de meegeleverde Ethernetkabel aan op de 
Ethernetadapter van uw computer, en het andere uiteinde op een 
Ethernetpoort achter op de modemrouter. Herhaal stap 2 voor iedere 
andere computer of apparaat die и ор de modemrouter wilt aansluiten. 


3. Sluit het ene uiteinde van de telefoonkabel aan op de DSL-poort op de 
achterkant. 


4. Sluit het andere uiteinde van de telefoonkabel aan op de 
wandaansluiting met de ADSL-service of op een microfilter. 


A OPMERKING: vraag uw internetprovider om een microfilter of 
splitter als u deze nodig hebt. Volg in dit geval de instructies van 
uw internetprovider voor de installatie. 


5. Sluit één uiteinde van de 
netstroomadapterkabel aan op 
de voedingspoort en het andere 
uiteinde op een stopcontact. 


6. Zet de computer aan die u wilt 
gebruiken om de modemrouter 
te configureren. 


7. De LED's voor Voeding, Draadloos en Ethernet (een voor iedere 
aangesloten computer) moeten nu gaan branden. Als dit niet gebeurt, 
controleer dan of de modemrouter is ingeschakeld en de kabels goed 
zijn aangesloten. 


De modemrouter is aangesloten. Ga naar Stap 2: Configuratie. 


36 


2 Configuratie 


Volg deze instructies om de modemrouter te configureren zodat deze 
verbinding kan maken met internet via uw internetprovider. 


A OPMERKING: u hoeft de modemrouter slechts eenmaal te 
configureren. 


1. Open uw webbrowser. Voer 
http://192.168.1.1 in het veld Adres) http://192.168.1.1 
Adres van uw internetbrowser Het webgebaseerde hulpprogramma openen 
in. Druk op Enter. 


2. Voer in het aanmeldscherm 
admin in kleine letters in de 
velden Gebruikersnaam en 
Wachtwoord in (admin wordt 
standaard als gebruikersnaam 
en wachtwoord gebruikt). Klik 
op OK. 


Aanmeldscherm 


3. Het scherm Basic Setup — — 
(Basisinstellingen) wordt n ei ти 
weergegeven. Selecteer de = E 
methode voor inkapseling, voer -- камай 
de door uw internetprovider мау 
verstrekte instellingen voor de dei Lu 
velden Multiplexing en Virtual 
Circuit (VC-instellingen) (VPI w 
en VCI) in, en volg vervolgens Basisinstellingen 
onderstaande instructies voor 
de methode voor inkapseling. 


ВЕС 2364 РРРоА of ВЕС 2516 PPPoE 


® Voer uw gebruikersnaam en wachtwoord in. 


e Selecteer Keep Alive (Continu verbinding houden) als u altijd 
verbonden wilt zijn met uw internetprovider of selecteer Connect 
on Demand (Verbinden op verzoek) als u betaalt naar rato van de 
tijd dat u bent verbonden met uw internetprovider. 
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RFC 2684 Routed (Gerouteerd) of IPoA 


e Geef het IP-adres, het subnetmasker en het IP-adres van de gateway op. 


e Voer ten minste een DNS-IP-adres in de velden Primary DNS (Primaire 
DNS) en Secondary DNS (Secundaire DNS) in. 


RFC 2684 Bridged (Brug) - Dynamisch IP-adres 


e Selecteer voor de IP-instelling Automatically obtain an IP Address 
(Automatisch IP-adres toewijzen). 


RFC 2684 Bridged (Brug) - Vast IP-adres 

e Selecteer voor de IP-instelling Use the following IP Address (Het 
volgende IP-adres gebruiken). 

e Geef het IP-adres, het subnetmasker en het IP-adres van de gateway op. 


® Voer ten minste een DNS-IP-adres in de velden Primary DNS (Primaire 
DNS) en Secondary DNS (Secundaire DNS) in. 


4. КИК vervolgens op Save Settings (Instellingen opslaan). 


A OPMERKING VOOR DRAADLOZE MODEMROUTERS: ga naar 
www.linksysbycisco.com/support voor instructies over draadloze 
configuratie. U dient de standaard draadloze instellingen te wijzigen 
en de gewenste beveiligingsmethode in te schakelen. 
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1 Instalacja 


A UWAGA: Aby zainstalować modemo-router, uruchom płytę instalacyjną 
CD-ROM. Jeśli nie możesz uruchomić płyty instalacyjnej CD-ROM, zajrzyj 
do niniejszego Skróconego podręcznika instalacyjnego. 


1. Wyłącz wszystkie urządzenia sieciowe, w tym także komputer(y) oraz 
modemo-router. Jeśli korzystasz obecnie z modemu, wyłącz go — 
modemo-router zastąpi to urządzenie. 


2. Podłącz jeden koniec dołączonego kabla Ethernet do karty sieciowej w 
komputerze, a drugi jego koniec do portu Ethernet znajdującego się z tyłu 
modemo-routera. Powtórz krok 2 dla każdego dodatkowego komputera 
lub urządzenia, które ma zostać podłączone do modemo-routera. 


3. Podłącz jeden koniec kabla telefonicznego do portu DSL z tyłu urządzenia. 


4. Podłącz drugi koniec kabla telefonicznego do gniazda udostępniającego 
usługę ADSL (może być konieczne użycie mikrofiltra). 


A UWAGA: Skontaktuj się z dostawcą usług internetowych, by 
dowiedzieć się, czy potrzebujesz mikrofiltra lub rozdzielacza. Jeśli 
tak, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi jego instalacji, 
jakich udzieli Ci usługodawca. 


5. Podłącz jeden koniec przewodu 
zasilającego do gniazda zasilania 
w urządzeniu, a drugi jego koniec 
do gniazdka elektrycznego. 


6. Włącz komputer, za pomocą 
którego skonfigurowany ma 
zostać modemo-router. 


7. Diody zasilania, połączenia bezprzewodowego oraz Ethernet 
(dla każdego podłączonego komputera) powinny zaświecić. Jeśli tak 
nie jest, sprawdź, czy zasilanie modemo-routera jest włączone i czy 
kable są prawidłowo podłączone. 


Procedura podłączania została zakończona. Przejdź do Kroku 2: Konfiguracja. 
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2 


Konfiguracja 


Postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami w celu skonfigurowania 
modemo-routera, tak aby możliwe było uzyskanie połączenia z Internetem za 
pośrednictwem usługi udostępnianej przez dostawcę usług internetowych. 


A 


1. 


ы 


tylko raz. 


Uruchom przeglądarkę 
internetową. Wpisz adres 
http://192.168.1.1 w polu 
Adres przeglądarki. Naciśnij 
klawisz Enter. 


Na ekranie logowania wpisz 
słowo admin małymi literami 
w polach Nazwa użytkownika 
i Hasło (admin jest domyślną 
nazwą użytkownika i 
jednocześnie hasłem). Kliknij 
przycisk OK. 


Zostanie wyświetlony ekran Basic 
Setup (Podstawowa konfiguracja). 
Wybierz metodę hermetyzacji, 
wprowadź ustawienia 
dostarczone przez dostawcę 
usług internetowych w polach 
Multiplexing (Multipleksowanie) i 
Virtual Circuit (Wirtualny obwód) 
(VPI oraz VCI), a następnie 
postępuj według poniższych 
instrukcji dotyczących metody 
hermetyzacji. 


UWAGA: Konfigurację modemo-routera trzeba przeprowadzić 


Adres http://192.168.1.1 


Uruchom narzędzie www 


Ekran logowania 


temas Corner ipa zz 


еман masero uc Ove 


Podstawowa konfiguracja 


RFC 2364 PPPoA lub RFC 2516 PPPoE 


® Wprowadz nazwe uzytkownika i hasto. 


° Wybierz opcję Keep Alive (Utrzymywanie aktywności), jeśli 
chcesz utrzymywać stałe połączenie z serwerem dostawcy usług 
internetowych, lub opcję Connect on Demand (Połączenie 
na żądanie), jeśli czas połączenia z serwerem dostawcy usług 


internetowych podlega opłatom. 
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ВЕС 2684 Routed lub IPoA 


® Wprowadź adres IP, maskę podsieci oraz adres IP bramy domyślnej. 


® Wprowadź co najmniej jeden adres IP serwera DNS w polach 
Primary DNS (Podstawowy serwer DNS) i Secondary DNS (Pomocniczy 
serwer DNS). 


RFC 2684 Bridged - Dynamiczny adres IP 


® Dla pozycji IP Setting (Ustawienia IP) wybierz opcję Automatically 
obtain an IP Address (Automatycznie uzyskaj adres IP). 


RFC 2684 Bridged - Statyczny adres IP 

® Dla pozycji IP Setting (Ustawienia IP) wybierz opcję Use the 
following IP Address (Użyj następującego adresu IP). 

® Wprowadź adres IP, maskę podsieci oraz adres IP bramy domyślnej. 


e Wprowadź co najmniej jeden adres IP serwera DNS w polach Primary DNS 
(Podstawowy serwer DNS) i Secondary DNS (Pomocniczy serwer DNS). 


4. Kliknij pozycję Save Settings (Zapisz ustawienia). 


A UWAGA DOTYCZĄCA WSZYSTKICH ROUTERÓW BEZPRZEWODOWYCH: 
Odwiedź witrynę www.linksysbycisco.com/support, aby uzyskać 
instrukcje dotyczące konfiguracji bezprzewodowej. Zaleca się zmianę 
ustawień domyślnych dla sieci bezprzewodowej oraz włączenie 
odpowiednich zabezpieczeń. 
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1 Instalacáo 


A NOTA: Execute o CD-ROM de сопйдигасао para instalar o Modem/ 
Router. Se nâo conseguir instalar o CD-ROM de configuraçâo, 
consulte este Manual de Instalação Rápida. 


1. Desligue todos os seus dispositivos de rede, incluindo o(s) seus(s) 
computador(es) e o Modem/Router. Se estiver a utilizar um modem, 
desligue-o agora - o Modem/Router substitui o seu modem. 


2. Ligue uma das extremidades do cabo Ethernet fornecido à placa Ethernet 
do seu computador e a outra extremidade á porta Ethernet na parte 
posterior do Modem/Router. Repita o passo 2 para cada computador ou 
dispositivo adicional que pretenda ligar ao Modem/Router. 


3. Ligue uma das extremidades do cabo telefónico á porta DSL na parte 
posterior. 


4. Ligue a outra extremidade do cabo telefónico à ficha com serviço ADSL 
ou microfiltro. 


A NOTA: Consulte o seu ISP para saber se necessita de um 
microfiltro ou de um divisor. Se for esse o caso, siga as instrucóes 
do seu ISP para a instalacáo. 


5. Ligue uma das extremidades 
do cabo do transformador a 
porta de alimentacáo e a outra 
extremidade a uma tomada 
elóctrica. 


6. Ligue o computador que 
pretende utilizar para configurar 
o Modem/Router. 


7. Os LEDs Power (Alimentação), Wireless (Sem fios) e Ethernet (um 
para cada computador ligado) devem estar acesos. Caso contrário, 
certifique-se de que o Modem/Router está ligado e que os cabos estáo 
bem ligados. 


A ligacáo está concluída. Siga para o Passo 2: Configuracáo. 
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2 Configuracao 
Siga estas instruçöes para configurar o Modem/Router de modo a que 
possa aceder a Internet através do seu fornecedor de servicos Internet (ISP). 


A NOTA: Apenas necessita de configurar o seu Modem/Router uma vez. 


1. Abra o Web browser. Introduza 
http://192.168.1.1 no campo Endereço | http://192.168.1.1 | 
Епаегесо do Web browser. Aceder ao utilitário baseado na Web 
Prima Enter. 


2. Мо есга de inicio de sessáo, 
introduza admin em letras 
minusculas nos campos Nome 
de utilizador e Palavra-passe 
(admin 6 a predefinicáo para o 
nome de utilizador e a palavra- 
passe). Clique em OK. 


w 


É mostrado o ecrã Basic DA — 
Setup (Configuracáo básica). ° 
Seleccione o seu método de me = 
encapsulamento, introduza as men stadi 
definicóes fornecidas pelo seu e 2. 

ISP para os campos Multiplexing Cc emy 
(Multiplex) e Virtual Circuit ا‎ 
(Circuito virtual) (VPI e VCI) - em 
e siga as instruçöes que se Configuração básica 
seguem para o seu método de 

encapsulamento. 


RFC 2364 PPPoA ou RFC 2516 PPPoE 


e Introduza о поте de utilizador e a palavra-passe. 


e Seleccione Keep Alive (Manter ligado) se pretender estar sempre 
ligado ao ISP ou seleccione Connect on Demand (Ligar mediante 
pedido) se for cobrado pelo tempo que está ligado ao ISP. 
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ВЕС 2684 Routed ou IPoA 

e |ntroduza o IP Address (Endereco IP), a Subnet Mask (Máscara de 
sub-rede) e o епаегесо Default Gateway (Gateway predefinido). 

e Introduza pelo menos um endereço IP de DNS nos campos Primary 
DNS (DNS primário) e Secondary DNS (DNS secundário). 


RFC 2684 Bridged - Endereco IP dinámico 


e Para a definição de IP, seleccione Automatically obtain an IP 
Address (Obter automaticamente um endereco IP). 


RFC 2684 Bridged - Endereco IP estático 
e Para a definição de IP, seleccione Use the following IP Address 
(Utilizar o seguinte endereco IP). 


e Introduza o IP Address (Endereço IP), a Subnet Mask (Máscara de 
sub-rede) e o endereco Default Gateway (Gateway predefinido). 


e Introduza pelo menos um endereço IP de DNS nos campos Primary 
DNS (DNS primário) e Secondary DNS (DNS secundário). 


4. Clique em Guardar definicóes. 


A NOTA PARA MODEMS/ROUTERS SEM FIOS: Visite 
www.linksysbycisco.com/support para obter instruçôes sobre 
a configuracäo sem fios. Deve alterar as predefiniçöes sem fios e 
activar o método de segurança apropriado. 
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1 Установка 


A ПРИМЕЧАНИЕ. Для установки модема-маршрутизатора 
необходимо запустить установочный компакт-диск. Если 


установочный компакт-диск запустить не удается, обратитесь к 
данному руководству по быстрой установке. 


1. Выключите все свои сетевые устройства, в том числе компьютер(-ы) 
и модем-маршрутизатор. Если в данный момент вы используете 
какой-либо модем, отключите его — вместо этого модема будет 
использоваться модем-маршрутизатор. 


2. Подключите один конец прилагаемого Ethernet-Ka6ena к Ethernet- 
адаптеру своего компьютера, а другой конец — к Ethernet-nopty 
с задней стороны модема-маршрутизатора. Повторите шаг 2 для 
каждого дополнительного компьютера или устройства, которое 
предполагается подключить к модему-маршрутизатору. 


3. Подключите один конец телефонного кабеля к DSL-nopry, 
расположенному на задней панели. 


4. Другой конец телефонного кабеля подключите к розетке 
телефонной линии, реализующей услугу ADSL, или к микрофильтру. 


A ПРИМЕЧАНИЕ. Выясните у своего поставщика интернет-услуг, 
требуется ли вам устанавливать микрофильтр или сплиттер. Если 
требуется, выполните предоставленные им инструкции по установке. 


5. Подключите один конец 
шнура адаптера питания к 
порту питания, а другой конец 
— крозетке электросети. 


6. Включите компьютер, который 
будет использоваться для 
конфигурирования модема- 
маршрутизатора. 


7. Должны загореться индикаторы питания (Power), беспроводной 
связи (Wireless) и Ethernet (по одному на каждый подключенный 
компьютер). Если индикаторы не горят, то проверьте, включен ли 
модем-маршрутизатор и надежно ли подключены кабели. 


Подключение завершено. Перейдите к шагу 2 "Настройка". 
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2 


Настройка 


Выполните следующие инструкции для настройки в модеме- 
маршрутизаторе параметров, позволяющих получить доступ к 
Интернету через своего поставщика интернет-услуг (15Р). 


только один раз.‏ هك 


1. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Модем-маршрутизатор требуется настроить 


Откройте веб-браузер. 
Введите һїїр://192.168.1.1 
в поле веб-браузера Адрес. 
Нажмите Enter. 


В окне входа в систему 
введите admin (строчными 
буквами) в полях Имя 
пользователя и Пароль 
(admin — это имя 
пользователя и пароль, 
используемые по умолчанию). 
Нажмите ОК. 


Появляется окно Basic Setup 
(Основные настройки). В поле 
Encapsulation (Инкапсуляция) 
выберите метод инкапсуляции, 
в полях Multiplexing 
(Мультиплексирование) и 
Virtual Circuit (Виртуальный 
канал) (VPI и VCI) введите 
параметры, предоставленные 
вашим ISP, затем выполните 
приведенные ниже 
инструкции для выбранного 
метода инкапсуляции. 


Адрес: 


http://192.168.1.1 


Доступ к веб-утилите 


vers Saman ere dera 


Basic Setup (Основные настройки) 


ВЕС 2364 PPPoA или ВЕС 2516 PPPoE 


e Введите необходимую информацию в полях User Name (Имя 


пользователя) и Password (Пароль). 


e Выберите Keep Alive (Поддержка соединения), если требуется 
постоянное соединение с ISP, или выберите Connect on 
Оетапа (Подключение по запросу), если используется режим 
повременного учета стоимости соединения c ISP. 
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ВЕС 2684 Routed или IPoA 


e Введите необходимую информацию в nonax IP Address (IP-anpec), 
Subnet Mask (Маска подсети) n Default Gateway IP address (IP-anpec 
шлюза по умолчанию). 


е Введите по крайней мере один IP-anpec DNS в полях Primary DNS 
(Основной DNS-cepBep) и Secondary DNS (Дополнительный DNS- 
cepBep). 


RFC 2684 Bridged — динамический IP-anpec 


e Вполе IP Setting (Настройка |Р-соединения) выберите 
Automatically obtain an IP Address (Получить IP-anpec 
автоматически). 


RFC 2684 Bridged — статический IP-anpec 


e Вполе IP Setting (Настройка |Р-соединения) выберите Use the 
following IP Address (Использовать следующий IP-agpec). 


e Введите необходимую информацию в nonax IP Address (IP-anpec), 
Subnet Mask (Маска подсети) n Default Gateway IP address (IP-anpec 
шлюза по умолчанию). 


е Введите по крайней мере один IP-anpec DNS в полях Primary DNS 
(Основной DNS-cepBep) и Secondary DNS (Дополнительный DNS- 
cepBep). 


4. Нажмите Save Settings (Сохранить настройки). 


A ПРИМЕЧАНИЕ ДЛЯ БЕСПРОВОДНЫХ МОДЕМОВ- 
МАРШРУТИЗАТОРОВ. Инструкции по настройке 
параметров беспроводной связи содержатся по адресу 
www.linksysbycisco.com/support. Необходимо изменить 
используемые по умолчанию параметры беспроводной связи и 
включить соответствующий метод защиты. 
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1 Kurulum 


A NOT: Modem Router'ı kurmak için Kurma CD'sini çalıştırın. Kurma 
CD'sini çalıştıramadığınız takdirde, bu Hızlı Kullanım Kılavuzuna 
başvurun. 


1. Bilgisayarlar ve Modem Router dahil tüm ağ aygıtlarınızın gücünü 
kapatın. Bir modem kullanıyorsanız, bağlantısını çıkarın— Modem 
Router modeminizin yerini alacaktır. 


2. Tedarik edilen Ethernet kablosunun bir ucunu Ethernet adaptörüne ve 
diğer ucunu Modem Router'in arkasındaki bir Ethernet portuna takın. 
2 adımını Modem Router'a bağlamak istediğiniz her yeni bilgisayar veya 
aygıt için tekrarlayın. 


3. Telefon kablosunun bir ucunu arkadaki DSL portuna takın. 


4. Telefon kablosunun diğer ucunu ADSL prizine veya mikro-filtreye takın. 


A МОТ: İSS'nıza bir mikro filtreye veya splitter'e ihtiyacınız olup 
olmadığını sorun. İhtiyacınız varsa, takmak için İSS'nızın verdiği 
talimatları uygulayın. 


5. Güçadaptör kablosunun bir 
uzunu güç portuna ve diğer 
ucunu elektrik prizine takın. 


6. Modem Router" yapılandırmak 
için kullanmak istediğiniz 
bilgisayarın gücünü açın. 


7. Güç, Kablosuz ve Ethernet LED'leri (bağlı her bilgisayar için bir Ethernet 
LED'i) yanmalıdır. Yanmıyorsa, Modem Router'in açık olduğundan ve 
kabloların güvenli bir şekilde bağlandığından emin olun. 


Bağlantı tamamlandı. Şimdi Adım 2: Yapılandırma'ya gidin. 
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Yapilandirma 


Modem Router' İnternet Servis Sağlayıcınız (55) aracılığıyla İnternet'e 
erişebilecek şekilde yapılandırmak için bu talimatları uygulayın. 


A NOT: Modem Router' yalnizca bir kez yapilandirmaniz gerekir. 


1. 


w 


Web tarayıcınızı açın. Web 
tarayıcınızın Adres alanına 
http://192.168.1.1 girin. 
Ardından Enter tuşuna basın. 


Oturum açma ekranında, 


Kullanıcı adı ve Parola alanlarına 


küçük harflerle admin yazın 
(admin varsayılan kullanıcı adı 
ve parolasıdır). Ardından OK 
(Tamam) düğmesini tıklatın. 


Şimdi Basic Setup 

(Temel Ayarlar) ekranı 
görüntülenecektir. 
Enkapsülasyon yönteminizi 
seçin, Multiplexing (Çoklama) 
ve Virtual Circuit (Sanal Devre) 
(VPI ve УС) alanlarına ISS'nizin 
sağladığı ayarları girin ve 
ardından aşağıdaki talimatları 
uygulayın. 


Adres http://192.168.1.1 


Web Tabanlı Yardımcı Programa Erişimi 


Oturum Açma Ekranı 


€—— مجر‎ — ter 


rz Saman je 14 ача 


Temel Ayarlar 


RFC 2364 PPPoA veya RFC 2516 PPPoE 


ο Kullanıcı Adınızı ve Parolanızı girin. 


٠ İSS'nıza sürekli bağlı kalmak istiyorsanız Keep Alive (Bağlı Tut) 
ayarını seçin veya İSS'nıza bağlı kaldığınız süre için ücret ödüyorsanız 
Connect on Demand (İstendiğinde Bağlan) ayarını seçin. 
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ВЕС 2684 Yónlendirilmis veya IPoA 


ο IP Adresini, Alt-ağ Maskesini ve varsayılan Ağ Geçidi IP adresini girin. 


٠ Ardından Primary DNS (Birincil DNS) ve Secondary DNS (İkincil DSN) 
alanlarina en az bir DNS IP adresi girin. 


RFC 2684 Kópriilenmis - Dinamik IP Adresi 


e IP Ayarı için, Automatically obtain an IP Address (Otomatik IP 
Adresi Al) ayarini seçin. 


RFC 2684 Köprülenmiş - Statik IP Adresi 


e IP Ayarı için Use the following IP Address (Aşağıdaki IP Adresini 
Kullan) ayarini seçin. 


ο IP Adresini, Alt-ağ Maskesini ve varsayılan Ağ Geçidi IP adresini girin. 


٠ Ardından Primary DNS (Birincil DNS) ve Secondary DNS (İkincil DSN) 
alanlarına en az bir DNS IP adresi girin. 


4. Save Settings (Ayarları Kaydet) düğmesini tıklatın. 


A KABLOSUZ MODEM ROUTER'LAR İÇİN NOT: Kablosuz yapılandırma 

ile ilgili yönergeler için www.linksysbycisco.com/support adresine 

gidin. Varsayılan kablosuz ayarlarını değiştirmeniz ve uygun güvenlik 
yöntemini seçmeniz gerekir. 
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Tieng Viêt 
1 Caidát 


A LUU Y: Chay CD-ROM Gai dát dé نف‎ dát Modem Router. Néu ban 
khóng thé chay CD-ROM Cai dat, hay tham kháo Huóng dan Cai dat 
Nhanh пау. 


1. Tát nguón tat са сас thiét bi mang, bao göm máy tính và Modem 
Router. Néu ban dang sú dung modem, hay ngát thiét bi ngay—thay 
modem cúa ban báng Modem Router. 


2. Cam тот dâu cda cáp Ethernet duoc cung сар vói bó diéu hop 
Ethernet cúa máy tính va сат dau con lai vói cóng Ethernet ó phía sau 
cüa Modem Router. Lap lai buóc 2 cho тб! máy tính hoác thiét bi bö 
sung ma ban muón két nói vói Modem Router. 


3. Cám môt dau cua cáp dién thoai vào cóng DSL ó phía sau. 


4. Cam даи Ка cúa cap dien thoai vói giác cam tren tuòng nói vói dich vu 
ADSL hoác bó loc nhó. 


A LUU У: Hay уви саи Nhà cung cáp Dich vu Internet (ISP) neu ban 
can bó loc nhó һоас bó chia. NEu can, hay lam theo huóng dan 
cüa ISP dé cai dat. 


5. Cám môt dau day cúa bó абі 
nguón vao cóng nguón va dau 
con lai vào б diên. 


6. Bat may tinh ban sé sú dung dé 
dinh cau hinh Modem Router. 


7. Den LED Nguón (Power), Tin hiêu Không day (Wireless), va Ethernet 
(тб! den cho mói máy tinh kêt nói) sé sáng. Néu den không sáng, dam 
bào rang Modem Router dá duoc bat nguón va các cap duoc cam chat. 


KEt пб! hoan tat. Di tói Buóc 2: Саи hinh. 
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2 Саи hình 


Lam {Нео сас huóng дап пау dé dinh саи hinh Modem Router dé thiét bi có 
thé truy сар Internet thóng qua Nhà Cung сар Dich vu Internet (ISP). 


A LUU Y: Ban chi can dinh саи hinh Modem Router mót lan. 


1. Mótrinh duyét web cúa ban. 
Nháp http://192.168.1.1 vào Dia chi, http://192.168.1.1 | 
truöng Dia chi cúa tinh duyét Truy cáp Tiên ich trên Web 


web. Nhán Enter. 


2. Trén mán hinh dáng nháp, nháp 
admin ó dang ché thuòng 
trong cà hai truöng Ten Nguoi 
ding va Mat khdu (admin là tên 
nguoi dùng νὰ mât khdu mac 
dinh). Bam OK. 


Man hinh Bang nháp 


Man hinh Thiet láp Co bán — — 

(Basic Setup) xuát hién. τη < шж" 
Chon phuong thúc Dóng gói = E 
(Encapsulation), nháp cai dat do a [erum 
ISP cung cáp cho truöng Ghep мау 
kénh (Multiplexing) ма Mach LN = 
Ао (Virtual Circuit) (VPI và VCI), A 
sau dó làm theo huóng dán 
bën duói döi vói phuong thúc 
Encapsulation. 


Thiét lap Co Бап 


RFC 2364 PPPoA hoac RFC 2516 PPPoE 


e Nháp Tên Nguòi dùng νὰ Mat khäu cua ban. 


e Chon Luôn Bat (Keep Alive) neu ban luôn muón duoc kêt nói vói ISP, 
hoác chon Két nói theo Yéu саи (Connect on Demand) neu ban bi 
tinh phi döi vói thói gian khi két nói vói ISP. 
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ВЕС 2684 Routed hoäc IPoA 

e Nhap Pia chi IP (IP Address), Мат na Mang con (Subnet Mask), va dia 
chi IP ومق‎ Мас dinh (Default Gateway IP). 

e Nhäp ít nhát mót dia chi DNS IP trong truöng DNS Chính (Primary 
DNS) va DNS Phu (Secondary DNS). 


RFC 2684 Bridged - Dynamic IP Address 


e Dôi vói thiét lap IP, chon Tu dêng nhàn Bia chi IP (Automatically 
obtain an IP Address). 


RFC 2684 Bridged - Dynamic IP Address 
e DOI voi thiét lap IP, chon Sú dung Dia chi IP sau (Use the following 
IP Address). 


e Nhap Pia chi IP (IP Address), Мат na Mang con (Subnet Mask), va dia 
chi IP Cóng Мас dinh (Default Gateway IP). 


e Nhäp ít nhát mót dia chi DNS IP trong truöng DNS Chính (Primary 
DNS) va DNS Phu (Secondary DNS). 


4. BamLuuThiet lap (Save Settings). 


A LUU Y DÓI VÓI WIRELESS MODEM ROUTER: Truy cáp 
www.linksysbycisco.com/support dé có huóng dán cáu hinh 
khóng дау. Ban cán thay dói cài dát khóng day тас dinh và kích hoat 
phuong thüc báo mát phü hop. 


For additional information or troubleshooting help, visit www.linksysbycisco.com/support. 
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Chapter 1: 
Product Overview 


Thank you for choosing the Wireless ADSL2+ Modem 
Router. This device lets you access the Internet via a 
wireless connection or through one of its four switched 
ports. You can also use it to share resources such as 
computers, printers and files. A variety of security features, 
such as WPA2"" security, a Stateful Packet Inspection (SPI) 
firewall and NAT technology, help to protect your data 
and your privacy while online. Configuration is easy using 
the provided browser-based utility. 


Front Panel 


(b Power (WAG120N: Green/Amber; WAG160N v2 

POWER and WAG320N: Green/Red) The Power LED 
is continuously lit green while the device is 
powered on. The LED is lit amber (WAG120N) 
or red (WAG160N v2 and WAG320N) if a POST 
(Power On Self Test) failure or device malfunction 
occurs. 


0 Ethernet 1-4 (Green) These numbered LEDs, 
renner ΟΠΕ for each of the numbered ports on the 
Modem Router's back panel, serve two purposes. 
Ifthe LED is continuously lit, the Modem Router is 
successfully connected to a device through that 
port. It flashes to indicate network activity over 

that port. 


A NOTE: The Ethernet 1 LED is lit amber 
when the WAN link is established on that 
port. 


0 Wi-Fi Protected Setup" Button (WAG120N: 

Green/Amber; WAG160N v2 and WAG320N: 
Green) Press this button to have Wi-Fi Protected 
Setup" search for your Wi-Fi Protected 
Setup™-supported wireless device. The LED is 
continuously lit green when a Wi-Fi Protected 
Setup" connection is successfully established. 
The LED blinks slowly while Wi-Fi Protected 
Setup” is setting up a connection, and is lit amber 
(WAG120N) or blinks rapidly (WAG160N v2 and 
WAG320N) if an error occurs. The LED is off when 
Wi-Fi Protected Setup" is idle. 


A NOTE: Wi-Fi Protected Setup" is a feature 
that makes it easy to configure your 
wireless network and its security settings. 
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y USB (WAG320N only) (Green) The USB LED 
ws lights up when a USB device is connected to the 
Modem Router through the USB port. 


“> Wireless (Green) The Wireless LED lights up 

WIRELESS when the wireless feature is enabled. It flashes 

when the Modem Router is actively sending or 
receiving data over the network. 


9 DSL (Green) The DSL LED lights up whenever 

psi there is a successful DSL connection. The LED 
flashes green while the Modem Router is 
establishing the ADSL connection. 


o Internet (Green/Red) The Internet LED lights up 

green and stays on when a connection is made 
through the Internet port. It flashes to indicate 
network activity over the Internet port. The LED 
is lit red when an authentication error occurs. 


INTERNET 


Back Panel 


=m DSL The DSL port connects to the ADSL line. 


Ethernet 4, 3, 2,1 The Ethernet ports (4, 3, 2, 1) 
connect the Modem Router to wired computers 
and other Ethernet network devices. 


A NOTE: The Ethernet 1 port can 
also be configured as the WAN 
port. To do this; access the Web- 
based utility (refer to "Chapter_3: 
Advanced Configuration” on page 4), 


then select the Setup > Ethernet tab. 


USB (WAG320N only) The USB port connects 
the Modem Router to a hard drive or flash- 
based USB storage device. 


© Reset There are two ways to reset the Modem 
Routers factory defaults. Either press and 
hold the Reset button for approximately five 
seconds, or restore the defaults from the 
Administration > Factory Defaults screen of the 
Modem Router's web-based utility. 


Power The Power port is where you will connect 
the power adapter. 


On/Off Button Press the On/Off button to turn 
power to the device on or off. 
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Placement Positions 


There are two ways to physically install the device. The 
first way is to place the device horizontally on a surface. 
The second way is to mount the device on a wall. 


The best place for the device is usually at the center of 
your wireless network, within range of all of your wireless 
devices. 

Horizontal Placement 

The device has four rubber feet on its bottom panel. Place 
the device on a level surface near an electrical outlet. 


Wall-Mounting Placement 


The device has two wall-mount slots on its bottom 
panel. The distance between the slots is 152 mm 
(6 inches). 


Two screws are needed to mount the device. 


Suggested Mounting Hardware 


tNote: Mounting hardware illustrations are not 
true to scale. 


NOTE: Cisco is not responsible for damages 
incurred by insecure wall-mounting hardware. 


Follow these instructions: 


1. 


Determine where you want to mount the device. Make 
sure that the wall you use is smooth, flat, dry, and 
sturdy. Also make sure the location is within reach of 
an electrical outlet. 


Drill two holes into the wall. Make sure the holes are 
152 mm (6 inches) apart. 

Insert a screw into each hole and leave 3 mm 
(0,12 inches) of its head exposed. 

Maneuver the device so the wall-mount slots line up 
with the two screws. 


Place the wall-mount slots over the screws and slide 
the device down until the screws fit snugly into the 
wall-mount slots. 


Wall Mounting Template 
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Chapter 2: 
Wireless Security Checklist 


Wireless networks are convenient and easy to install, so 
homes with high-speed Internet access are adopting them 
at a rapid pace. Because wireless networking operates by 
sending information over radio waves, it can be more 
vulnerable to intruders than a traditional wired network. 
Like signals from your cellular or cordless phones, signals 
from your wireless network can also be intercepted. Since 
you cannot physically prevent someone from connecting 
to your wireless network, you need to take some additional 
steps to keep your network secure. 


[ν΄ 1. Change the default wireless 
network name or SSID 


Wireless devices have a default wireless network name 
or Service Set Identifier (SSID) set by the factory. This is 
the name of your wireless network, and can be up to 32 
characters in length. Linksys by Cisco wireless products 
use linksys as the default wireless network name. You 
should change the wireless network name to something 
unique to distinguish your wireless network from other 
wireless networks that may exist around you, but do not 
use personal information (such as your Social Security 
number) because this information may be available for 
anyone to see when browsing for wireless networks. 


Ch 2. Change the default password 


For wireless products such as access points, routers, and 
modem routers, you will be asked for a password when 
you want to change their settings. These devices have a 
default password set by the factory. The default password 
is admin. Hackers know these defaults and may try to 
use them to access your wireless device and change your 
network settings. To thwart any unauthorized changes, 
customize the device's password so it will be hard to 
guess. 


[ν΄ 3. Enable MAC address filtering 


Linksys by Cisco routers and modem routers give you 
the ability to enable Media Access Control (МАС) address 
filtering. The MAC address is a unique series of numbers 
and letters assigned to every networking device. With 
MAC address filtering enabled, wireless network access 
is provided solely for wireless devices with specific MAC 
addresses. For example, you can specify the MAC address 
of each computer in your home so that only those 
computers can access your wireless network. 
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[ν΄ 4. Enable encryption 


Encryption protects data transmitted over a wireless 
network. Wi-Fi Protected Access™ (WPA™/WPA2™) and 
Wired Equivalency Privacy (WEP) offer different levels of 
security for wireless communication. 


A network encrypted with WPA™/WPA2™ is more 
secure than a network encrypted with WEP, because 
WPA™/WPA2™ uses dynamic key encryption. To protect 
the information as it passes over the airwaves, you should 
enable the highest level of encryption supported by your 
network equipment. 


WEP is an older encryption standard and may be the 
only option available on some older devices that do not 
support WPA". 


General Network Security Guidelines 


Wireless network security is useless if the underlying 
network is not secure. 


٠ Password protect all computers on the network and 
individually password protect sensitive files. 


٠ Change passwords on a regular basis. 


٠ Install anti-virus software and personal firewall 
software. 


e Disable file sharing (peer-to-peer). Some applications 
may open file sharing without your consent and/or 
knowledge. 


Additional Security Tips 


e Keep wireless routers, access points, or modem routers 
away from exterior walls and windows. 


° Turn wireless routers, access points, or modem routers 
off when they are not being used (at night, during 
vacations). 


e Usestrong passphrases thatare atleast eight characters 
in length. Combine letters and numbers to avoid using 
standard words that can be found in the dictionary. 


A WEB: For more information on wireless security, 


visit www.linksysbycisco.com/security 
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Advanced Configuration 


After you finish running the Setup Wizard on the Setup 
CD-ROM, the device is ready for use. To change the devices 
advanced settings, access the Configuration Utility via a 
web browser on a computer connected to the device. 


A NOTE FOR USERS IN NEW ZEALAND: Refer to 
the Note in Setup > Basic Setup, page 5 for 
setup instructions specific to your country. 


How to Access the Utility 


Launch the web browser on your computer, and enter the 
device's default IP address, 192.168.1.1, in the Address 
field. Then, press Enter. 


A login screen appears. Use the default user name and 
password, admin, unless you changed them when you 
ran the Setup Wizard. (You can set a new user name and 
password from the Administration tab's Management 
screen.) Click OK to continue. 


Login 


If you are unable to log in, press the Reset button on the 
back panel for at least 5 seconds, then wait for the device 
to reset and try again. 


Using the Utility 


Immediately after login, the Basic Setup screen appears. 
Near the top of the screen is a bar with selectable tabs. 
Use these tabs to navigate within the Utility. The primary 
tabs indicate the Utility's main configuration categories. 
Each primary tab has one or more secondary tabs that 
provide access to the primary tabs configuration screens. 


Primary Tabs 


A Applications & 
Setup Wireless Storage Security πότος ee 


È Administration Status 
Gaming 


Basic Setup Ethernet DDNS MAC Address Clone Advanced Routing 


Secondary Tabs 


Navigation Tabs 


To access a screen, click the appropriate primary tab, 
then click the appropriate secondary tab. The screen will 
appear, with its primary and secondary tabs highlighted. 
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List of Screens in the Utility 


The screens are organized hierarchically as listed below. 
(Some screens may not apply to all models.) 


Setup Tab 
Setup > Basic Setup 
Setup > Ethernet 
Setup > DDNS 
Setup > MAC Address Clone 
Setup > Advanced Routing 


Wireless Tab 
Wireless > Basic Wireless Settings 
Wireless > Wireless Security 
Wireless > Wireless MAC Filter 
Wireless > Advanced Wireless Settings 


Storage Tab (WAG320N Only) 
Storage > Disk Management 
Storage > Shared Folder 
Storage > Administration 
Storage > Media Server 


Security Tab 
Security > Firewall 
Security > VPN Passthrough 


Access Restrictions Tab 
Access Restrictions > Internet Access Policy 


Applications & Gaming Tab 
Applications & Gaming > Single Port Forwarding 
Applications & Gaming > Port Range Forwarding 
Applications & Gaming > Port Range Triggering 
Applications & Gaming > DMZ 
Applications & Gaming > QoS 


Administration Tab 
Administration > Management 
Administration > Reporting 
Administration > Diagnostics 
Administration > Back Up & Restore 
Administration > Factory Defaults 
Administration > Firmware Upgrade 
Administration > Language 


Status Tab 
Status > Modem Router 
Status > Local Network 
Status > Wireless Network 
Status > DSL Connection 
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Setup Tab 


The Setup tab provides the device's basic setup functions. 


For detailed information on the Setup tab, refer to the 
Utility's online help pages. 


Setup > Basic Setup 


The Basic Setup screen allows you to change the device's 
general settings. The following connection types 
(encapsulations) are available: 


e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

ο RFC 2684 Routed 

e |PoA 

ο RFC 2684 Bridged - Dynamic IP Address 
• RFC 2684 Bridged - Static IP Address 

٠ Bridge Mode Only 


A NOTE FOR USERS IN NEW ZEALAND: To set up 
the device, follow these instructions: 
1. Access the Setup > Basic Setup screen. 
2. Select RFC 2364 PPPoA from the 
Encapsulation drop-down menu. 
3. For the Virtual Circuit ID, enter 0 for the VPI 
and 100 for the VCI. 
4. Select VC for Multiplexing. 
5. Select Multimode from the DSL Modulation 
drop-down menu. 
6. Enter your User Name and Password details 
from your ISP. 
7. Click Save Settings. 


Setup > Ethernet 


The Ethernet screen allows you to configure the device's 
Ethernet settings. It also allows you to set up the first 
Ethernet port as a WAN port. 


Setup > DDNS 


The DDNS screen allows you to assign a fixed host and 
domain name to a network computer that has been 
assigned a dynamic Internet IP address. This is useful 
when you are hosting your own website, FTP server, or 
other server behind the device. 


Setup > MAC Address Clone 


Some service providers require you to register a MAC 
address in order to access the Internet. The MAC Address 
Clone screen lets you use the MAC address of a device that 
has already been registered with your service provider, by 
copying that MAC address to the device. 
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Setup > Advanced Routing 


The Advanced Routing screen allows you to configure the 
devices advanced routing functions, such as operating 
mode, dynamic mode, and static routing. 


Wireless Tab 


The Wireless tab allows you to configure the devices 
wireless functions. 


For detailed information on the Wireless tab, refer to the 
Utility's online help pages. 


Wireless > Basic Wireless Settings 


The Basic Wireless Settings screen allows you to set up a 
network with Wi-Fi Protected Setup", change the radio 
band, select the network mode, change the wireless 
network name (SSID), change the wireless channel and 
disable the SSID broadcast. 


Wireless > Wireless Security 


The Wireless Security screen allows you to configure the 
security of your wireless network(s). It allows you to select 
from a number of security modes, such as WPA2. 


Wireless > Wireless MAC Filter 


The Wireless MAC Filter screen allows you to control (block 
or allow) Internet access by individual devices on your 
wireless network by specifying their MAC addresses. 


Wireless > Advanced Wireless Settings 


The Advanced Wireless Settings screen allows you to 
configure the devices advanced wireless functions. 


Storage Tab (WAG320N Only) 


The Storage tab allows you to configure the settings for an 
optional external USB storage device, such as a flash drive 
or hard disk drive. 


For detailed information on the Storage tab, refer to the 
Utility's online help pages. 


Storage > Disk Management 


The Disk Management screen displays information on an 
attached USB storage device, and allows you to perform 
basic management functions on the device. It also 
provides information on the attached USB disk, allows for 
a blank disk to be formatted, and enables safe removal of 
the attached disk. 


Storage > Shared Folder 


The Shared Folder screen allows you to manage the shared 
folders on an external USB storage device. A shared folder 
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is a directory on the device that a user can access through 
the network. 


Storage > Administration 


The Administration screen allows you to configure basic 
storage settings and manage the device's users. 


Storage > Media Server 


The Media Server screen allows you to configure the 
device's built-in media server, and to select the folders to 
scan for content. 


Security Tab 


The Security tab allows you to enhance the security of 
your network. 


For detailed information on the Security tab, refer to the 
Utility's online help pages. 


Security > Firewall 


The Firewall screen allows you to configure a firewall that 
can filter out various types of unwanted traffic on the 
device's local network. 


Security > VPN Passthrough 


The VPN Passthrough screen allows you to configure the 
device's VPN passthrough feature. This feature lets VPN 
tunnels using the IPSec, L2TP, or PPTP protocols to pass 
through the devices firewall. 


Access Restrictions Tab 


The Access Restrictions tab allows you to configure 
the Internet access restrictions for each device in your 
network. 


For detailed information on the Access Restrictions tab, 
refer to the Utility's online help pages. 


Access Restrictions > Internet Access Policy 


The Internet Access Policy screen allows you to define 
policies that are used to block or allow specific kinds 
of Internet usage and traffic, such as Internet access, 
designated applications, websites, and inbound traffic 
during specific days and times, and for a specified list of 
devices in your network. 


Applications 8: Gaming Tab 


The Applications & Gaming tab allows you to configure 
functions such as port forwarding and quality of service 
that may be necessary for special applications such as 
hosting web servers, ftp servers, and e-mail servers on on 
your network, or other specialized internet applications 
such as videoconferencing or online gaming. 
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For detailed information on the Applications & Gaming 
tab, refer to the Utility's online help pages. 


Applications & Gaming > Single Port Forwarding 


The Single Port Forwarding screen allows you to set up 
port forwarding for a single port. You should assign static 
IP addresses to the destination computers before you use 
this feature. 


Applications & Gaming > Port Range Forwarding 


The Port Range Forwarding screen allows you to set up 
port forwarding for a range of ports. You should assign 
static IP addresses to the destination computers before 
you use this feature. 


Applications & Gaming > Port Range Triggering 


The Port Range Triggering screen allows you to set up port 
triggering. When port triggering is configured, the device 
watches for specified port numbers in outgoing data. 
When a match is found, the device records the sending 
computer's IP address so that when the requested data 
returns, it can be sent to the proper computer. 


Applications & Gaming > DMZ 


The DMZ screen allows you to expose one network user 
to the Internet for use of a special-purpose service such 
as Internet gaming or video conferencing. DMZ hosting 
forwards all the ports at the same time to one computer. 
You should assign static IP addresses to the destination 
computers before you use this feature. 


Applications & Gaming > QoS 


The QoS screen allows you to specify priorities for different 
types of traffic. Lower priority traffic will be slowed down 
to allow greater throughput or less delay for high priority 
traffic. 


Administration Tab 


The Administration tab allows you to configure the devices 
administrative functions. 


For detailed information on the Administration tab, refer 
to the Utility's online help pages. 
Administration > Management 


The Management screen allows you to manage specific 
functions for access and security. 
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А NOTE ON CISCO WEB ASSISTANT OPTION 

(not on all models): If you see an 'error code 
404" message (indicating that you entered an 
invalid web address), the Cisco Web Assistant 
will appear and automatically run a search 
based on the keywords in the web address. This 
feature can be enabled or disabled from this 
screen. 


А NOTE ON TREND MICRO OPTION (not on all 

models): Trend Micro ProtectLink Gateway 
is a hosted security service that stops spam 
and filters URLS to prevent unwanted content 
from passing through your router. The Email 
Protection is the hosted messaging security 
solution provided by Trend Micro InterScan 
Messaging Hosted Security (IMHS). This feature 
can be enabled or disabled from this screen. 


Administration > Reporting 


The Reporting screen allows you to configure system event 
logging and to configure sending of e-mail alerts when a 
Denial of Service attack is detected. 


Administration > Diagnostics 


The Diagnostics screen allows you to perform a ping test 
to check the status of your Internet connection. 


Administration > Back Up & Restore 


The Back Up & Restore screen allows you to back up and 
restore the configuration settings of your device. 


Administration > Factory Defaults 


The Factory Defaults screen allows you to restore the 
factory defaults of the device. All savings you have saved 
will be lost 


A NOTE: Restoring the factory defaults causes all 
settings you have previously saved to be lost. 


Administration > Firmware Upgrade 


The Firmware Upgrade screen allows you to upgrade the 
device's firmware. 


Administration > Language 


The Language screen allows you to select an available 
language for the utility. 
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Status Tab 


The Status tab allows you to display status information. 


For detailed information on the Status tab, refer to the 
Utility's online help pages. 


Status > Modem Router 


The Modem Router screen displays information about the 
device and its current settings. The on-screen information 
will vary depending on the Internet Connection Type you 
use. 


Status > Local Network 


The Local Network screen displays the status of your Local 
Area Network. 


Status > Wireless Network 


The Wireless Network screen displays some basic 
information about the wireless network of the device. 


Status > DSL Connection 


The DSL Connection screen displays the status of your DSL 
connection. 
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Troubleshooting 


Your computer cannot connect to the Internet. 


Follow the instructions until your computer can connect 
to the Internet: 


e Маке sure that the Modem Router is powered on. The 
Power LED should be green and not flashing. 


٠ If the Power LED is flashing, then power off all of 
your network devices, including the Modem Router 
and computers. Then power on each device in the 
following order: 


1. Modem Router 


2. Computer 


e Check the LEDs on the device's front panel. Make sure 
the Power, DSL, and at least one of the numbered 
Ethernet LEDs are lit. If they are not, then check 
the cable connections. The computer should be 
connected to one of the Ethernet ports numbered 
1-4 on the device, and the devices DSL port must be 
connected to the ADSL line. 


When you double-click the web browser, you are 
prompted for a user name and password. If you want to 
get rid of the prompt, follow these instructions. 


Launch the web browser and perform the following steps 
(these steps are specific to Internet Explorer but are similar 
for other browsers): 


1. Select Tools > Internet Options. 
Click the Connections tab. 
Select Never dial a connection. 
Click OK. 


B w м 


You are using a static IP address and cannot connect. 


Refer to Windows Help and change your Internet Protocol 
(TCP/IP) Properties to Obtain an IP address automatically. 


The computer cannot connect wirelessly to the network. 


Make sure the wireless network name or SSID is the same 
on both the computer and the device. If you have enabled 
wireless security, then make sure the same security 
method and key are used by both the computer and the 
device. 
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You need to modify the basic settings on the 
deviceRouter. 


Run the Setup Wizard on the Setup CD-ROM. 


You need to modify the advanced settings on the 
device. 


Open the web browser (for example, Internet Explorer or 
Firefox), and enter the devices IP address in the address 
field (the default IP address is 192.168.1.1). When 
prompted, complete the User name and Password fields 
(the default user name and password is admin). Click the 
appropriate tab to change the settings 


WEB: If your questions are not 
addressed here, refer to the website, 
www.linksysbycisco.com/support 
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Specifications 
WAG120N 
Standards WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.114, 


Ports 
Buttons 
LEDs 


Cabling Type 


Antennas 
Modulations 


Transmit Power 


Receive Sensitivity 


Antenna Gain 
Security Features 


OS Requirements 
(to run the 
Setup CD) 


Environmental 
Dimensions 
Weight 

Power 
Certification 


802.11b 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) for Annex А, В, М, L, 
U-R2 for Annex B 

DSL, Ethernet (1-4), Power 

On/Off, Reset, Wi-Fi Protected Setup” 


Power, Ethernet (1-4), Security, 
Wireless, DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (for Annex A), 
RJ-45 (for Annex B) 


2 Internal 
802.11b: CCK/QPSK, BPSK 


802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.11g: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 


-80 dBm (typical) © 11 Mbps 
-70 dBm (typical) © 54 Mbps 
-61 dBm (typical) © 130 Mbps 
-61 dBm (typical) © 270 Mbps 
1,8 dBi 


WPA2™/WPA™ Personal and Enterprise; 
128, 64 bits WEP; 

MAC Address Filtering; 

5Р1 Firewall 


Windows XP, Vista, or Vista 64-bit 
edition with latest updates (for 
Network Magic and Setup Wizard); 

Mac OS X 10.4 or higher (for Setup 
Wizard) 


202 x 34 x 160 mm (8,0" x 1,3" x 6,3") 
362 g (12,8 oz) 
12VDC, 1A 


FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA™, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup” 
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Operating Temp. 
Storage Temp. 


Operating 
Humidity 


Storage Humidity 


WAG160N v2 


Standards 


Ports 
Buttons 
LEDs 


Cabling Type 


Antennas 
Modulations 


Transmit Power 


Receive Sensitivity 


Antenna Gain 
Security Features 


OS Requirements 
(to run the 
Setup CD) 


Environmental 
Dimensions 
Weight 

Power 
Certification 


0 to 40°C (32 to 104°F) 
-20 to 70°С (-4 to 158'F) 


10 to 85% Noncondensing 
5 to 90% Noncondensing 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.11g, 
802.11b 


Ethernet: 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) for Annex A, B, М, L, 
U-R2 for Annex B 


Power, DSL, Ethernet (1-4) 

On/Off, Reset, Wi-Fi Protected Setup" 
Power, Ethernet (1-4), Ethernet WAN, 
Security, Wireless, DSL, Internet 
CAT5, RJ-11 (for Annex А), 

RJ-45 (for Annex B) 

2 Internal 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 


-80 dBm (typical) © 11 Mbps 
-72 dBm (typical) © 54 Mbps 
-66 dBm (typical) © 130 Mbps 
-63 dBm (typical) © 270 Mbps 
2 dBi 


WPA2""/WPA"" Personal and Enterprise; 
128, 64 bits WEP; 

MAC Address Filtering; 

SPI Firewall 


Windows XP, Vista, or Vista 64-bit 
edition with latest updates (for 
Network Magic and Setup Wizard); 

Mac OS X 10.4 or higher (for Setup 
Wizard) 


202 x 34 x 160 mm (8,0" x 1,3" x 6,3") 
362 g (12,8 oz) 
12VDC, 1А 


ЕСС, CE, Wi-Fi?, A-Tick,Telepermit, 
WPA"", WPA2"" 
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Operating Temp. 
Storage Temp. 


Operating 
Humidity 


Storage Humidity 


WAG320N 


Standards 


Ports 
Buttons 
LEDs 


Cabling Type 
Antennas 
Modulations 


Transmit Power 


Receive Sensitivity 


Antenna Gain 


0 to 40°C (32 to 104°F) 
-20 to 70°C (-4 to 158°F) 


10 to 85% Noncondensing 
5 to 90% Noncondensing 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.110, 
802.11b, 802.11a 


Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) for Annex A, M, L, 


Power, DSL, Ethernet (1-4), USB 
On/Off, Reset, Wi-Fi Protected Setup" 


Power, Ethernet (1-4), Ethernet WAN, 
Security, USB, Wireless, DSL, Internet 


CATS, RJ-11 (for Annex A) 
3 Internal 


802.1 1a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: CCK/QPSK, BPSK 


802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm Typical © 
Normal Temp. Range 

802.11g: 17,5 + 1,5 dBm Typical © 
Normal Temp. Range 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typical © Normal Temp. Range 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typical © Normal Temp. Range 


5 GHz: 

802.113: 13,5 + 1,5 dBm Typical © 
Normal Temp. Range 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typical © Normal Temp. Range 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typical © Normal Temp. Range 


-80 dBm (typical) © 11 Mbps 

-72 dBm (typical) © 54 Mbps 

-66 dBm (typical) © 130 Mbps 

-63 dBm (typical) © 270 Mbps 

2,4 GHz: 

RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 < 4 dBi 
(Typical) 
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Security Features 


OS Requirements 
(to run the 
Setup CD) 


Environmental 
Dimensions 


Weight 
Power 
Certification 


Operating Temp. 
Storage Temp. 


Operating 
Humidity 


Storage Humidity 


5 GHz: 

RIFA 1 بع‎ RIFA 2 & RIFA 3 < 3,5 dBi 
(Typical) 

WPA2""/WPA"" Personal and Enterprise; 

128, 64 bits WEP; 

MAC Address Filtering; 

SPI Firewall 


Windows XP, Vista, or Vista 64-bit 
edition with latest updates (for 
Network Magic and Setup Wizard); 

Mac OS X 10.4 or higher (for Setup 
Wizard) 


202 x 34 x 160 mm 
(8,0" x 1,3" x 6,3") 


362 g (12,8 oz) 
12VDC, 1,25A 


ЕСС, CE, Wi-Fi?, A-Tick,Telepermit, 
WPA™, WPA2"" 


O to 40°C (32 to 104°F) 
-20 to 70°С (-4 to 158'F) 


10 to 85% Noncondensing 
5 to 90% Noncondensing 
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Appendix C: 


Regulatory Information 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.11g) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

essai! öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

Icelandic | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

Leypa & iekārta | atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

nt ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands р η 
БЙР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar követelményeket ^ és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


EN Това оборудване отговаря Ha съществените 
(Bul ani изисквания и приложими клаузи Ha 
9 Директива 1999/5/ЕС. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky x ER A 
CZACIE požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
ISSUE ustanovenimi Smèrnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Daniski: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerat entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: satetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Espańol Este equipo cumple con los requisitos 
ii esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Grecji: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/ЕС. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polishi: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
ποσα, określonymi Dyrektywą ОЕ: 1999/5/ЕС. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Ramana Acest echipament este in conformitate 
R ў cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
[озат relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 
Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
mukainen. 
© Denna utrustning är i överensstämmelse med 
venska < ; 
Ñ de vásentliga kraven och andra relevanta 
[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 
٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto ë utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 


gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
Wireless ADSL2+ Modem Router 


nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefúhrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
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2,4 GHz richiede una "Autorizzazione Generale”. Lutilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz Бапа) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the Моге 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropská smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalśich elektrickych a elektronickych zaïizeni prostfednictvim 
urćenych sbórnych míst stanovenych vládou nebo mistnimi 
üfady. Správná likvidace a recyklace ротаһа predcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 


٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 


19 


Appendix С 


Regulatory Information 


Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
concu pourfonctionneravecuneantenneayantun gain 
maximum de 2 dBi. Les réglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le batiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 


3425-01414 090605-10_20-10C-Al 
20 


TOE 
CISCO. 


هوه 


دليل المستخدم 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكى 


WAG320N .WAG160N v2 .WAG120N الطرازات:‎ 


LINKSYS by Cisco 


حقوق التأليف والنشر والعلامات التجارية 


Cisco Logo, Cisco, Linksys‏ هي علامات تجارية 
أو علامات تجارية ¿LX a‏ ل Cisco Systems, Inc.‏ 
91/9 للشركات التابعة لها في الولايات المتحدة وبعض 
الدول الأخرى. إن الماركات وأسماء المنتجات الأخرى هى 
علامات تجارية أو علامات تجارية مسبّلة لأصحابها كل 
على حدة. Copyright © 2009 Cisco Systems, Inc.‏ كافة 


alalı, 
CISCO 


حول هذا الدليل 


أثناء قراءة دليل المستخدم قد تقع على رموز مختلفة تلفت الانتباه إلى 
عناصر محددة. 25 أدناه وصف لهذه الرموز: 


ملاحظة: تشير علامة الاختيار هذه إلى وجود ملاحظة بغاية 
الأهميّة jig‏ هناك أمرا يجب أن توليه انتباها Lots‏ خلال استخدام 
المنتج. 


A‏ تحذير: تشير dode‏ التعجّب هذه إلى وجود تنبيه أو تحذير من 
Jaime аз‏ لإصابة جسدية واأو yo‏ شيء قد يُلحق الضرر 
بملكيتك أو بمنتجك. 


ويب: يشير رمز الكرة الأرضيّة هذا إلى عنوان موقع على ويب أو 
عنوان بريد إلكتروني بارز. 


الموارد المتوفرة على شبكة إنترنت 


يتم ghal‏ عناوين المواقع على ويب في هذا المستند من دون II:http‏ أمام 
العنوان ذلك gi‏ معظم مستعرضات ويب الحالية لا تتطلب ذلك. إذا كنت 
تستخدم مستعرض ويب قديم. قد يتعيّن عليك إضافة /1:http‏ أمام عنوان 


www.linksysbycisco.com Linksys 


, 5 A 5 Linksys 
www.linksysbycisco.com/international И 
International 


www.linksysbycisco.com/glossary 


www.linksysbycisco.com/security 


www.linksysbycisco.com/support 
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الفصل :١‏ عرض شامل عن المنتج ١‏ 


AA AAA ЕЕЕ اللوحة الأمامية‎ 
"TTL اللوحة الخلفية‎ 
Faaa a a O а. مواقع الوضع‎ 
y الفصل ': قائمة التحقق من الأمان اللاسلكى‎ 
MN O nn الإرشادات العامة لأمان الشبكة‎ 
ZO Ва а P p Sq оо Pe eae تلميحات إضافيّة للأمان‎ 
£ الفصل ": التكوين المتقدم‎ 
been ышы ie BY YEE EY EE EYEE MEN NU RENE كيفيّة الوصول إلى أداة المساعدة‎ 
endi لي لا ل‎ et ا ها ل‎ ON استخدام الأداة المساعدة‎ 
31 dit قائمة بالشاشات في الأداة المساعدة‎ 
FE LS علامة تبويب الإعداد 197 ز‎ 
Dita ll AS AAA ARAS علامة تبويب اللاسلكي‎ 
"T re SEE SE eS فقط)‎ WAG320N) التخزين‎ cas dode 
бъзици аа جد هاو‎ С an هد ها‎ iii علامة تبويب الأمان‎ 
ТУТТУ علامة تبويب قيود الوصول‎ 
VD SENE q E هي‎ ТҮК Л ES ee eee eee DER علامة تبويب التطبيقات & الألعاب‎ 
ο το ο RR o a O та علامة تبويب الإدارة‎ 
Wo علامة تبويب الحالة‎ 
4 الملحق ]5 استكشاف الأخطاء وإصلاحها‎ 
4 الملحق ب: المواصفات‎ 
A E السو‎ жык al ادي هد‎ e TSI OCA وا‎ КОЕЛДЫ оон WAG120N 
EA ο ο ҮҮТ ОГУЛ СУЛ Г ЕГУ КҮЛ Г три WAG160N v2 
fe u SFA Se wik КУЛ КҮ se а с we de اك‎ ГЕ WAG320N 
11 المعلومات التنظيمية‎ iz الملحق‎ 
ра лл ы European Union 
A United States of America 
VA e гш ai A حراط‎ lune ЖОКТЫ ПИКЕ ra au gelar ЕК See Australia 
Was ООЛ УОЛ КТ О ОК ЛЛ УОЛ КК a SES New Zealand 
ЖОЛ ЛҮ ЛО Л LE рени чела Wireless Disclaimer 
| рае ея Avis de non-responsabilité concernant les appareils sans fil 
ο عاق‎ dok ео Z wała e EG о о Canada 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي ii‏ 


WAG320N) USB yy‏ فقط) (as!)‏ يضيء ضوء USB‏ عندما 
USB‏ يتم توصيل USB jlg>‏ بموجه مودم عبر منفذ „USB‏ 


= اللاسلكي (الضوء الأخضر) يضيء ضوء اللاسلكي عند تمكين 
5 الميزة اللاسلكية. log‏ بالوميض Losic‏ يقوم موجه المودم 
بشكل ناشط بإرسال بيانات عبر الشبكة أو تلقيها. 
DSL 2‏ (الضوء الأخضر) يضيء ضوء DSL‏ في أي وقت يكون 
ps‏ هناك اتصال DSL‏ ناجح. يومض الضوء حين يكون موجه المودم 
في طور إنشاء اتصال „DSL‏ 
9 إنترنت (الضوء الأخضر/الأحمر) يضيء ضوء إنترنت باللون 
INTERNET‏ الأخضر ويبقى مشتعلاً حين يكون هناك اتصال عبر منفذ إنترنت. 
ويومض لكي يشير إلى نشاط الشبكة عبر ذلك المنفذ. يضيء 
الضوء باللون الأحمر عندما يطرأ خطأ في المصادقة. 


اللوحة الخلفية 


„ADSL بخط‎ DSL يتصل منفذ‎ DSL 


Ethernet 4, 3, 2, 1‏ إن Ethernet ii‏ المرقمة من ١‏ إلى 
наз é‏ موجه المودم بأجهزة الكمبيوتر السلكية وغيرها من 
أجهزة شبكة „Ethernet‏ 


Ethernet 1 تكوين منفذ‎ Laf ¿Sos АМА 
للقيام بذلك, قم بالوصول إلى أداة‎ WAN كمنفذ‎ 
W المساعدة المستندة إلى ويب (راجع "الفصل‎ 
التكوين المتقدم" على الصفحة £( ثم حدد علامة‎ 

تبويب الإعداد < „Ethernet‏ 


WAG320N) USB =‏ فقط) pga;‏ منفذ USB‏ بتوصيل موجه 
المودم بمحرك أقراص ثابت أو جهاز تخزين USB‏ مستند إلى 

O‏ إعادة التعيين هناك طريقتان لإعادة تعيين الإعدادات الافتراضية 
للشركة المصئعة الخاصة بموجّه المودم. يمكنك أن تقوم 
بضغط زر "إعادة التعيين" وتستمر بالضغط عليه لمدة خمس 
ثوان. أو تخزين الإعدادات من شاشة الإدارة < الإعدادات الافتراضية 
للشركة demo‏ الخاصة بالأداة المساعدة لموجّه المودم 
والمستندة إلى ويب. 

الطاقة إن منفذ الطاقة هو حيث تقوم بوصل محل الطاقة. 


e‏ زر الطاقة اضغط على زر الطاقة لتشغيل الجهاز أو إيقاف 
تشغيله. 


:١ الفصل‎ 

عرض شامل عن المنتج 

İsi‏ لك لاختيارك موجه quis AADSL2+ pago‏ لك هذا الجهاز الوصول إلى 
إنترنت عبر اتصال لاسلكي gi‏ بواسطة أحد منافذه الأربعة alisa)!‏ كما 
يمكنك استخدامه لمشاركة الموارد كأجهزة الكمبيوتر والطابعات والملفات. 
تساعد مجموعة واسعة من ميزات الأمان. مثل أمان WPA2TM‏ وجدار الحماية 
(SPI) Stateful Packet Inspection‏ وتقنية МАТ‏ على حماية بياناتك 
وخصوصيتك حين تكون Saio‏ بإنترنت. إن تكوين rol‏ سهل باستخدام 
أداة المساعدة المستندة إلى مستعرض. 


اللوحة الأمامية 


WAG160N v2 أخضر/كهرماني:.‎  :WAG120N) الطاقة‎ W 
أخضر/أحمر) يضيء ضوء الطاقة باللون الأخضر‎ 'WAG320N, POWER 
باستمرار أثناء تشغيل الجهاز. يضيء الضوء باللون الكهرماني‎ 
إذا‎ (WAG320N و‎ WAG160N v2) أو الأحمر‎ (WAG120N) 
وقع عطل في الجهاز أو إذا فشل في الاختبار الذاتي لبدء التشغيل.‎ 
(الضوء الأخضر) إن هذه الأضواء المرقمة,‎ Ethernet 1-4 
ضوء لكل منفذ من المنافذ المرقمة على اللوحة الخلفية‎ 
للموجه. تهدف إلى غرضين. إذا كان الضوء مشتعلاً باستمرار فهذا‎ 
يعني أن موجه المودم متصل بنجاح بالجهاز عبر ذلك المنفذ.‎ 

ويومض لكي يشير إلى نشاط الشبكة عبر ذلك المنفذ. 


Э 


FTHFRNFT 


ملاحظة: Ethernet 1 spall εγώ,‏ باللون 
الكهرماني عندما يكون ارتباط WAN‏ متصلاً بالمنفذ. 


A 


6 زر :WAG120N) Wi-Fi Protected Setup"‏ أخضر/ 

كهرماني: WAG160N v2‏ و :WAG320N‏ أخضر) اضغط على 

هذا الزر لجعل Wi-Fi Protected Setup™‏ يبحث ye‏ جهازك 

suas Wi-Fi Protected Setup™ sors, اللاسلكي الذي‎ 

Wi-Fi باستمرار باللون الأخضر عند النجاح في إنشاء اتصال‎ LED 

Wi-FiTM يومض الضوء ببطء فيما يقوم‎ Protected Setup'M 

Protected Setup‏ بإنشاء اتصال. ويضيء باللون الكهرماني 

WAG160N v2) بسرعة‎ ада أو‎  (WAG120N) 

و (WAG320N‏ 13 طرأ dios‏ ينطفئ الضوء عندما ,< Wi-M‏ 
РЇ Protected Setup‏ في وضع الخمول. 


ملاحظة: "Wi-Fi Protected Setup у‏ هو ميزة 


تسهل تكوين شبكتك اللاسلكية وإعدادات الأمان 
الخاصة بها. 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


مواقع الوضع اتبع هذه التعليمات: 


.١‏ حدد أين تريد تركيب الجهاز. تأكد من ὁ]‏ الحائط الذي تستخدمه 
متجانس. ومسطح. وجاف. وثابت. SE‏ من أن الموقع في نطاق مخرج 
كهربائي. 

؟. احفر ثقبين في الحائط. تأكد من Ğİ‏ كل ثقب يبلغ ٠۵١‏ مم 
)1 بوصة). 


هناك طريقتان لتثبيت الجهاز فعليا. الطريقة الأولى تقضي بوضع الجهاز 
أفقيا على سطح. الطريقة الثانية تقضي بتثبيت الجهاز على حائط. 
يكون عادة أفضل مكان للجهاز في وسط شبكتك اللاسلكية. ضمن نطاق 
كافة أجهزتك اللاسلكية. 
الوضع الأفقى + أدخل برغيا في JS‏ ثقب واترك ۲ مم )11+ بوصة) من رأسه ظاهرا. 

.٤ n А‏ قم بتثبيت الجهاز بحيث تكون فتحات التثبيت على الحائط على 
يتمتع الجهاز بأربعة أقدام مطاطيّة على ding!‏ السفلية. ضع الجهاز على المستوى تفده مع οκ‏ 
سطح مسبتو ИРТ em ROSEN‏ 

Е‏ 0 ضع الفتحات لتركيبها على الحائط فوق البراغي ومرّر الجهاز إلى 


وضع τὸ‏ ت لتركيبها على الحائط ааа аиа си‏ 
gisi‏ الجهاز بفتحتين لتركيبهما على الحائط موجودتين على لوحته 
السفلية. تبلغ المسافة بين الفتحتين 10T‏ مم )1 بوصة). 


يحتاج تركيب الجهاز إلى برغيين. 


أجهزة تركيب تم اقتراحها 


+ملاحظة: ὁ)‏ رسومات جهاز التركيب Y‏ تظهر بالحجم الحقيقي. 


A‏ ملاحظة: двама CISCOc uuu]‏ عن الأضرار الناتجة من جهاز 
تركيب على الحائط غير آمن. 


قالب التركيب على الحائط 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


قائمة التحقق من الأمان اللاسلكي 


a 


يحمي التشفير البيانات التي يتم إرسالها عبر الشبكة اللاسلكية. إن الوصول 
per)‏ ب WEP, (WPA2TM/WPATM) Wi-FiTM‏ (خصوصية مضاهية 
للسلكية) يقدمان مستويات مختلفة من الأمان للاتصال اللاسلكي. 

تكون الشبكة Буда‏ بواسطة WPA2TM/WPATM‏ أكثر أماناً من الشبكة 
المشفرة بواسطة WPA2TM/WPATM „ух WEP‏ يستخدم تشفیر مفاتيح 
حيويا. لحماية المعلومات عند عبورها الموجات الهوائية. عليك تمكين أعلى 
مستوى من التشفير الذي يعتمده جهازك المتصل بالشبكة. 

إن WEP‏ معيار تشفير قديم وقد يكون الخيار الوحيد المتاح على بعض 
الأجهزة القديمة التي У‏ تدعم „WPATM‏ 


- 8 iy * 5 

الإرشادات العامه امان الشبكه 

لا فائدة من أمان الشبكة اللاسلكية إذا ما كانت الشبكة الأساسية غير آمنة. 
تحمي كلمة المرور كافة أجهزة الكمبيوتر على الشبكة في حين تحمي 
كلمة المرور الفردية الملفات الحساسة. 
قم بتغيير كلمة المرور بانتظام. 
قم بتثبيت برنامج الحماية من الفيروسات وبرنامج جدار الحماية 
الشخصي. 
قم بتعطيل المشاركة في الملفات (نظير إلى نظير). قد تفتح بعض 
التطبيقات المشاركة في الملفات من دون موافقتك و/أو معرفتك. 

* СЕТИХ È 5 

تلميحات 421251 للامان 
قم بإبقاء الموجهات أو blä‏ الوصول أو الموجّهات المودم اللاسلكية 
بعيدا عن الجدران الداخلية والنوافذ. 


قم بإيقاف تشغيل الموجهات أو bla‏ الوصول أو الموجّهات المودم 
اللاسلكية عندما لا يتم استخدامها (أثناء الليل. خلال أيام العطل). 


قم باستخدام ура Jee‏ قويّة يتألف طولها من А‏ أحرف. على الأقل. 
قم بدمج الأحرف والأرقام لتفادي استخدام الكلمات العادية التي يمكن 
إيجادها في القاموس. 


A‏ ويب لمزيد من المعلومات حول الأمان اللاسلكي. قم بزيارة 
الموقع الإلكتروني www.linksys.com/security „JLI‏ 


Г الفصل‎ 

£ ne + e εἰ» 

قائمه التحقق من Los!‏ اللاسلكى 

إن الشبكات اللاسلكية ملائمة وسهلة التثبيت لذلك يتم التهافت إلى 
اعتمادها في المنازل المزوّدة بوصول عالي السرعة إلى إنترنت. وبما أن 
الشبكات اللاسلكية تعمل apol Lady‏ إرسال المعلومات عبر موجات 
الراديو. لذلك هي عرضة لهجمات المتطفلين AS‏ من الشبكات السلكية 
التقليدية. إن الإشارات الصادرة من شبكتك اللاسلكية عرضة „йаш‏ شأنها 
شأن إشارات هاتفك الخلوي أو اللاسلكي. وبما أنه يتعدّر عليك أن تمنع أحداً 


فعليا من الاتصال بشبكتك اللاسلكية. ELLE‏ اتخاذ بعض الخطوات الإضافيّة 
дал‏ على شبكتك آمنة. 


ο)‏ تغييراسم الشبكة اللاسلكية 
الافتراضى أو SSID‏ 


تملك الأجهزة اللاسلكية اسم شبكة لاسلكية افتراضي أو SSID‏ (معرف 
مجموعة الخدمات) يتم تحديده من قبل الشركة المصنعة. هذا هو اسم 
شبكتك اللاسلكية ويمكن أن يتألف طوله من РР‏ حرفاً كحد أقصى. إن 
منتجات LINKSYS‏ اللاسلكية من CISCO‏ تستخدم كلمة linksys‏ كاسم 
الشبكة اللاسلكية الافتراضي. عليك تغيير اسم الشبكة اللاسلكية واختيار 
اسم فريد لتمييز شبكتك اللاسلكية عن الشبكات اللاسلكية الأخرى التي 
قد تحيط ch‏ ولكن Y‏ تقم باستخدام معلومات شخصية (كرقم ضمانك 
الاجتماعي Jie ΟΝ (Mio‏ هذه المعلومات قد تكون رؤيتها متاحة ον‏ شخص 
عند استعراض الشبكات اللاسلكية. 


c‏ ؟. تغيير كلمة المرور الافتراضية 


بالنسبة إلى المنتجات اللاسلكية كنقاط الوصول والموجهات والموجهات 
المودم. Ша‏ إليك إدخال كلمة مرور عندما تريد تغيير إعداداتها. تتمتع 
هذه الأجهزة dall‏ مرور افتراضية تحدّدها الشركة المصنعة. كلمة 
المرور الافتراضية هي admin‏ يكون المتطفلون على pole‏ بهذه الإعدادات 
الافتراضية وقد يحاولون استخدامها للوصول إلى جهازك اللاسلكي وتغيير 
إعدادات شبكتك. لإحباط أي تغييرات غير مخولة. قم بتخصيص كلمة المرور 
الخاصة بجهازك فيصعب على المرء تخمينها. 


MAC تمكين تصفية عنوان‎ «Ἡ [ν΄ 


تمكنك الموجهات المودم وعبّارات Linksys‏ من CISCO‏ من تمكين تصفية 
عنوان التحكم بالوصول إلى الوسائط المتعددة (МАС)‏ إن عنوان МАС‏ 
عبارة عن سلسلة فريدة من الأرقام والأحرف يتم تخصيصها لكل جهاز متصل 
بالشبكة. إذا كانت تصفية عنوان icu lee МАС‏ تزويد فقط الأجهزة 
اللاسلكية بوصول لاسلكي إلى الشبكة مع عناوين МАС‏ 615 على سبيل 
المثال. يمكنك تحديد عنوان МАС‏ لكل كمبيوتر في منزلك فيكون بإمكان 
أجهزة الكمبيوتر هذه فقط الوصول إلى شبكتك اللاسلكية. 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


علامة تبويب الإعداد 
الإعداد > الإعداد الأساسي 
الإعداد < Ethernet‏ 
الإعداد > DDNS‏ 
الإعداد > استنساخ عنوان МАС‏ 
الإعداد < التوجيه المتقدّم 


علامة تبويب اللاسلكى 
اللاسلكي > الإعدادات اللاسلكية الأساسيّة 
اللاسلكي > الأمان اللاسلكي 


اللاسلكي > تصفية МАС‏ لاسلكي 
اللاسلكي > الإعدادات اللاسلكية المتقذمة 


علامة تبويب التخزين WAG320N)‏ فقط) 


التخزين > إدارة القرص 
التخزين > المجلد المشترك 


التخزين > الإدارة 
التخزين > خادم الوسائط 
علامة تبويب الأمان 
الأمان > جدار الحماية 
الأمان < عبور من خلال VPN‏ 


علامة تبويب قيود الوصول 
قيود الوصول > سياسة الوصول إلى إنترنت 
علامة تبويب التطبيقات & الألعاب 
التطبيقات 8 الألعاب > إعادة توجيه منفذ أحادي 
التطبيقات & الألعاب > إعادة توجيه نطاق المنفذ 
التطبيقات @ الألعاب > تشغيل نطاق المنفذ 
التطبيقات & الألعاب > DMZ‏ 
التطبيقات & الألعاب > QoS‏ 
علامة تبويب الإدارة 
الإدارة > الإدارة 
الإدارة > التقرير 
الإدارة > تشخيص 
الإدارة < النسخ lodi‏ & الاستعادة 
الإدارة > الإعدادات الافتراضية للشركة المصنعة 
الإدارة > ترقية البرنامج الثابت 
الإدارة > اللغة 
علامة تبويب الحالة 
الحالة > الموجه المودم 
الحالة > الشبكة المحلية 
الحالة > الشبكة ŻALU‏ 
الحالة > اتصال DSL‏ 


dode‏ تبويب الإعداد 
توفر علامة تبويب الإعداد وظائف الإعداد الأساسيّة للجهاز. 


للحصول على معلومات مفصلة حول علامة تبويب الإعداد, راجع صفحات 
التعليمات على إنترنت ον ο‏ المساعدة. 


الفصل ": 
التكوينا لمتقدم 
بعد أن تنتهي من تشغيل معالج الإعداد على القرص المضغوط للإعداد. 


يصبح الجهاز جاهزا للاستخدام. لتغيير الإعدادات المتقدمة للجهاز قم 
بالوصول إلى أداة التكوين عبر مستعرض ويب على كمبيوتر متصل بالجهاز. 


كيفيّة الوصول إلى أداة المساعدة 


قم بتشغيل مستعرض ويب على الكمبيوتر وأدخل عنوان IP‏ الافتراضي 
الخاص بالجهاز 192.168.1.1 في حقل العنوان. ثم اضغط على إدخال. 
الافتراضيين Le, admin‏ لم تقم بتغييرهما عندما قمت بتشغيل معالج 
الإعداد. (يمكنك تعيين اسم مستخدم وكلمة مرور جديدين من شاشة الإدارة 
الخاصة بعلامات تبويب الإدارة). انقر فوق موافق للمتابعة. 


الاتصال ب 192.168.1.1 


تسجيل الدخول 


إذا تعذر عليك تسجيل الدخول. اضغط على زر إعادة التعيين على اللوحة 
الخلفية لخمس ثوان على الأقل ei‏ انتظر كي تتم dale)‏ تعيين الجهاز وحاول 


من جديد. 

5 “a Я v ow 
استخدام 01321 المساعدة‎ 
مباشرة بعد تسجيل الدخول. تظهر شاشة الإعداد الأساسى. بالقرب من‎ 
أعلى الشاشة تجد شريطا مع علامات تبويب قابلة للتحديد. استخدم‎ 
علامات التبويب هذه للتنقل ضمن أداة المساعدة. تشير علامات التبويب‎ 
الأساسيّة إلى فئات التكوين الرئيسي لأداة المساعدة. تتمتع كل علامة‎ 
تبويب أساسيّة ب علامة تبويب ثانوية أو أكثر توفر وصولاً إلى شاشات‎ 
التكوين الخاصة بعلامات التبويب الأساسيّة.‎ 


التطبيقات & الألعاب قيود الوصول الأمان التخزين اللاسلكي الإعداد 


ХАИ التوجيه‎ MAC استنساخ عنوان‎ Ethernet DDNS „ы! الإعداد‎ 


علامات تبويب الملاحة 


التبويب الأساسية والثانوية محددة. 


قائمة بالشاشات فى الأداة المساعدة 


D‏ الشاشة منظمة هرمياً كما هو مدرج أدناه. Y ai)‏ تنطبق بعض الشاشات 
على كافة الطرازات). 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


اللاسلكى > الإعدادات اللاسلكية المتقدمة 

تسمح لك الإعدادات اللاسلكية المتقدمة بتكوين الوظائف اللاسلكية 
المتقدّمة الخاصة بالجهاز. 

علامة تبويب التخزين WAG320N)‏ فقط) 
تسمح لك علامة تبويب التخزين بتكوين الإعدادات لجهاز تخزين 

USB‏ خارجي اختياري Jio‏ محرّك أقراص محمول أو محرك أقراص صلب. 
للحصول على معلومات dbase‏ حول علامة تبويب التخزين. راجع صفحات 
التعليمات على إنترنت δ]οἷ) АД‏ المساعدة. 

التخزين > إدارة القرص 


تعرض شاشة إدارة القرص معلومات عن جهاز تخزين USB‏ مرفق, وتسمح 
لك بأداء وظائف الإدارة الأساسيّة على الجهاز. كما أنها توفر معلومات حول 
قرص USB‏ المرفق, وتسمح بتهيئة قرص فارغ. كما تمكن إزالة آمنة للقرص 


المرفق. 
التخزين > المجلد المشترك 


تسمح لك شاشة المجلد المشترك بإدارة المجلدات المشتركة على جهاز 
تخزين USB‏ خارجي. у‏ المجلد المشترك دليل موجود على الجهاز يستطيع 
المستخدم الوصول إليه عبر الشبكة. 

التخزين > الإدارة 

تسمح لك شاشة الإدارة بتكوين إعدادات التخزين الأساسيّة وإدارة 
مستخدمي الجهاز. 

التخزين > خادم الوسائط 

تسمح لك شاشة خادم الوسائط بتكوين خادم الوسائط المضمن الخاص 
بالجهاز وبتحديد المجلدات لمسح المحتوى. 

علامة تبويب الأمان 

تسمح لك علامة تبويب الأمان بتحسين أمان شبكتك. 

للحصول على معلومات مفصلة حول علامة تبويب الأمان. راجع صفحات 
التعليمات على إنترنت òh АЈ‏ المساعدة. 

الأمان < а»‏ الحماية 


تسمح لك شاشة جدا ر الحماية بتكوين جدار حماية بإمكانه تصفية 
مختلف أنواع حركة البيانات غير المرغوب فيها على الشبكة المحلية 
الخاصة بالجهاز. 


الأمان > عبور من خلال VPN‏ 


تسمح لك شاشة عبور من خلال VPN‏ بتكوين ميزة عبور من خلال 
VPN‏ الخاصة بالجهاز. تسمح هذه الميزة لأنفاق ¿VPN‏ تستخدم 
بروتوكولات PPTP әј. L2TPgi , IPSEC‏ بالمرور عبر جدار حماية الجهاز. 


علامة تبويب قيود الوصول 

تسمح لك علامة تبويب قيود الوصول بتكوين قيود الوصول إلى إنترنت لكل 
للحصول على معلومات مفضلة حول علامة تبويب قيود الوصول. راجع 
صفحات التعليمات على إنترنت LOLA]‏ بأداة المساعدة. 


الإعداد > الإعداد الأساسى 


تسمح لك شاشة الإعداد الأساسي بتغيير الإعدادات العامّة للجهاز. تتوفر 
أنواع الاتصال التالية (التغليفات): 

ВЕС 2364 РРРоА 

ВЕС 2516 РРРоЕ 

RFC 2684 Routed 

IPOA 

ВЕС 2684 Bridged‏ - عنوان İP‏ حيوي 

RFC 2684 Bridged‏ - عنوان IP‏ ثابت 

وضع جسر فقط 
الإعداد < Ethernet‏ 


تسمح لك شاشة Ethernet‏ بتكوين إعدادات Ethernet‏ الخاضّة بالجهاز 
كما Lg3l‏ تسمح لك بإعداد Jol‏ منفذ Ethernet‏ كمنفذ WAN‏ 


الإعداد > DDNS‏ 
تسمح لك شاشة DDNS‏ بتعيين مضيف ثابت واسم نطاق إلى كمبيوتر 
شبكة تم تعيين له عنوان İP‏ إنترنت حيوي. ail‏ مفيد عندما تستضيف موقع 


ويب خاص بك. أو خادم 1" pals οἱ.‏ آخر shg‏ الجهاز. 
الإعداد > استنساخ عنوان МАС‏ 


سيطلب منك بعض موفري الخدمة أن تسجّل عنوان MAC‏ للوصول إلى 
إنترنت. تسمح لك شاشة استنساخ عنوان МАС‏ باستخدام MAC ls‏ 
لجهاز مسجّل مسبقا مع موفر الخدمة. وذلك عبر نسخ عنوان МАС‏ هذا 
إلى الجهاز. 

الإعداد > التوجيه المتقدم 


تسمح لك شاشة التوجيه المتقدم بتكوين وظائف التوجيه المتقدّمة 
الخاضة بالجهاز مثل وضع التشغيل, الوضع الحيوي, والوضع الثابت. 


علامة تبويب اللاسلكى 

تسمح لك علامة تبويب اللاسلكي بتكوين الوظائف اللاسلكية للجهاز. 
للحصول على معلومات مفصّلة حول علامة تبويب اللاسلكي. راجع صفحات 
التعليمات على إنترنت А51‏ بأداة المساعدة. 

اللاسلكى < الإعدادات اللاسلكية الأساسية 


تسمح لك شاشة الإعدادات اللاسلكية dach dll)‏ شبكة بواسطة 
Wi-Fi Protected Setup™‏ وتغيير نطاق اللاسلكي. وتحديد وضع 
الشبكة. بالإضافة إلى تغيير اسم الشبكة اللاسلكية(5510) . وتغيير 
القناة اللاسلكية وتعطيل بث „SSID‏ 


اللاسلكى > الأمان اللاسلكى 


تقوم شاشة الأمان اللاسلكي بتكوين أمان شبكتك (شبكاتك) اللاسلكية. 
كما أنها تسمح لك بالاختيار من أوضاع الأمان العديدة WPA2. Jo‏ 


اللاسلكى > تصفية МАС‏ لاسلكى 
تسمح شاشة تصفية МАС‏ لاسلكي بالتحكم (حظر أو سماح) بالوصول 
إلى إنترنت من قبل أجهزة فرديّة على الشبكة اللاسلكية لديك عبر تحديد 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


الإدارة > الإدارة 


تسمح لك شاشة الإدارة بإدارة وظائف معيّنة للوصول والأمان. 


ملاحظة حول خيار مساعد ويب من CISCO‏ (ليس على كل 
الطرازات): إذا رأيت رسالة "رمز الخطأ "٠٤‏ (الذي يشير إلى ELİ‏ 
أدخلت عنوان ويب غير صالح). يظهر مساعد ويب CisCOpo‏ 
ويجري تلقائياً Gou‏ يستند إلى كلمات أساسيّة في عنوان ويب. 
يمكن تمكين هذه الميزة أو تعطيلها من هذه الشاشة. 


JS (ليس على‎ TREND MICRO ملاحظةحول خيار‎ A 
هي خدمة‎ Micro ProtectLink ate ο) الطرازات):‎ 
للبريد العشوائي وتقوم بتصفية‎ (a> أمان مستضافة تضع‎ 
لمنع المحتوى غير المرغوب فيه من اجتياز الموجه.‎ URL 
حماية البريد الإلكتروني هي حل أمان للرسائل المستضافة‎ 
Trend Micro InterScan Messaging Hosted ابتكرته‎ 


„Security (IMHS)‏ يمكن تمكين هذه الميزة أو تعطيلها من 
هذه الشاشة. 
تسمح لك شاشة التقرير بتكوين تسجيل دخول إلى حدث في النظام 


وبتكوين إرسال تنبيهات البريد الإلكتروني عندما يتم الكشف عن رفض 
الخدمة. 


الإدارة > تشخيص 


تسمح لك شاشة تشخيص بأداء اختبار PING‏ للتحقق من حالة اتصال 
إنترنت لديك. 


الإدارة < النسخ الاحتياطن δι‏ الاستعادة 


تسمح لك شاشة النسخ الاحتياطتي & الاستعادة بنسخ إعدادات التكوين 
الخاضة بالجهاز نسخا احتياطيا وباستعادتها. 


الإدارة > الإعدادات الافتراضية للشركة المصنعة 
تسمح لك شاشة الإعدادات الافتراضية للشركة المصنعة باستعادة 


إعدادات المصنع للجهاز. سيتم فقدان كل التغييرات التي قمت بحفظها 


A‏ ملاحظة: аз‏ استعادة الإعدادات الافتراضية للشركة 
delli‏ بفقدان JS‏ الإعدادات التي حفظتها من قبل. 
الإدارة > ترقية البرنامج الثابت 


تسمح لك شاشة ترقية البرنامج الثابت بترقية البرنامج الثابت الخاص 
بالجهاز. 


الإدارة > اللغة 


تسمح لك شاشة اللغة بتحديد لغة متوفرة لأداة المساعدة. 


قيود الوصول > سياسة الوصول إلى إنترنت 


تسمح لك شاشة سياسة الوصول إلى إنترنت بتعريف السياسات 
المستخدمة لحظر أنواع محددة من استخدام إنترنت وحركة البيانات أو 
السماح بها مثل الوصول إلى إنترنت. وتطبيقات معينة. ومواقع ويب. وحركة 
البيانات الواردة خلال أيام وأوقات محددة ومن أجل قائمة محددة من الأجهزة 


علامة تبويب التطبيقات @ الألعاب 


تسمح لك علامة تبويب التطبيقات & الألعاب بتكوين وظائف مثل إعادة 
توجيه المنفذ. وجودة الخدمة التي قد تكون ضرورية لتطبيقات Jio Als‏ 
خوادم ويب مستضافة. وخوادم Ир‏ . وخوادم البريد الإلكتروني على شبكتك, 
أو تطبيقات إنترنت ο‏ أخرى Jie‏ مؤتمرات فيديو أو ممارسة الألعاب 
على إنترنت. 

للحصول على معلومات АЦА до‏ حول علامة تبويب التطبيقات δι‏ الألعاب. 
zel,‏ صفحات التعليمات على إنترنت νο‏ بأداة المساعدة. 


التطبيقات & الألعاب > إعادة توجيه منفذ أحادى 
تسمح لك شاشة إعادة توجيه منفذ أحادي بإعداد إعادة توجيه المنفذ 
لمنفذ أحادي. عليك تخصيص عناوين IP‏ ثابتة إلى أجهزة الكمبيوتر الهدف 
قبل استخدام هذه الميزة. 

التطبيقات & الألعاب > إعادة توجيه نطاق المنفذ 
تسمح لك شاشة إعادة توجيه نطاق özle) slack iiio‏ توجيه المنفذ 
لمجموعة من المنافذ. عليك تخصيص عناوين |P‏ ثابتة إلى أجهزة الكمبيوتر 
الهدف قبل استخدام هذه الميزة. 

التطبيقات & الألعاب > تشغيل نطاق المنفذ 

تسمح لك شاشة تشغيل نطاق dach iiio‏ تشغيل المنفذ. عندما يتم 
تكوين تشغيل المنفذ. يراقب الجهاز أرقام منافذ محددة في البيانات الصادرة. 
Losic‏ يتم العثور على تطابق. يسجل الجهاز عنوان |P‏ للكمبيوتر المرسل 


بحيث يمكن إرسال البيانات المطلوبة إلى الكمبيوتر المناسب عندما تتم 
استعادتها. 


التطبيقات & الألعاب > ОМА‏ 


تسمح لك شاشة ОМ‏ بعرض مستخدم شبكة واحد لإنترنت لاستخدام 
خدمة ذات غرض خاص مثل ممارسة الألعاب على إنترنت أو مؤتمرات الفيديو. 
تقوم استضافة DMZ‏ بإعادة توجيه كافة المنافذ في الوقت نفسه إلى 
كمبيوتر واحد. عليك تخصيص عناوين IP‏ ثابتة إلى أجهزة الكمبيوتر الهدف 
قبل استخدام هذه الميزة. 

التطبيقات & الألعاب > 005 

تسمح لك شاشة QOS‏ بتحديد أولويّات لأنواع مختلفة من حركة البيانات. 
سيتم إبطاء حركة البيانات ذات الأولوية المنخفضة من أجل أداء أفضل أو من 
أجل تأخير أقل في حركة البيانات ذات الأولوية المرتفعة. 


علامة تبويب الإدارة 


تسمح لك علامة تبويب الإدارة بتكوين الوظائف الإدارية للجهاز. 


للحصول على معلومات مفصلة حول علامة تبويب الإدارة. راجع صفحات 
التعليمات على إنترنت الخاصة بأداة المساعدة. 
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علامة تبويب الحالة 


تسمح لك علامة تبويب الحالة بعرض معلومات عن الحالة. 


للحصول على معلومات lé‏ حول علامة تبويب gel) АЛЬ‏ صفحات 
التعليمات على إنترنت ου‏ المساعدة. 


الحالة < الموجه المودم 
تعرض شاشة الموجه المودم معلومات عن الجهاز وعن إعداداته الحالية. 


ستختلف المعلومات على الشاشة حسب نوع اتصال إنترنت الذي 


تستخدمه. 

الحالة > الشبكة المحلية 

تعرض شاشة الشبكة المحلية حالة شبكة المنطقة المحلية لديك. 
الحالة > الشبكة اللاسلكيّة 


تعرض شاشة الشبكة اللاسلكية بعض المعلومات الأساسيّة عن الشبكة 
اللاسلكية للجهاز. 


الحالة < اتصال DSL‏ 


تعرض شاشة اتصال DSL‏ حالة اتصال DSL‏ لديك. 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


استكشاف الأخطاء وإصلاحها 


تاج إلى تعديل الإعدادات الأساسية في ا موجه ا مودم 
قم بتشغيل معالج الإعداد على القرص المضغوط الخاص بالإعداد. 
EL‏ إلى تعديل الإعدادات ا متقدمة في ا موجه ا مودم 


افتح مستعرض ويب (على سبيل المثال Internet Explorer‏ أو (Firefox‏ وأدخل 
عنوان IP‏ الخاص بالموجه المودم في حقل العنوان (عنوان ”| الافتراضي هو 
sal (192.168.1.1‏ المطالبة بذلك. قم بملء حقلي اسم المستخدم و كلمة 
المرور (إن اسم المستخدم وكلمة المرور الافتراضيين هما (айтїп‏ انقر فوق 
علامة التبويب المناسبة لتغيير الإعدادات. 


© ويب: إذا لم تتم معالجة أسئلتك Lie‏ راجع الموقع على ويب. 


www.linksysbycisco.com/support 


الملحق | 
استكشاف «Па‏ واصلاحها 


يتعذر على جهاز الكمبيوت ر لديك الاتصال بإنترنت. 

اتبع التعليمات إلى أن يستطيع جهاز الكمبيوتر لديك الاتصال بإنترنت: 

٠‏ تأكد أن الموجّه المودم قيد التشغيل. يجب أن يكون ضوء الطاقة الأخضر 
مضاء ولا يومض. 

٠‏ إذا كان ضوء الطاقة يومض. قم بإيقاف تشغيل كافة الأجهزة على 
شبكتك Les‏ فيها الموجّه المودم .وأجهزة الكمبيوتر. ثم sej‏ تشغيل كل 
جهاز على das‏ بحسب الترتيب التالي: 

.١‏ الموجه المودم 
؟. الكمبيوتر 

٠‏ تحقق من الأضواء على اللوحة الأماميّة للموجه المودم. تأكد من أن ضوء 
الطاقة و „Leg DSL‏ الأقل واحد من أضواء Ethernet‏ المرقمة مشتعل. 
إذا لم تكن الأضواء كذلك. تفخص توصيلات الكبلات. يجب أن يكون 
الكمبيوتر موصولا بأحد منافذ Ethernet‏ المرقمة من ١‏ إلى £ على الموجّه 


المودم كما يجب أن يكون منفذ DSL‏ الخاص بالموجّه المودم Maro‏ 
بخط ADSL‏ 


2 2 
Losic‏ تنقر )1-4 مزدوجا فوق مستعرض «ζω‏ يطلب منك إدخال اسم 
مستخدم وكلمة مرور إذا أردت أن تتخلص من هذه ا مطالبة. اتبع التعليمات 


التاليه. 


قم ببدء تشغيل مستعرض ويب واتبع الخطوات التالية (هذه الخطوات خاصة 
ب Internet Explorer‏ ولكنها مماثلة للمستعرضات الأخرى): 


.١‏ حدد أدوات > خيارات إنترنت. 

؟. انقرفوق علامة تبويب اتصالات. 

san .۳‏ عدم طلب اتصال. 

6 انقرفوق موافق. 

coil‏ تستخدم عنوان IP‏ ثابت ويتعذر عليك الاتصال. 

(TCP/IP) وقم بتغيير خصائص بروتوكول إنترنت لديك‎ Windows تعليمات‎ gel, 
AP للحصول تلقائياً على عنوان‎ 

يتعذر على الكمبيوت رالاتصال لاسلكياً بالشبكة. 


تأكد من أن اسم الشبكة اللاسلكية أو SSID‏ هو نفسه على كل من الكمبيوتر 
والموجّه المودم. إذا قمت بتمكين الأمان اللاسلكي. تأكد من أن الكمبيوتر 
والموجه المودم يستخدمان أسلوب ومفتاح الأمان نفسهما. 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


حرارة التشغيل ٠‏ إلى É‏ درجة مئوية YT)‏ درجة فهرنهايت إلى 
٤‏ درجات فهرنهايت) 


حرارة التخزين ٠٠١‏ إلى ۷١‏ درجة مئوية )-# درجات فهرنهايت 
إلى ^10 درجة فهرنهايت) 

نسبة رطوبة التشغيل من ٠١‏ إلى 1۸۵ غير مكثّفة 

نسبة رطوبة التخزين من ۵ إلى ZA:‏ غيرمكثفة 


WAG160N v2 


802.11b.802.119.WLAN: 802.11n draft 2.0 العلير‎ 
802.3u 302.3 :Ethernet 


(G.DMT) G.992.1 ADSL: T1.413i2 
(ADSL2) G.992.3 ,(G.992.2 (G.Lite 
ل‎ pm J للملحق‎ (ADSL2+) G.992.5 


q للملحق‎ U-R2 
(1-4) Ethernet s DSL (الطاقة) و‎ Power المنافذ‎ 
(إعادة التعيين)‎ Reset, (الطاقة)‎ Power الأزرار‎ 
Wi-Fi Protected Setup'M, 
(1-4) Ethernet; (الطاقة)‎ Power الأضواء‎ 
وإنترنت‎ DSL, والأمان. واللاسلكية‎ Ethernet WAN, 
(o (للملحق‎ RJ-45 „(i (للملحق‎ RJ-11 САТ5 نوع الكبلات‎ 
أجهزة هوائي ؟ داخليان‎ 
BPSK .CCK/QPSK 1 تعديلات‎ 
.16-QAM QPSK 802.119: OFDM/BPSK 
64-ОАМ 
.16-QAM OFDM/BPSK, QPSK :802.11n 
64-QAM 
ديسيبل‎ ١,١ E ۷,۰ 802.110 قوة الإرسال‎ 


١,١ + 10,- :802.119‏ ديسيبل 
:802.11n‏ ,11+ 1,0 ديسيبل 
۸۰٥‏ ديسيبل ١١ © (ir)‏ ميغابت بالثانية 
VT-‏ ديسيبل δέ © (ir)‏ ميغابت بالثانية 
-\\ ديسيبل (eis)‏ © ."| ميغابت بالثانية 
1 ديسيبل )394( © TV:‏ ميغابت بالثانية 
امتداد الهوائي ؟ ديسيبل بالنسبة إلى هوائي آيزوتروبي 
ميزات الأمان WPA2TM/WPATM‏ شخصي وشركة؛ 

‘WEP بت‎ A£ ITA 

تصفية عنوان "МАС‏ 

جدار حماية SPI‏ 


„АБ‏ التحسس 


متطلبات نظام التشغيل Windows XP Vista‏ أو -64 Vista‏ 
(لتشغيل إصدار مع آخر التحديثات (للقرص المضغوط 
للإعداد) Network Magic‏ ومعالج الإعداد)؛ 
Mac OS X 10.4‏ أو إصدار أحدث المعالج الإعداد) 


(UX F ال‎ e YA: X Y£ X Г.Т المقاييس‎ 
غرام )17,4 أونصة)‎ YAT الوزن‎ 

الطاقة تيار كهربائي مباشر بقوة VT‏ فولت و١‏ أمبير 
الشهادات „TelepermitA-Tick ΘΟΕ, Wi-Fi FCC‏ 


WPAŻTM WPATM 


الملحق e‏ 
المواصفات 


WAG120N 


802.119 .802.11n draft 2.0 :WLAN المعايير‎ 
802.116 


802.3u .802.3 :Ethernet 
(G.DMT) G.992.1 Т1.41312 :ADSL 
(ADSL2) G.992.3 (G.Lite) G.992.2 
Je 1 للملحق‎ (ADSL2+) G.992.5 
(431131) Power ο (1-4) Ethernet s DSL المنافذ‎ 
(إعادة التعيين)‎ Reset, (الطاقة)‎ Power الأزرار‎ 
Wi-Fi Protected Setup™, 
об (1-4) Ethernet ο (الطاقة)‎ Power الأضواء‎ 
وإنترنت‎ DSL, واللاسلكية‎ 
(i (للملحق‎ RJ-11 САТ5 نوع الكبلات‎ 
(э (للملحق‎ RJ-45 
أجهزة هوائي ؟ داخليان‎ 
CCK/QPSK. BPSK :802.11b تعديلات‎ 


.16-QAM ,0FDM/BPSK. QPSK :802.11g 
64-ОАМ 


QPSK. 16-QAM OFDM/BPSK :802.11n 
64-QAM 


قوة الإرسال ١,١ € ۱۷,۰ :802.11b‏ ديسيبل 
١,١٠ + 10,: 02.119‏ ديسيبل 
:802.11n‏ ۳,۰ ± 1,0 ديسيبل 
A‏ ديسيبل (موذجي) © ١١‏ ميغابت بالثانية 
Ver‏ ديسيبل (موذجي) © 04 ميغابت بالثانية 
-11 ديسيبل IF: © (Zeige)‏ ميغابت بالثانية 
-11 ديسيبل (موذجي) © ۲۷۰ ميغابت بالثانية 
امتداد الهوائي 6 ديسيبل بالنسبة إلى هوائي آيزوتروبي 
ميزات الأمان WPA2TM/WPATM‏ شخصى وشركة؛ 
128, بت WEP‏ : 
تصفية عنوان ‹МАС‏ 
جدار حماية SPI‏ 
متطلبات نظام التشغيل Vista Windows ΧΡ‏ أو -64 „Vista‏ 
(لتشغيل إصدار مع آخر التحديثات (للقرص 
المضغوط للإعداد) Network Magic‏ ومعالج 
الإعداد)؛ 
Мас 05 10.4‏ أو إصدار أحدث المعالج الإعداد) 


„АБ‏ التحسس 


المقاييس XPEX TS‏ .1 ¢ ال 
الوزن ۲ غرام Y Г.Л)‏ أونصة) 

الطاقة تيار كهربائي مباشر بقوة VT‏ فولت و١‏ أمبير 
الشهادات СВ UL K.21 Telepermit CE ЕСС‏ 


.WPA2™ Wi-Fi (802.11b/g). WPATM 
Wi-Fi Protected Setup'M WMM 


موجه مودم +2512 اللاسلكي 


1,8 غيغا هرتز: 
RIFA 25 RIFA 1‏ و4 < 3 RIFA‏ ديسيبل 


ilo gil امتداد‎ 


بالنسبة إلى هوائي آيزوتروبي 


)9234( 
0 غيغا هرتز: 
RIFA 25 RIFA 1‏ و3,5 > 3 RIFA‏ ديسيبل 


بالنسبة إلى هوائي آيزوتروبي 


)394( 
WPA2™/WPA™‏ شخصي وشركة ؛ 
A£ TA‏ بت «WEP‏ 
تصفية عنوان "МАС‏ 
جدار حماية SPI‏ 


ميزات الأمان 


„Vista 64- أو‎ Vista Windows ΧΡ متطلبات نظام التشغيل‎ 


مع آخر التحديثات (للقرص المضغوط 
Network Magic‏ ومعالج (Уве!‏ 

Мас 05 10.4‏ أو إصدار أحدث gili)‏ 
الإعداد) 


gU عع" ع«‎ TT 

(WYXYFXAĄ,:) 

ΤΊΣ‏ غرام )17,4 أونصة) 

تيار كهربائي مباشر بقوة IT‏ فولت 1.109 أمبير 
„ЕСС. CE, Wi-Fi® A-TickTelepermit‏ 
WPA2TM WPATM‏ 

٠‏ إلى ٤١‏ درجة مئوية YT)‏ درجة فهرنهايت إلى 

5 درجات فهرنهايت) 

٠٠‏ إلى ۷١‏ درجة مئوية )-# درجات فهرنهايت إلى 
6 درجة فهرنهايت) 


من ٠١‏ إلى Χλὸ‏ غير مكثفة 
من ۵ إلى Χα.‏ غير مكثفة 


(لتشغيل إصدار 
للإعداد) 


الطاقة 
الشهادات 


حرارة التشغيل 


حرارة التخزين 


УИ.‏ درجة مئوية YT)‏ درجة فهرنهايت إلى 
١4‏ درجات فهرنهايت) 


Te‏ إلى ۷١‏ درجة مئوية )-# درجات فهرنهايت إلى 
6 درجة فهرنهايت) 

من ٠١‏ إلى ZAL‏ غير مكثفة 

من ۵ إلى A:‏ غير مكثفة 


802.119 .802.11n draft 2.0 :WLAN 
802.115. 802.11a 


802.326 .802.3u .802.3 :Ethernet 


(G.DMT) G.992.1 Т1.41312 :ADSL 
(ADSL2) G.992.3 (G.Lite) G.992.2 
Je للملحق‎ (ADSL2+) G.992.5 


USB; (1-4) Ethernet, DSL, (الطاقة)‎ Power 


Power‏ (الطاقة) Resety‏ (إعادة التعيين) 
Wi-Fi Protected Setup'M,‏ 


„Ethernet WAN, (1-4) Ethernet, الطاقة,‎ 
وإنترنت‎ DSL, واللاسلكية‎ USB, والأمان.‎ 

(i (للملحق‎ CATS, RJ-11 

Y‏ داخلية 

.16-QAM QPSK OFDM/BPSK :802.11a 
64-ОАМ 

BPSK .CCK/QPSK :802.11b 


.16-QAM QPSK .OFDM/BPSK :802.119 


64-QAM 


.16-QAM QPSK .OFDM/BPSK :802.11n 


64-QAM 
pd غيغا‎ ٤ 
ديسيبل موذجى‎ 1,0 + ۱۷,۵ 0 
ضمن نظاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ 
ديسيبل موذجي‎ 1,0 E 4 :802.119 
ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ 
ميغاهرتز: ۱۳,۵ + 1,0 ديسيبل‎ ۲۰ N- Sty 
ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ „pięć 
ديسيبل‎ 1,0 E ۱۳,۵ ميغا هرتز:‎ ٤۰ N- Sty 
ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ „pięć 
غيغا هرتز:‎ 4 
ثرا ديسيبل موذجي‎ È ۵ :802.11a 
ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ 
ديسيبل‎ 1,0 E ۱۳,۵ ميغا هرتز:‎ Г. N- Sty 
نموذجي ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ 
ديسيبل‎ 1,0 È ۱۳,۵ میغا هرتز:‎ ٤۰ N- Sty 
نموذجي ضمن نطاق درجة الحرارة العادية. النطاق‎ 


A‏ ديسيبل )39( © ١١‏ ميغابت بالثانية 
VT-‏ ديسيبل (pig)‏ © 04 ميغابت بالثانية 


( 
-11 ديسيبل (موذجي) © IF‏ ميغابت بالثانية 
V-‏ ديسيبل (موذجي) © ۲۷۰ ميغابت بالثانية 


حرارة التشغيل 
حرارة التخزين 


نسبة رطوبة التشغيل 
نسبة رطوبة التخزين 


WAG320N 


المعايير 


المنافذ 
الأزرار 


الأضواء 
نوع الكبلات 


j‏ جهزة هوائي 
التعديلات 


قوة الإرسال 


„al‏ التحسس 


موجه مودم ADSL2+‏ اللاسلكي 


الملحق z‏ 
المعلومات التنظيمية 


European Union 


The following information applies if you use the product 
within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 
Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 
ης öðrum viðeigandi ákvæðum  Tilskipunar 
licelandici: | 1999/5/EC. 
italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
lian]: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 
[talian]: Direttiva 1999/5/CE. 
a Si iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 
Latviski OP ANR τ 
ΒΝ ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 
[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 
Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas 5105 direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


ToBa оборудване OTroBapA Ha съществените 


bbnrapcku 
изисквания и приложими клаузи Ha 


Nederlands à A 
Бен en andere уап toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 

| Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
Malti me | | | ; 

| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tąd-Direttiva 1999/5/EC. 

Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 

Magyar követelményeket ^ és mûs 1999/5/ЕК 


[Hungarian]: 


irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 


Norsk 
[Norwegian]: 


Dette utstyret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 


[Bulgarian] Директива 1999/5/ЕС. 
Сезку Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi 
hl: požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
[єс ustanovenimi Smèrnice 1999/5/EC. 
Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Dansk | 
ish]: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerät entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
esti | A 1 A : 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: 


satetele. 


This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 


Este equipo cumple con los requisitos 


Espańol : : я e 
ich]: esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 

с Αυτός ο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση µε 
Ελληνική 
σας τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 

Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions 
[French]: 


pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 


Polski STONER 2 a 
Polish]: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]: okreslonymi Dyrektywa UE: 1999/5/EC. 
Portugués Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/EC. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R 5 cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
орои relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
Slovensko Та паргауа je skladna z bistvenimi zahtevami 
| _, in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
lovakl: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
Slovak]. nariadeniami direktív: 1999/5/ЕС. 
Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
mukainen. 
© Denna utrustning är i överensstämmelse med 
venska x р 
à de vásentliga kraven och andra relevanta 
[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 


موجه مودم +2512 اللاسلكي 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! file is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ А pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then selectyour product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later т this appendix. 
Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gate- 
ways) 

The following standards were applied during the 


assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


° EMC: EN 55 022 and EN 55 024 
٠ Safety: EN 60950-1 


CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

٠ Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 

e EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


M 


Questo prodotto ë utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschránkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit Aufnahme der folgenden 
aufgeführten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbándet 5150 - 5350 ogsá anvendes 
udendars. 


France 


For 2,4 GHZ, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHZ, I' équipement ne doit pas étre 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHZ ainsi gue pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples details. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the reguirements specified in the National Freguency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
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delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno Third-Party Software or Firmware 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 


2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. L'utilizzo The use of software or firmware not supported/provided 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e by Linksys may result that the equipment is no longer 
5470-5725 MHz © soggetto ad autorizzazione generale. compliant with the regulatory requirements. 

Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 1 

maggiori dettagli. Technical Documents on 


| www.linksysbycisco.com/international 
Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an Follow these steps to access technical documents: 


authorization from the Electronic Communications Office. 1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
Please check http://www.esd.lv for more details. in your web browser. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 2. Select the country or region in which you live. 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 3. Clickthe Products tab. 
Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 4. Select the appropriate product category. 
Notes: 5. Select the product sub-category, if necessary. 
1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 6. Select the product. 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 7. Select the type of documentation you want from the More 
also been implemented in those countries. Information section. The document will open in PDF format 
2. The regulatory limits for maximum output power are if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used А NOTE: If you have questions regarding 
(specified in dBi) to the output power available at the the compliance of this product or you 
connector (specified in dBm). cannot find the information you need, 
"=. please contact your local sales office or visit 
Product Usage Restrictions www.linksysbycisco.com/international 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that 15/аге shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (АС95МА) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ È върху изделието и/или опаковката My, да He 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 


Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zafizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunálním odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musi byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angående mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud kórvaldada koos sorteerimata olmejáátmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo Z en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα ue inv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, οεξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίµµατα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ñ τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 


Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménagères. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all'ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo 2 sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktiva 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Заказ ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gaminj. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta faċilitajiet ta’ ġbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riċiklaġġ jgħin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali għall-ambjent u 
għas-saħħa tal-bniedem. Għal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-tagħmir antik tiegħek, jekk jogħġbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta’ l-iskart, jew 
il-ħanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Környezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számú európai uniós irányelv megkívánja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi címke & megjelenik, tilos а többi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal együtt kidobni. A címke 
azt jelöli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállítási rendszerektől elkülönített eljárást 
kell alkalmazni. Az Ön felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatóságok által kijelölt gyújtóredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segít a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ártalmas negatív hatások 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba а helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 


Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
van deze en andere elektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljøinformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med følgende symbol 
2 avbildet på produktet og/eller pakningen, ikke må kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal håndteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar å kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
være med på å forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljø og helse. For nærmere informasjon om handtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z no produto e/ou na sua embalagem 
não seja eliminado junto com os resíduos municipais não 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos resíduos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalações 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminação e reciclagem correctas ajudarão a prevenir 
as consequências negativas para o ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informações mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os serviços de eliminação de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Romana (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeana 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintâ acest simbol £ pe produs şi/sau ре ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovencina (Slovak) - Informácie o ochrane Zivotného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 


Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. S pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol & på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattden avskiljtsfrán vanligt hushallsavfall. 
Det faller pá ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pá faststállda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken dár du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device is the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 


J^ 


Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of"high speed" 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected "download" 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCCStatement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


e  Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


٠ Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 


e Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating т 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.116 ог 802.119 operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


An FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. If the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 


No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equioment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


Pb > b 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
concu pourfonctionneravecuneantenneayantun gain 
maximum de 2 dBi. Les réglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 


Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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GUIA DO USUARIO 


Modem Roteador Wireless-N 
Home ADSL2+ 


Modelo: WAG120N (BR) 


Sobre este guia 


Sobre este guia 


Descriçöes dos icones 


Ao ler este Guia do usuário, vocé poderá encontrar vários 
ícones que destacam itens específicos. Abaixo está uma 
descricáo desses icones: 


А OBSERVACAO: Esta marca de selecáo indica 
que há uma observacáo interessante а qual vocé 
deve dar atenção especial ao usar o produto. 


A AVISO: Este ponto de exclamacáo indica que 

há um cuidado ou aviso a observar, algo que 

pode causar danos ás suas propriedades ou ao 
produto. 


(A WEB: Este icone de globo indica um епаегесо 
de email ou site que pode ser útil. 


Recursos online 


Os enderegos de sites exibidos neste documento estao 
listados sem o prefixo http:// no início, pois a maioria dos 
navegadores da Web atual пао о exige. Se você usar um 
navegador da Web mais antigo, talvez seja preciso inserir 
http:// antes do endereco da Web. 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys International | www.linksysbycisco.com/international 


Glossário www.linksysbycisco.com/glossary 


Segurança derede | www.linksysbcisco.com/security 


Direitos autorais e marcas comerciais 


Linksys 6 marca registrada ou 
comercial da Cisco Systems, Inc. 
e/ou de suas afiliadas nos Estados 
Unidos e em outros países. Copyright 
© 2009 Cisco Systems, Inc. Todos 5 
direitos reservados. Outras marcas 
e nomes de produtos зао marcas 
registradas ou comerciais de seus 
respectivos proprietàrios. 
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Wireless ADSL2+ Gateway 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Capítulo 1: Visáo geral do produto 


Capítulo 2: Lista de verificacáo da seguranca sem fio 


Diretrizes gerais de segurança derede...................... 
Dicas adicionais de segurança ........................... 


Capítulo 3: Configuração avançada 


Apêndice A: Resolução de problemas 
Apêndice B: Especificações 


Apêndice С: Informações normativas 
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Australia cia RUE le Riesa ie 


Capitulo 1 


Visao geral do produto 


Capitulo 1: 
Visao geral do produto 


Obrigado por escolher o Modem Roteador Wireless-N 
Home ADSL2+ da Linksys. O Modem Roteador permite a 
vocé acessar a Internet por meio de uma conexáo sem fio 
ou por uma de suas quatro portas de rede. Vocé também 
pode usar o Modem Roteador para compartilhar recursos, 
como computadores, impressoras e arquivos. Diversos 
recursos de segurança ajudam a proteger seus dados e 
sua privacidade enquanto vocé está online. Os recursos 
de seguranca incluem a segurança WPA2, um firewall 
SPI (Stateful Packet Inspection) e a tecnologia NAT. E facil 
configurar o Modem Roteador com o utilitario baseado 
em navegador fornecido. 


Painel frontal 


WAG120N 


(b Alimentação (Verde/ ámbar) O LED de 

power alimentacäo ficará continuamente aceso em 
verde enquanto o dispositivo estiver ligado. 
O LED ficará aceso em ámbar diante de uma 
falha de POST (Power On Self Test, Teste 
automático quando religado) ou de problemas 
de funcionamento do dispositivo. 


0 Ethernet 1-4 (verde) Esses LEDs numerados, 
= que correspondem as portas numeradas no 
painel traseiro do Modem Roteador, tém duas 
finalidades. Se o LED ficar continuamente 
aceso, isso indica que o Modem Roteador foi 
conectado com éxito a um dispositivo pela 
porta em questáo. Ele pisca para indicar a 
existéncia de atividade de rede naquela porta. 


A NOTA: o LED Ethernet 1 ficará aceso 
em ámbar quando o link WAN for 


estabelecido nessa porta. 


FTHFRNFT 


5 Botão Wi-Fi Protected Setup” (verde/ambar) 
Pressione este botáo para ativar a pesquisa do 
Wi-Fi Protected Setup" em seu dispositivo sem 
fio compativel com o Wi-Fi Protected Setup”. 
O LED de alimentacáo ficará continuamente 
aceso em verde quando uma conexáo Wi-Fi 
Protected Setup" tiver sido estabelecida com 
éxito. O LED piscará lentamente enquanto o Wi- 
Fi Protected Setup" estiver configurando uma 
conexáo e ficará aceso em ámbar diante da 
ocorréncia de um erro. O LED apagará quando 

o Wi-Fi Protected Setup” estiver ocioso. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


=> 
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WIRELESS 
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INTFRNF1 


A OBSERVAGAO: A configuracáo Wi-Fi 

Protected ć um recurso que facilita 
a configuracáo da rede sem Но e as 
opcóes de seguranca. Рага obter 
mais informacóes, consulte “Sem fio 
> Configuraçöes sem fio básicas” no 
capítulo "Configuracóes Avançadas”. 


Wireless (verde) O LED Wireless se acende 
quando o recurso sem fio está habilitado. Ele 
pisca quando o Modem Roteador está enviando 
ou recebendo dados ativamente pela rede. 


DSL (Verde) O LED DSL se acende sempre 
que ocorre uma conexáo DSL bem-sucedida. O 
LED pisca enquanto o Modem Roteador estiver 
estabelecendo a conexáo DSL. 


Internet (Verde) O LED Internet se acende 
e permanece assim quando uma conexáo é 
estabelecida pela porta Internet. Ele pisca para 
indicar atividade de rede na porta Internet. 


Painel traseiro 


ы 


т 


WAG120N 


DSL A porta DSL se conecta a linha ADSL. 


Ethernet 1, 2, 3, 4 As portas Ethernet (4, 3, 
2, 1) se conectam ao Modem Roteador com 
computadores com fio e outros dispositivos de 
rede Ethernet. 


A NOTA: a porta Ethernet 1 também 

pode ser configurada como uma porta 
WAN. Para fazer 1550, acesse o utilitário 
baseado na Web (consulte o “Capítulo 
3: Configuraçâo avançada” па 
página 4, e depois selecione a guia 
Setup (Configuraçâo) > Ethernet. 


Reset Há duas formas de redefinir os padróes 
de fábrica do Modem Roteador. Vocé pode 
pressionar o botáo Reset por aproximadamente 
cinco segundos ou restaurar os padróes usando 
a tela Administraçâo > Padróes de fábrica do 
utilitário baseado na Web do Modem Roteador. 


Power A porta Power é onde vocé conecta o 
adaptador de alimentacáo. 


Botao (Ligar/Desligar) Pressione o botao 
para ligar ou desligar o dispositivo. 
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Visao geral do produto 


Posiçöes de Colocacáo 


Há duas maneiras de instalar o dispositivo fisicamente. A 
primeira maneira é colocar o dispositivo horizontalmente 
sobre uma superfície. A segunda maneira é instalar o 
dispositivo na parede. 


Colocacáo horizontal 
O dispositivo tem quatro bases de borracha em seu painel 
inferior. Coloque o dispositivo em uma superfície plana 
próximo a uma tomada elétrica. 
Instalação na parede 
O dispositivo tem dois slots para instalação na parede em 
seu painel inferior. A distância entre os slots é de 152 mm 
(6 polegadas). 
São necessários dois parafusos para instalar o dispositivo. 
Hardware de montagem sugerido 
tObservaçâo: As ilustrações do hardware de 
montagem não estão em escala real. 
A OBSERVACÁO: A Cisco náo se responsabiliza 
por danos decorrentes de montagens пао- 
seguras na parede. 


152 mm 


Siga estas instruçöes: 


1. 


Determine o local onde vocé quer instalar o dispositivo. 
Certifique-se de que a parede que vocé quer usar seja 
lisa, plana, seca e forte. Certifique-se, também, de 
que o local esteja dentro do alcance de uma tomada 
elétrica. 

Риге dois buracos na parede. Certifigue-se de 
que os buracos estejam a uma distancia de 
152 mm (6 polegadas) um do outro. 

Insira um parafuso em cada buraco e deixe Зтт 
(0,12 polegadas) da cabeca para fora. 

Alinhe os dois slots do dispositivo com os dois 
parafusos da parede. 

Posicione os slots sobre os parafusos e deslize o 
dispositivo para baixo até que os parafusos se encaixem 
suavemente nos slots. 


Modelo de instalaçâo na parede 


Wireless ADSL2+ Gateway 
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Capítulo 2: 
Lista de verificacáo da 
seguranca sem fio 


As redes sem fio sáo convenientes e fáceis de instalar e, 
por isso, as residéncias que possuem acesso а Internet de 
alta velocidade estáo adotando-as cada vez mais. Como as 
redes sem fio funcionam enviando informacóes por ondas 
de rádio, elas podem ser mais vulneráveis a invasores do 
que as redes com fio tradicionais. Assim como os sinais de 
celular ou de telefones sem fio, os sinais de sua rede sem 
fio também podem ser interceptados. Uma vez que náo 
é possível impedir fisicamente que alguém se conecte 
а sua rede sem fio, vocé deve executar algumas etapas 
adicionais para manter sua rede protegida. 


[ν΄ 1. Alterar о nome da rede sem 
Но ou SSID padrao 


Os dispositivos sem fio têm um nome de rede sem fio 
ou SSID (Service Set Identifier) padráo que é definido 
pela fábrica. Esse é o nome de sua rede sem fio, e ele 
pode conter até 32 caracteres. Os produtos sem fio da 
Linksys usam linksys como o nome da rede sem fio 
padráo. Vocé deve alterar o nome da rede sem fio para 
um nome exclusivo a fim de diferenciar a rede sem 
fio de outras redes sem fio que possam existir perto 
de vocé. Entretanto, vocé пао deve usar informacóes 
pessoais (como o número de seu CPF), pois essas 
informacóes estaráo disponíveis para qualquer pessoa 
durante a navegacáo por redes sem fio. 


Ch 2. Alterar a senha padrao 


Para os produtos sem fio, como pontos de acesso, 
roteadores e gateways, serà solicitada uma senha quando 
vocé tentar alterar configuracóes. Esses dispositivos 
tém uma senha padráo que é definida pela fábrica. A 
senha padráo da Linksys é admin. Os hackers conhecem 
esses padróes e podem tentar usá-los para acessar seu 
dispositivo sem fio e alterar suas configuraçöes de rede. 
Para impedir que alteracóes náo autorizadas sejam feitas, 
personalize a senha do dispositivo para que ela seja difícil 
de ser adivinhada. 


f 3. Habilitar a filtragem de 
endereços MAC 


Os roteadores e os gateways da Linksys permitem que 
você habilite a filtragem de endereços MAC (Media 
Access Control). O endereço MAC é uma série exclusiva 
de numeros e letras atribuida а cada dispositivo de rede. 
Com a filtragem de endereços MAC habilitada, o acesso а 
rede sem fio é fornecido apenas aos dispositivos sem fio 
com enderecos MAC específicos. Por exemplo, vocé pode 
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especificar o endereco MAC de cada computador de sua 
residéncia para que apenas esses computadores possam 
acessar a rede sem fio. 


f 4. Habilitar a criptografia 


A criptografia protege os dados transmitidos por uma 
rede sem fio. A WPA/WPA2 (Wi-Fi Protected Access) e a 
WEP (Wired Equivalency Privacy) oferecem diferentes 
niveis de segurança para а comunicação sem fio. 

Uma rede criptografada com WPA2/WPA é mais segura 
que uma rede criptografada com WEP, pois a WPA2/WPA 
usa а criptografia de chave dinamica. Para proteger as 
informacóes durante sua transmissáo, vocé deve habilitar 
o mais alto nível de criptografia suportado por seu 
equipamento de rede. 


A WEP é um padrâo de criptografia mais antigo, e talvez 
seja a única ορςᾶο disponivel em alguns dispositivos mais 
antigos que náo oferecem suporte а WPA. 


Diretrizes gerais de seguranca de rede 


A segurança da rede sem fio náo terá utilidade alguma se 
a rede por trás dela náo for segura. 


e Proteja com senha todos os computadores da rede 
e proteja individualmente com senha os arquivos 
confidenciais. 


e Altere as senhas regularmente. 
e Instale um software antivírus e um firewall pessoal. 


e Desabilite о compartilhamento de arquivos 
(ponto a ponto). Alguns aplicativos podem abrir 
o compartilhamento de arquivos sem o seu 
consentimento e/ou conhecimento. 


Dicas adicionais de segurança 


e Mantenha roteadores sem fio, pontos de acesso 
ou gateways longe de paredes e janelas que façam 
contato com áreas externas. 


e Desligue os roteadores sem fio, os pontos de acesso 
ou os gateways quando não estiverem em uso (por 
exemplo, à noite e durante viagens). 


e Use frases de senhas fortes com, no mínimo, oito 
caracteres. Combine letras e números para evitar о 
uso de palavras padrão que podem ser encontradas 
em dicionários. 


WEB: Para obter mais informações 
sobre segurança sem fio, visite 
www.linksys.com/security 
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Capitulo 3: 
Configuracáo avancada 


Ao concluir a execuçâo do Assistente para configuracáo 
no CD-ROM de configuraçâo, o dispositivo estará pronto 
para uso. Para alterar as configuracóes avancadas do 
dispositivo, acesse o Utilitário de Configuracáo por meio 
de um navegador da Web em um computador conectado 
ao dispositivo. 


Como acessar o Utilitário 


Inicie o navegador da Web em seu computador e no 
campo Endereco, digite o endereco IP padráo do 
dispositivo: 192.168.1.1. Em seguida, pressione Enter. 


Uma tela de logon será exibida. Use o nome de usuário e 
a senha padráo, admin, a menos que vocé tenha alterado 
essas informacóes no Assistente para configuracáo. (É 
possível definir um novo nome de usuário e uma nova 
senha na tela Gerenciamento da guia Administracäo.) 
Clique em OK para continuar. 


Logon 


Caso vocé náo consiga efetuar logon, mantenha 
pressionado o botáo Reinicializar no painel traseiro por, 
no mínimo, 5 segundos. Aguarde até que o dispositivo 
reinicialize e tente novamente. 


Uso do Utilitário 


Logo apés o logon, a tela Configuracáo básica será exibida. 
Uma barra com guias pode ser selecionada próxima ao 
topo datela. Utilize essas guias para navegar pelo Utilitário. 
As guias primárias indicam as principais categorias de 
configuração do utilitário. Cada guia primária possui uma 
ou mais guias secundárias que fornecem acesso às telas 
de configuração das guias primárias. 


Restrições Aplicativos 


й Administraçâo Status 
deacesso ејодоѕ E 


Configuração Semfio Armazenamento Segurança 


Configuração básica Ethernet DDNS Clone de endereço МАС Roteamento avançado 


Guias de navegação 


Para acessar uma tela, clique em uma guia primária e 
depois selecione a guia secundária apropriada. A tela será 
exibida, com suas guias primária e secundária destacadas. 
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Lista de telas no utilitário 


As telas são organizadas de forma hierárquica, conforme 
listado abaixo. (Algumas telas podem não ser aplicáveis a 
todos os modelos.) 
Configuração 
Configuração > Configuração básica 
Configuração > Ethernet 
Configuração > DDNS 
Configuração > Clone de endereço MAC 
Configuração > Roteamento avançado 


Sem fio 
Sem fio > Configurações sem fio básicas 
Sem fio > Segurança sem fio 
Sem fio > Filtro MAC sem fio 
Sem fio > Configurações sem fio avançadas 


Segurança 
Segurança > Firewall 
Segurança > Passagem de VPN 


Restrições de acesso 
Restrições de acesso > Política de acesso à Internet 


Aplicativos e Jogos 
Aplicativos e Jogos > Encaminhamento de porta 
única 
Aplicativos e Jogos > Encaminhamento de intervalo 
de portas 
Aplicativos e Jogos > Disparo de intervalo de portas 
Aplicativos e Jogos > DMZ 
Aplicativos e Jogos > QoS 


Administração 
Administração > Gerenciamento 
Administração > Relatórios 
Administração > Diagnóstico 
Administração > Backup e restauração 
Administração > Padrões de fábrica 
Administração > Atualização do firmware 
Administração > Idioma 


Guia Status 
Status > Roteador do modem 
Status > Rede local 
Status > Rede sem fio 
Status > Conexão DSL 
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Configuracáo 

A guia Configuracáo fornece as funcóes básicas de 
configuracáo do dispositivo. 

Para obter informacóes detalhadas sobre a guia 
Configuracáo, consulte as páginas de ajuda on-line do 
Utilitário. 

Configuracáo > Configuracáo básica 

Atela Configuração básica permite alterar as configurações 


gerais do dispositivo. Os seguintes tipos de conexão 
(encapsulamentos) estão disponíveis: 


ο RFC 2364 PPPoA 

ο RFC 2516 PPPoE 

e RFC 2684 roteado 

e IPoA 

e RFC 2684 com bridge - Endereço IP dinámico 
e RFC 2684 com bridge - Endereço IP estático 


e Apenas modo com bridge 


Configuracáo > Ethernet 


A tela Ethernet permite definir as configuracóes de 
Ethernet do dispositivo. Além disso, vocé pode configurar 
a primeira porta Ethernet como uma porta WAN. 


Configuracáo > DDNS 


A tela DDNS permite atribuir um nome de domínio e um 
host fixos a um computador de rede, ao qual um endereco 
IP de Internet dinámico tenha sido atribuído. Esse processo 
é útil quando vocé hospeda seu próprio site, servidor FTP 
ou outro servidor atrás do dispositivo. 


Configuracáo > Clone de endereco MAC 


Alguns provedores de servico exigem que vocé registre um 
endereco MAC para que seja possível acessar a Internet. 
A tela Clone de endereco MAC permite usar o endereco 
MAC de um dispositivo que já tenha sido registrado com 
seu provedor de servico, por meio da cópia do endereco 
MAC no dispositivo. 


Configuracáo > Roteamento avancado 


A tela Roteamento avancado permite configurar as 
funcóes de roteamento avancadas do dispositivo, como 
o modo operacional, o modo dinámico e o roteamento 
estático. 


Sem fio 


A guia Sem fio permite configurar as funcóes sem fio do 
dispositivo. 
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Para obter informacóes detalhadas sobre a guia Sem fio, 
consulte as páginas de ajuda on-line do Utilitário. 


Sem fio > Configuracóes sem fio básicas 


A tela Configuracóes sem fio básicas permite configurar 
uma rede com o Wi-Fi Protected Setup", alterar a faixa 
de rádio, selecionar o modo de rede, alterar o nome de 
rede sem fio (SSID) e o canal sem fio, além de desativar a 
transmissáo de SSID. 


Sem fio > Seguranca sem fio 


A tela Segurança sem fio permite configurar a segurança 
de sua(s) rede(s) sem fio. Nessa tela, vocé pode fazer a 
seleçâo a partir de uma série de modos de segurança, 
como o WPA2. 


Sem fio > Filtro MAC sem fio 


A tela Filtro MAC sem fio permite controlar (bloquear ou 
permitir) o acesso a Internet pelos dispositivos individuais 
em sua rede sem fio, especificando seus endereços MAC. 


Sem Но > Configurações sem fio avançadas 


Atela Configuracóes sem fio avancadas permite configurar 
as funçöes sem fio avangadas do dispositivo. 


Seguranca 


A guia Seguranga permite aprimorar a seguranca de sua 
rede. 


Para obter informações detalhadas sobre a guia Segurança, 
consulte as páginas de ajuda on-line do Utilitário. 


Segurança > Firewall 


A tela Firewall permite configurar um firewall que possa 
filtrar vários tipos de tráfegos indesejados na rede local do 
dispositivo. 


Segurança > Passagem de VPN 


A tela Passagem de VPN permite configurar o recurso de 
passagem de VPN do dispositivo. Esse recurso permite a 
passagem de encapsulamentos de VPN que utilizam os 
protocolos IPSec, L2TP ou PPTP pelo firewall do dispositivo. 


Restrições de acesso 


A guia Restrições de acesso permite configurar as 
restrições de acesso à Internet para cada dispositivo em 
sua rede. 


Para obter informações detalhadas sobre a guia Restrições 
de acesso, consulte as páginas de ajuda on-line do 
Utilitário. 
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Restricóes de acesso > Politica de acesso a Inter- 
net 


A tela Politica de acesso a Internet permite definir as 
politicas utilizadas para bloquear ou permitir tipos 
específicos de tráfego e uso da Internet, como acesso а 
Internet, aplicativos designados, sites e tráfego de entrada 
em dias e horários específicos e para uma lista especificada 
de dispositivos em sua rede. 


Aplicativos e Jogos 


A guia Aplicativos e Jogos permite configurar funçöes, 
como encaminhamento de porta e qualidade do servico, 
que podem ser necessárias para aplicativos especiais, 
como servidores Web para hospedagem, servidores ftp e 
servidores de e-mail de sua rede, ou outros aplicativos da 
Internet especializados, como videoconferéncia ou jogos 
on-line. 


Para obter informações detalhadas sobre a guia Aplicativos 
e Jogos, consulte as páginas de ajuda on-line do Utilitário. 


Aplicativos e Jogos > Encaminhamento de porta 
única 

Atela Encaminhamento de porta única permite configurar 
o encaminhamento para uma única porta. Antes de utilizar 


esse recurso, é preciso atribuir endereços IP estáticos para 
os computadores de destino. 


Aplicativos e Jogos > Encaminhamento de inter- 
valo de portas 


A tela Encaminhamento de intervalo de portas permite 
configurar o encaminhamento para um intervalo de 
portas. Antes de utilizar esse recurso, é preciso atribuir 
endereços IP estáticos para os computadores de destino. 


Aplicativos e Jogos > Disparo de intervalo de 
portas 


A tela Disparo de intervalo de portas permite configurar 
o disparo de portas. Ao realizar essa configuração, о 
dispositivo observará os números de porta especificados 
nos dados de saída. Ao encontrar um resultado, o 
dispositivo irá registrar o endereço IP do computador de 
envio para que, quando os dados solicitados retornarem, 
seja possível enviá-los ao computador apropriado. 


Aplicativos e Jogos > DMZ 


A tela DMZ permite expor um usuário da rede à Internet 
para uso de um serviço de finalidade especial, como jogos 
pela Internet ou videoconferência. A hospedagem DMZ 
encaminha todas as portas ao mesmo tempo para um 
único computador. Antes de utilizar esse recurso, é preciso 
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atribuir endereços IP estáticos para os computadores de 
destino. 


Aplicativos e Jogos > QoS 


A tela QoS permite especificar prioridades para diferentes 
tipos de tráfego. O tráfego de prioridade mais baixa terá 
sua velocidade reduzida a fim de permitir uma taxa de 
transferência maior ou um atraso menor no tráfego de 
alta prioridade. 


Administração 
A guia Administração permite configurar as funções 
administrativas do dispositivo. 


Para obter informações detalhadas sobre a guia 
Administração, consulte as páginas de ajuda on-line do 
Utilitário. 


Administração > Gerenciamento 


A tela Gerenciamento permite gerenciar funções 
específicas relacionadas ao acesso e à segurança. 


A OBSERVACAO SOBRE A OPÇÂO CISCO WEB 

ASSISTANT (nao disponivel em todos os 
modelos): se a mensagem “error code 404” 
for exibida (indicando que vocé digitou um 
endereço da Web inválido), o Cisco Web 
Assistant será aberto e fará automaticamente 
uma pesquisa com base nas palavras-chave 
do endereco da Web. Esse recurso pode estar 
ativado ou desativado nesta tela. 


A OBSERVACAO SOBRE A ОРСАО TREND 

MICRO (nao disponivel em todos os 
modelos): o Trend Micro ProtectLink Gateway 
6 um servico de seguranca hospedado que 
impede spams e filtra URLs a fim de evitar que 
conteúdos indesejados passem pelo roteador. 
O Email Protection é a soluçâo de seguranca de 
mensagens hospedada, fornecida pelo Trend 
Micro InterScan Messaging Hosted Security 
(IMHS). Esse recurso pode estar ativado ou 
desativado nesta tela. 


Administracao > Relatórios 


A tela Relatórios permite configurar o registro de eventos 
do sistema e o envio de alertas de e-mail quando um 
ataque de педасао de servico for detectado. 


Administracáo > Diagnóstico 


A tela Diagnóstico permite realizar um teste de ping a fim 
de verificar o status de sua conexáo com a Internet. 
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Administracáo > Backup e restauracáo 


A tela Backup e restauracáo permite fazer o backup das 
configuracóes de seu dispositivo, bem como restaurar 
essas configuraçöes. 


Administraçâo > Padröes de fábrica 


A tela Padróes de fabrica permite restaurar os padróes 
de fabrica do dispositivo. Tudo o que vocé salvou será 
perdido. 


A OBSERVACAO: restaurar os padröes de fabrica 
faz com que todas as configuracóes salvas 
anteriormente sejam perdidas. 


Administraçâo > Atualizacao do firmware 


A tela Atualização do firmware permite atualizar o 
firmware do dispositivo. 


Administraçâo > Idioma 


A tela Idioma permite selecionar um idioma disponível 
para o utilitário. 


Guia Status 


A guia Status permite exibir as informacóes de status. 


Para obter informacóes detalhadas sobre a guia Status, 
consulte as páginas de ajuda on-line do Utilitário. 


Status > Roteador do modem 


A tela Roteador do modem exibe informacóes sobre o 
dispositivo e suas configuraçöes atuais. As informacóes 
exibidas podem variar, dependendo do tipo de conexáo 
com a Internet utilizado. 


Status > Rede local 


A tela Rede local exibe o status da rede local. 


Status > Rede sem fio 


A tela Rede sem fio exibe algumas informacóes básicas 
sobre a rede sem fio do dispositivo, 


Status > Conexáo DSL 


A tela Conexáo DSL exibe o status de sua conexáo DSL. 
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Resolucao de problemas 


Apendice A: 
Resolucáo de problemas 


O computador náo se conecta à Internet. 


Siga as instruçöes até que o computador se conecte а 
Internet: 


e Certifique-se de que o Modem Roteador esteja ligado. 
O LED Power deve ficar verde e náo piscar. 


e Seo LED Power estiver piscando, desligue todos os 
dispositivos de rede, incluindo o Modem Roteador 
e computadores. Em seguida, ligue cada dispositivo na 
seguinte ordem: 


1. Gateway 
2. Computador 


ο Verifique os LEDs no painel frontal do Gateway. 
Certifique-se de que o LEDs Power, DSL e pelo 
menos um dos LEDs numerados estejam acesos. Se 
náo estiverem, verifique as conexóes dos cabos. O 
computador deve estar conectado a uma das portas 
numeradas de 1 a 4 do Gateway, e a porta Line do 
Gateway deve estar conectada á linha ADSL. 


Quando vocé clica duas vezes no navegador da Web, 
sáo solicitados um nome de usuário e uma senha. Se 
náo desejar que o prompt seja exibido novamente, siga 
estas instrucóes. 


Inicie o navegador da Web e execute as seguintes etapas 
(estas etapas sáo específicas para o Internet Explorer, mas 
sáo semelhantes para os outros navegadores): 


1. Selecione Ferramentas > Opcóes da Internet. 
2. Clique na guia Conexões. 

3. Selecione Nunca discar uma сопехао. 

4. Clique em OK. 


Você está usando um endereço IP estático e não consegue 
se conectar. 


Consulte a Ajuda do Windows e altere as Propriedades 
de protocolo TCP/IP para Obter um endereço IP 
automaticamente. 


O computador não consegue acessar a rede pela 
conexão sem fio. 


Certifique-se de que o nome da rede sem fio ou o SSID seja 
igual по computador e no Gateway. Se vocé tiver habilitado 
a seguranca sem fio, certifique-se de que o método e a 
chave de seguranca sejam iguais no computador e no 
Gateway. 
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Vocé precisa modificar as configuracóes básicas do 
Gateway. 


Execute o Assistente para configuraçâo disponivel no CD- 
ROM de configuracáo. 


Vocé precisa modificar as configuracóes avancadas do 
Gateway. 


Abra o navegador da Web (por exemplo, o Internet 
Explorer ou o Firefox) e insira o endereço IP do Gateway 
no campo de endereco (o endereco IP padráo é 
192.168.1.1). Quando for solicitado, preencha os campos 
Nome de usudrio e Senha (o nome de usuário e a senha 
padráo sáo admin). Clique na guia apropriada para alterar 
as configuracóes 


WEB: Se as suas dúvidas nào foram 
resolvidas aqui, consulte o site da Linksys em 
www.linksysbycisco.com/international 


Apéndice В Especificaçöes 


A H Informacóes ambientais 
Apendice B: RE 
Dimensóes 202x34x160mm 
Especificacóes (8,0 pol. x 1,3 pol. x 6,3 pol.) 
ڪڪ‎ <x AA Peso 362 g (12,8 oncas) 
Modelo WAG120N Alimentaçâo 12VCC,1A 
Padróes WLAN: 802.1 1n Draft 2.0, 802.119, Certificacào FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
802.11b Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
Ethernet: 802.3, 802.3u πο a 
ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), WMM, Wi-Fi Protected Setup 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), Temp. operacional De 0 °C a 40 °C (de 32 °F a 104 °F) 
G.992.5 (ADSL2+) para Annex A, B, M, L, Temp. de De -20 °C a 70 °C (de -4°F a 158 °F) 
U-R2 para Annex B armazenamento 
Portas DSL, Ethernet (1-4), Alimentacáo Umidade De 10% a 85%, sem condensacáo 
Botóes Power (Alimentacáo), operacional 
Reset (Reinicializar/Restaurar), : 0 Т 8 
Wi-Fi Protected Setup" Umidade de De 5% a 90%, sem condensacáo 
armazenamento 
LEDs Power, Ethernet (1-4), Seguranca, 


Wireless, DSL, Internet 


Tipo de cabeamento CAT5, RJ-11 (para Annex A), 
RJ-45 (para Annex B) 


Antenas 2 internas 


Modulacóes 802.11b: CCK/QPSK, BPSK 
802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 
802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


Poténcia de transmissâo 802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

Alcance de recepçâo -80 dBm (típico) a 11 Mbps 
-70 dBm (tipico) a 54 Mbps 
-61 dBm (tipico) a 130 Mbps 
-61 dBm (tipico) a 270 Mbps 


Ganho da antena 1,8 dBi 


Recursos WPA2™/WPA™ Personal e Enterprise, 
de segurança 128, WEP de 64 bits; 
Filtragem de endereços MAC; 


Firewall SPI 
Reguisitos de Windows XP, Vista ou Vista 64-bit 
sistema operacional (para executar o Edition com as 
(para СО de atualizacöes mais recentes 
configuracáo) Network Magic e Assistente de 
configuracáo); 


Mac OS X 10.4 ou superior (para o 
assistente de configuracáo) 
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Apéndice С 


Informacöes normativas 


Apéndice C: 


Informacöes normativas 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

lesion dier öðrum viðeigandi ákvæðum  Tilskipunar 

licelandici: | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
lant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[talian]: Direttiva 1999/5/CE. 

EI Si iekārta atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

Kani EK butiskajam prasibâm un citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands à di È 
БАР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| | essenzjali u |-provedimenti |-ойга rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar kóvetelményeket és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | iranyelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Това оборудване отговаря на съществените 
Български 
[Bulgarian] изисквания и приложими клаузи на 
Директива 1999/5/ЕС. 
Ćesky Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi 
CE: požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
с ustanovenimi Smörnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Danish: de veesentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerát entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
"a olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: sátetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Español Este equipo cumple con los requisitos 
Spanish]: esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Greek; τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polish: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]; określonymi Dyrektywą UE: 1999/5/EC. 
Portugués Este equipamento està em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]; relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R | cu cerintele esentiale si си alte prevederi 
hemanan relevante ale Directivei 1999/5/ЕС. 
Slovensko Та паргауа je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 .._, in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktiv: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 

mukainen. 

Denna utrustning är i överensstämmelse med 
Svenska 9 Е 

à de vásentliga kraven och апага relevanta 

[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Informacöes normativas 


For all products, the Declaration of Conformity (DofC) is 
available through one or more of these options: 


e A pdf file is included on the product's CD. 
e A print copy is included with the product. 


e A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.linksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


® ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
° Safety: EN 60950-1 
СЕ Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

e Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 

e EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Questo prodotto è utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschrânkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefiihrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendgrs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, l' équipement пе doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. Il 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner’s 
property, its use requires a “general authorization’. 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto é conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
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Informacöes normativas 


delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN a 
2,4 GHz richiede una "Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantosanai árpus telpam 
nepiecieśama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers an R SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


NUR WN 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 


Apéndice С 


Informacöes normativas 


User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ È върху изделието и/или опаковката My, да He 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostředí pro zákazníky v zemích Evropské unie 


Evropská směrnice 2002/96/ES zakazuje, aby zařízení označené 
tímto symbolem Z na produktu anebo na obalu bylo likvidováno 
s netříděným komunálním odpadem. Tento symbol udává, 
že daný produkt musí být likvidován odděleně od běžného 
komunálního odpadu. Odpovídáte za likvidaci tohoto produktu 
a dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgerate benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die órtlichen Behórden oder stádtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Hándler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EÜ nõuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel või pakendil käesolev sümbol Z, 
keelatud kõrvaldada koos sorteerimata olmejäätmetega. See 
sümbol näitab, et toode tuleks kõrvaldada eraldi tavalistest 
olmejäätmevoogudest. Olete kohustatud kõrvaldama käesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi või kohalike 
ametiasutuste poolt ette nähtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kõrvaldamine ja ringlussevõtt aitab vältida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kõrvaldamise kohta täpsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona o 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα µε την Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισμός 
που φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία 
του δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα 
αστικά απορρίµµατα.Το σύμβολο υποδεικνύει ότι AUTO TO προϊόν 
θα πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά апо τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ñ τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές,τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
апо το οποίο αγοράσατετο προϊόν. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Francais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l'Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all'ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. Ё 
responsabilitá del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivâ 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Šī zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tâ nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienakums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir € 
kurios pakuoté уга pazyméta śiuo simboliu (jveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerüsiuotomis komunalinemis 
atliekomis. Sis simbolis rodo, kad дати] reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gaminj. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu Z fuq il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та' skart muniċipali li ma ġiex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott għandu jintrema separatament minn ma' 
l-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tiegħek li tarmi 
dan it-tagħmir u kull tagħmir ieħor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta faċilitajiet ta’ ġbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riċiklaġġ jgħin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali għall-ambjent u 
għas-saħħa tal-bniedem. Għal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-tagħmir antik tiegħek, jekk jogħġbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta’ l-iskart, jew 
il-ħanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Környezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számú európai uniós irányelv megkívánja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi címke & megjelenik, tilos а többi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal együtt kidobni. A címke 
azt jelöli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállítási rendszerektől elkülönített eljárást 
kell alkalmazni. Az Ön felelössége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatóságok által kijelölt gydjtóredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segít a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ártalmas negatív hatások 
megelðzésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba а helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
van deze en andere elektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljøinformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med følgende symbol 
2 avbildet på produktet og/eller pakningen, ikke må kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal håndteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar å kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
være med på å forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljø og helse. For nærmere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z no produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudaráo a prevenir 
as consequéncias negativas para o ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminaçâo de residuos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a oamenilor. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenäina (Slovak) - Informácie o ochrane Zivotného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podľa európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
fór miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. № indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 


Wireless ADSL2+ Gateway 


Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


e Reorient or relocate the receiving antenna 


e |ncrease the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 


e Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product in the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


An FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. № advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. If this happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble 15 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with 1С radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator & your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes : 


il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

même si ce brouillage est susceptible де compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
congu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement I'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 


09060910NC-ST 


19 


ë | olasılı, 
LINKSYS by Cisco CISCO. 


BENUTZERHANDBUCH 
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Modelle: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Info zu diesem Handbuch 


Info zu diesem Handbuch 


Beschreibung der Symbole 


Im Benutzerhandbuch finden Sie verschiedene Symbole, 


die auf 


bestimmte Elemente hinweisen. Nachfolgend 


finden Sie eine Beschreibung dieser Symbole: 


A 
AN 


© 


HINWEIS: Dieses Hakchen kennzeichnet einen 
Hinweis, den Sie bei Verwendung des Produkts 
besonders beachten sollten. 


WARNUNG: Dieses Ausrufezeichen kennzeichnet 
eine Warnung und weist darauf hin, dass unter 
bestimmten Umstánden Verletzungen der 
Person und/oder Scháden an Ihrem Eigentum 
oder am Produkt verursacht werden kónnen. 


WEB: Dieses Globussymbol kennzeichnet eine 
interessante Website- oder E-Mail-Adresse. 


Online-Ressourcen 


Website-Adressen werden in diesem Dokument ohne 
http:// angegeben, da die meisten aktuellen Browser 
diese Angabe nicht benótigen. Falls Sie einen álteren 


Browser 


verwenden, mússen Sie der Webadresse ggf. 


http:// voranstellen. 


Ressource Website 


Linksys 


www.linksysbycisco.com 


Linksys 


International 


www.linksysbycisco.com/international 


Glossar 


www.linksysbycisco.com/glossary 


Netzwerksicherheit | www.linksysbycisco.com/security 


Technischer 
Web-Support 


www.linksysbycisco.com/support 
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Copyright und Marken 


ΠΠ ΠΠ 
CISCO 


Linksys, Cisco und das Cisco Logo sind 
eingetragene Marken bzw. Marken von 
Cisco Systems, Inc. und/oder deren 
Zweigunternehmen in den USA und 
anderen Lándern. Andere Handelsmarken 
und Produktnamen sind Marken bzw. 
eingetragene Marken der jeweiligen 
Inhaber. Copyright © 2009 Cisco Systems, 
Inc. Alle Rechte vorbehalten. 
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Kapitel 1: 
Produktübersicht 


Vielen Dank, dass Sie sich für den Wireless ADSL2+ Modem- 
Router entschieden haben. Der Modem-Router ermöglicht 
Ihnen den Zugang zum Internet über eine Wireless- 
Verbindung oder einen der vier Switched Ports. Weiterhin 
können Sie mithilfe des Modem-Routers Ressourcen 
wie Computer, Drucker und Dateien gemeinsam 
nutzen. Während Sie online sind, tragen eine Reihe von 
Sicherheitsmerkmalen zur Sicherheit Ihrer Daten sowie 
zu Ihrem Datenschutz bei. Die Sicherheitsmerkmale 
umfassen WPA2™-Sicherheit, eine SPI-Firewall (Stateful 
Packet Inspection) sowie NAT-Technologie. Über das 
browserbasierte Dienstprogramm lässt sich der Modem- 
Router problemlos konfigurieren. 


Vorderseite 


W Ein/Aus (WAG120N: griin/orange; WAG160N 

POWER V2 und WAG320N: grün/rot) Die Ein/Aus- 
LED leuchtet bei eingeschaltetem Gerät 
durchgehend grün. Die LED leuchtet orange 
(WAG120N) bzw. rot (WAG160N v2 und 
WAG320N), wenn ет POST-Fehler (Power On 
Self Test) oder eine andere Gerátestórung 
aufgetreten ist. 


O Ethernet 1-4 (grün) Diese nummerierten 
= LEDs entsprechen den nummerierten Ports auf 
ETHERNET der Rückseite des Modem-Routers und haben 
zwei Funktionen. Wenn die betreffende LED 
durchgängig leuchtet, ist der Modem-Router 
über diesen Port erfolgreich mit einem Gerät 
verbunden. Bei Netzwerkaktivität auf diesem 

Port blinkt die LED. 


HINWEIS: Die Ethernet 1-LED leuchtet 
gelb, wenn die WAN-Verbindung auf 
diesem Port hergestellt wurde. 


0 Wi-Fi Protected Setup™-Taste (WAG120N: 

grün/orange; WAG160N v2 und WAG320N: 
grün) Drücken Sie diese Taste, um nach 
Geráten zu suchen, die von Wi-Fi Protected 
Setup" unterstützt werden. Die LED leuchtet 
durchgángig grün, wenn eine Wi-Fi Protected 
Setup"-Verbindung erfolgreich hergestellt 
wurde. Die LED blinkt langsam, wenn Wi-Fi 
Protected Setup" eine Verbindung herstellt. Sie 
leuchtet orange (WAG120N) bzw. blinkt schnell 
(WAG160N v2 und WAG320N), wenn ein Fehler 
aufgetreten ist. Die LED leuchtet nicht, wenn 
Wi-Fi Protected Setup" inaktiv ist. 
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= 


WIRELESS 


DSL 


INTERNET 


HINWEIS: Wi-Fi Protected Setup" ist 
eine Funktion, mit der Sie auf einfache 
Weise ein Wireless-Netzwerk und dessen 
Sicherheitseinstellungen konfigurieren 
kónnen. 


USB (nur WAG320N) (griin) Die USB-LED 
leuchtet, wenn ein USB-Gerát über den USB- 
Port an den Modem-Router angeschlossen ist. 


Wireless (grün) Die Wireless-LED leuchtet, 
wenn die Wireless-Funktion aktiviert ist. Sie 
blinkt, wenn der Modem-Router Daten über 
das Netzwerk sendet oder empfängt. 


DSL (grün) Die DSL-LED leuchtet bei einer 
erfolgreichen DSL-Verbindung. Die LED blinkt 
grün, wenn der Modem-Router die ADSL- 
Verbindung herstellt. 


Internet (grün/rot) Die Internet-LED leuchtet 
durchgängig grün, wenn eine Verbindung 
über den Internet-Port hergestellt wurde. 
Bei Netzwerkaktivität auf dem Internet-Port 
blinkt die LED. Die LED leuchtet rot, wenn ein 
Authentifizierungsfehler aufgetreten ist. 


Rückseite 


Lİ 


P 


DSL Der DSL-Port wird mit der ADSL-Leitung 
verbunden. 


Ethernet 4, 3, 2, 1 Über diese Ethernet-Ports 
(4, 3, 2, 1) wird der Modem-Router mit den 
Wired-Computern und anderen Ethernet- 
Netzwerkgeräten verbunden. 


A HINWEIS: Der Ethernet 1-Port kann 

auch als WAN-Port konfiguriert werden. 
Rufen Sie dazu das webbasierte 
Dienstprogramm auf (siehe «Kapitel 3: 
Erweiterte Konfiguration», 
und wählen Sie die Registerkarte 
Einrichtung > Ethernet. 


USB (nur WAG320N) Uber den USB-Port wird 
das Gerát mit einer Festplatte oder einem Flash- 
basierten USB-Speichergerát verbunden. 


Reset Es gibt zwei Möglichkeiten, den 
Modem-Router auf die Werkseinstellungen 
zurúckzusetzen. Halten Sie entweder die 
Reset-Taste etwa fünf Sekunden lang gedriickt, 
oder stellen Sie die Standardeinstellungen 
im  webbasierten Dienstprogramm unter 
Verwaltung > Werkseinstellungen wieder her. 


Power (Stromanschluss) Das Netzteil wird an 
den Stromanschluss angeschlossen. 


On/Off (Ein/Aus-Taste) Drücken Sie die 
Ein/Aus-Taste, um das Gerát ein- bzw. 
auszuschalten. 
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Aufbaumöglichkeiten 


Das Gerât kann auf zwei verschiedene Arten installiert 
werden. Die erste Möglichkeit besteht darin, das Gerât 
horizontal auf einer Flâche aufzustellen. Die zweite 
Möglichkeit besteht darin, das Gerât an einer Wand zu 
befestigen. 


Optimal ist in der Regel eine zentrale Position im Wireless- 
Netzwerk in Reichweite sâmtlicher Wireless-Gerâte. 


Horizontale Installation 


An der Unterseite des Gerâts befinden sich мег 
Gummifüße. Positionieren Sie das Gerät auf einer ebenen 
Fláche in Náhe einer Steckdose. 


Wandmontage 


An der Unterseite des Geráts befinden sich zwei 
Aussparungen für die Wandmontage. Der Abstand 
zwischen den Lóchern betrágt 152 mm. 

Zur Befestigung des Geráts sind zwei Schrauben 
erforderlich. 


Empfohlenes Montagezubehór 


Е 
Е 
a 
T 
n 
сї 


tHinweis: Die Darstellung des Montagezubehórs 
ist nicht maBstabsgerecht. 


A HINWEIS: Cisco übernimmt keine 
Verantwortung für Schäden, die auf für 
die Wandmontage ungeeignetes Zubehör 
zurückzuführen sind. 


Führen Sie die folgenden Schritte aus: 


1. Legen Sie eine Stelle fest, an der Sie das Gerátanbringen 
móchten. Die Wand, an der Sie den Router befestigen, 
muss glatt, flach, trocken und fest sein. АиВегает 
muss die Montageposition so gewáhlt werden, dass 
sie sich in der Náhe einer Steckdose befindet. 

2. Bohren Sie zwei Lócher in die Wand. Stellen Sie sicher, 
dass der Abstand zwischen den Lóchern 152 mm 
betrágt. 

3. Drehen Sie in jedes Loch eine Schraube, wobei die 
Köpfe der Schrauben jeweils 3 mm herausstehen 
sollten. 

4. Halten Sie das Gerät so, dass sich die beiden 
Aussparungen für die Wandmontage über den zwei 
Schrauben befinden. 

5. Platzieren Sie die Aussparungen für die Wandmontage 
auf den Schrauben, und schieben Sie das Gerät nach 
unten, bis die Schrauben fest in den Aussparungen für 
die Wandmontage sitzen. 


152 mm | 


Schablone fiir Wandmontage 
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Kapitel 2: 
Checkliste für Wireless- 
Sicherheit 


Wireless-Netzwerke sind praktisch und einfach zu 
installieren, folglich greifen immer mehr Privatanwender 
mit Highspeed-Internetzugriff darauf zuriick. Da die Daten 
bei Wireless-Netzwerken per Funk übertragen werden, ist 
diese Art von Netzwerk anfálliger fúr unberechtigte Zugriffe 
als ein herkómmliches Wired-Netzwerk. Wie Signale 
von mobilen oder schnurlosen Telefonen kónnen auch 
Signale aus Wireless-Netzwerken abgefangen werden. Da 
Sie unberechtigte Personen nicht physisch daran hindern 
kónnen, eine Verbindung mit Ihrem Wireless-Netzwerk 
herzustellen, müssen Sie einige zusätzliche Maßnahmen 
zum Schutz des Netzwerks ergreifen. 


[ν΄ 1. Ándern des Standardnamens fiir 
das Wireless-Netzwerk (SSID) 


Wireless-Geráten wird werkseitig ein Standard-Wireless- 
Netzwerkname bzw. eine SSID (Service Set Identifier) 
zugewiesen. Dies ist der Name Ihres Wireless-Netzwerks, 
der biszu 32 Zeichen umfassen darf.Wireless-Produkte von 
Linksys by Cisco verwenden linksys als Standardnamen 
für das Wireless-Netzwerk. Sie sollten den Wireless- 
Netzwerknamen in einen eindeutigen Namen ändern, 
um ihn von anderen Netzwerken zu unterscheiden, 
die möglicherweise in Ihrer Umgebung vorhanden 
sind. Verwenden Sie jedoch keine personenbezogenen 
Informationen (wie etwa Ihre Kontonummer), da diese 
Informationen bei der Suche nach Wireless-Netzwerken 
für jeden sichtbar sind. 


[ν΄ 2. Andern des Standardpassworts 


Wenn Sie die Einstellungen von Wireless-Gerdten wie 
Access Points, Routern und Modem-Routern ándern 
móchten, werden Sie zur Eingabe des Passworts 
aufgefordert. Fúr diese Gerdte wurde werkseitig ein 
Standardpasswort festgelegt. Das Standardpasswort lautet 
admin. Hacker kennen diese Passwórter und kónnten 
versuchen, damit auf Ihr Wireless-Gerát zuzugreifen 
und Ihre Netzwerkeinstellungen zu ándern. Um jegliche 
unberechtigten Anderungen zu verhindern, sollten Sie 
das Gerdtepasswort so anpassen, dass es schwer zu 
erraten ist. 


[ν΄ 3. Aktivieren der МАС- 


Adressfilterung 


Bei Routern und Modem-Routern von Linksys by Cisco 
kónnen Sie die MAC-Adressfilterung (Media Access 
Control) aktivieren. Eine MAC-Adresse ist eine eindeutige 
Folge von Zahlen und Buchstaben, die dem jeweiligen 
Netzwerkgerät zugewiesen wird. Wenn die MAC- 
Adressfilterung aktiviert ist, können nur Wireless-Geräte 
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mit bestimmten MAC-Adressen auf das Wireless-Netzwerk 
zugreifen. Beispielsweise können Sie die MAC-Adressen 
der verschiedenen Computer bei sich zu Hause angeben, 
sodass nur diese Computer Zugang zu Ihrem Wireless- 
Netzwerk haben. 


Ch 4. Aktivieren der Verschliisselung 


Mit der Verschliisselung werden die über ein Wireless- 
Netzwerk gesendeten Daten geschützt. WPA™/WPA2™ 
(Wi-Fi Protected Access") und WEP (Wired Equivalency 
Privacy) bieten verschiedene Sicherheitsstufen für die 
Wireless-Kommunikation. 


Ein mit WPA™/WPA2™ verschlüsseltes Netzwerk ist sicherer 
als ein Netzwerk, das mit WEP verschlüsselt ist, da bei 
WPA™/WPA2™ eine Verschlüsselung mit dynamischen 
Schlüsseln verwendet wird. Um Daten zu schützen, 
während diese per Funk übertragen werden, sollten Sie 
die höchste Verschlüsselungsstufe einsetzen, die von 
Ihren Netzwerkgeräten unterstützt wird. 


Bei WEP handelt es sich um einen älteren 
Verschlüsselungsstandard, der eventuell auf bestimmten 
älteren Geräten, die WPA™ nicht unterstützen, die einzige 
verfügbare Möglichkeit ist. 


Allgemeine Richtlinien für die 
Netzwerksicherheit 


Sämtliche Sicherheitsmaßnahmen für Ihr Wireless- 
Netzwerk sind jedoch zwecklos, wenn das zugrunde 
liegende Netzwerk nicht sicher ist. 


e Schützen Sie alle Computer im Netzwerk sowie 
vertrauliche Dateien durch Passwörter. 


e Ändern Sie die Passwörter regelmäßig. 

٠ Installieren Sie Software für den Virenschutz und eine 
persönliche Firewall. 

e Deaktivieren Sie die Dateifreigabe für Peer-to-Peer- 
Netzwerke, die gemeinsam auf Dateien zugreifen. 
Manche Anwendungen aktivieren die Dateifreigabe 
möglicherweise ohne Ihr Wissen bzw. Ihre 
Zustimmung. 


Weitere Sicherheitstipps 


٠ Halten Sie Wireless-Geräte wie Router, Access Points 
oder Modem-Router von Außenwänden und Fenstern 
fern. 

٠ Schalten Sie Wireless-Router, Access Points oder 
Modem-Router aus, wenn sie nicht genutzt werden 
(nachts, im Urlaub). 

٠ Verwenden Sie sichere Passwörter, die mindestens 
acht Zeichen lang sind. Kombinieren Sie Zahlen und 
Buchstaben, um keine Standardwörter zu verwenden, 
die in Wörterbüchern zu finden sind. 


WEB: Weitere Informationen zur 
Wireless-Sicherheit finden Sie unter 
www.linksys.com/security. 
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Nach Abschluss des Installationsassistenten, der sich 
auf der Installations-CD-ROM befindet, ist das Gerat 
betriebsbereit. Wenn Sie die erweiterten Einstellungen 
des Geráts ándern móchten, miissen Sie über einen 
Web-Browser auf einem Computer, der mit dem Gerat 
verbunden ist, auf das Konfigurationsdienstprogramm 
zugreifen. 


Hinweise zum Zugriff auf das 
Dienstprogramm 


Starten Sie den Web-Browser auf Ihrem Computer, 
und geben Sie die Standard-IP-Adresse des Geráts, 
192.168.1.1, in das Feld Adresse ein. Driicken Sie 
anschlieBend die Eingabetaste. 


Das Anmeldefenster wird angezeigt. Geben Sie 
Standardbenutzernamen und -passwort ein. Diese 
lauten admin, sofern Sie die Einstellungen nicht im 
Installationsassistenten geândert haben. (Über die 
Registerkarte Verwaltung kónnen Sie im Fenster 
Verwaltungsfunktionen einen neuen Benutzernamen und 
ein neues Passwort festlegen.) Klicken Sie auf OK, um 
fortzufahren. 


Anmeldung 


Sollten Sie sich nicht anmelden kónnen, halten Sie die 
Reset-Taste an der Riickseite 5 Sekunden lang gedriickt, 
warten Sie, bis das Gerát zurückgesetzt wurde, und 
versuchen Sie es erneut. 


Verwenden des Dienstprogramms 


Nach der Anmeldung wird das Fenster Grundlegende 
Einrichtung angezeigt. Oben im Fenster befindet sich eine 
Leiste mit auswáhlbaren Registerkarten. Verwenden Sie 
diese Registerkarten zur Navigation im Dienstprogramm. 
Die iibergeordneten Registerkarten stehen fúr die 
Hauptkonfigurationskategorien des Dienstprogramms. 
Jede übergeordnete Registerkarte verfügt über 
mindestens eine untergeordnete Registerkarte, 
über die Sie Zugriff auf die Konfigurationsfenster der 
übergeordneten Registerkarte haben. 
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Zugriffsbe- Anwendungen 


Sicherheit 
ао schrankungen 8 Spiele 


Einrichtung Wireless 


dl Verwaltung Status 


Grundlegende Einrichtung Ethernet DDNS MAC-Adresse kopieren Erweitertes Routing 


Registerkarten für die Navigation 


Klicken Sie zum Zugriff auf ein Fenster auf die 
entsprechende übergeordnete Registerkarte und 
anschließend auf die entsprechende untergeordnete 
Registerkarte. Das Fenster wird angezeigt, und die beiden 
Registerkarten sind hervorgehoben. 


Liste der Fenster des Dienstprogramms 


Die Fenster sind wie im Folgenden aufgeführt hierarchisch 
angeordnet. (Nicht alle Registerkarten treffen auf jedes 
Modell zu.) 


Registerkarte „Einrichtung” 
„Einrichtung“ > „Grundlegende Einrichtung" 
„Einrichtung“ >, Ethernet” 
„Einrichtung“ >, DDNS” 
„Einrichtung” >, MAC-Adresse kopieren" 
„Einrichtung” > „Erweitertes Routing” 


Registerkarte „Wireless” 
„Wireless“ > ‚Grundlegende Wireless-Einstellungen” 
„Wireless” > „Wireless-Sicherheit" 
„Wireless” > „Wireless-MAC-Filter" 
„Wireless“ > „Erweiterte Wireless-Einstellungen” 


Registerkarte „Speicher“ (nur WAG320N) 
„Speicher“ >, Datentráger” 
„Speicher“ > „Gemeinsamer Ordner” 
„Speicher“ > Verwaltung” 
„Speicher“ > ,Media-Server” 


Registerkarte „Sicherheit” 
„Sicherheit“ >, Firewall” 
„Sicherheit“ >,VPN-Passthrough” 


Registerkarte „Zugriffsbeschränkungen” 
,Zugriffsbeschránkungen" > ‚Richtlinien für Internetzugriff" 


Registerkarte „Anwendungen & Spiele” 
„Anwendungen в Spiele” > „Einfache Port-Weiterleitung 
„Anwendungen & Spiele" > „Port-Bereich-Weiterleitung" 
„Anwendungen & Spiele“ > „Port-Bereich-Triggering" 
„Anwendungen & Spiele” >,DMZ" 

„Anwendungen & Spiele" > „QoS“ 


u 


Registerkarte „Verwaltung” 
„Verwaltung“ > Verwaltungsfunktionen" 
„Verwaltung“ >,Berichtaufzeichnung” 
„Verwaltung” >,Diagnose” 
„Verwaltung” >,Sichern & Wiederherstellen” 
„Verwaltung” >,Werkseinstellungen” 
„Verwaltung” > „Aktualisieren der Firmware” 
„Verwaltung“ > Sprache” 
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Registerkarte „Status” 
„Status“ > ,Modem-Router” 
,Status" > „Lokales Netzwerk" 
„Status“ > ,Wireless-Netzwerk" 
„Status“ > ,DSL-Verbindung" 


Registerkarte „Einrichtung“ 


Die grundlegenden Einrichtungsoptionen für das Gerät 
befinden sich auf dieser Registerkarte. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Einrichtung 
finden Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


„Einrichtung“ > „Grundlegende Einrichtung” 


Im Fenster Grundlegende Einrichtung können Sie die 
allgemeinen Einstellungen des Geräts ändern. Folgende 
Verbindungstypen (Kapselungstypen) sind verfügbar: 


e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

e RFC 2684-Weiterleitung 

e IPoA 

e ВЕС 2684-Überbrückung - Dynamische IP-Adresse 
e RFC 2684-Überbrückung - Statische IP-Adresse 


٠ Nur Überbrückungsmodus 


„Einrichtung“ > „Ethernet“ 


Im Fenster Ethernet können Sie die Ethernet-Einstellungen 
konfigurieren. Außerdem können Sie den ersten Ethernet- 
Port als WAN-Port einrichten. 


„Einrichtung“ > „DDNS” 


Im Fenster DDNS können Sie einem Netzwerkcomputer 
mit dynamischer IP-Adresse einen festen Host- und 
Domänennamen zuweisen. DDNS kann sich für das 
Hosting Ihrer eigenen Website, Ihres FTP-Servers oder 
anderer Server hinter dem Gerät als nützlich erweisen. 


„Einrichtung“ > „MAC-Adresse kopieren" 


Bei einigen Dienstanbietern ist für den Internetzugang 
die Registrierung einer MAC-Adresse erforderlich. Über 
das Fenster MAC-Adresse kopieren können Sie die MAC- 
Adresse eines Geräts verwenden, das bereits bei Ihrem 
Dienstanbieter registriert ist. Dies geschieht durch 
Kopieren dieser MAC-Adresse auf das Gerät. 


„Einrichtung“ > „Erweitertes Routing“ 


Im Fenster Erweitertes Routing können Sie die erweiterten 
Routing-Funktionen des Geräts wie z. B. Betriebsmodus, 
dynamisches und statisches Routing festlegen. 
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Registerkarte „Wireless“ 


Über die Registerkarte Wireless kónnen Sie die Wireless- 
Funktionen des Geráts konfigurieren. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Wireless finden 
Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


„Wireless“ > „Grundlegende Wireless- 
Einstellungen” 


Im Fenster Grundlegende Wireless-Einstellungen können Sie 
ein Netzwerk mit Wi-Fi Protected Setup” einrichten, das 
Frequenzband ändern, den Netzwerkmodus auswählen, 
den Namen des Wireless-Netzwerks (die SSID) ändern, 
den Wireless-Kanal ändern und die SSID-Übertragung 
deaktivieren. 


„Wireless” > „Wireless-Sicherheit" 


Im Fenster Wireless-Sicherheit kónnen Sie die Sicherheit 
Ihres Wireless-Netzwerks konfigurieren. Sie haben 
verschiedene Sicherheitsmodi (z. В. WPA2) zur Auswahl. 


„Wireless“ > „Wireless-MAC-Filter" 


Im Fenster Wireless-MAC-Filter können Sie den 
Internetzugriff für die einzelnen Geräte in Ihrem Wireless- 
Netzwerk steuern (blockieren oder zulassen), indem Sie 
deren MAC-Adressen festlegen. 


„Wireless“ > „Erweiterte Wireless-Einstellungen” 


Über das Fenster Erweiterte Wireless-Einstellungen können 
Sie die erweiterten Wireless-Funktionen des Geräts 
konfigurieren. 


Registerkarte „Speicher“ (nur WAG320N) 


Auf der Registerkarte Speicher können Sie die 
Einstellungen für ein  optionales externes USB- 
Speichergerät (z. B. ein Flash- oder Festplattenlaufwerk) 
konfigurieren. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Speicher finden 
Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


„Speicher“ > „Datenträger“ 


Das Fenster Datenträger zeigt Informationen über 
angeschlossene USB-Speichergeräte an und ermöglicht 
das Ausführen grundlegender Verwaltungsfunktionen 
für diese Geräte. Außerdem werden Informationen über 
angeschlossene USB-Datenträger angezeigt, und es 
ist möglich, leere Datenträger zu formatieren und den 
Datenträger sicher zu entfernen. 
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„Speicher“ > „Gemeinsamer Ordner" 


Im Fenster Gemeinsamer Ordner können Sie die 
freigegebenen Ordner auf externen USB-Speichergeräten 
verwalten. Ein freigegebener Ordner ist ein Verzeichnis auf 
dem Gerät, auf das Benutzer über das Netzwerk zugreifen 
können. 


„Speicher“ > „Verwaltung“ 


Im Fenster Verwaltung können Sie grundlegende 
Speichereinstellungen konfigurieren und die Benutzer 
des Geräts verwalten. 


„Speicher“ > „Media-Server" 


Im Fenster Media-Server können Sie den integrierten 
Medien-Server des Geräts verwalten und Ordner 
auswählen, die nach Inhalten durchsucht werden sollen. 


Registerkarte Sicherheit" 


Uber die Registerkarte Sicherheit Кбппеп Sie die 
Sicherheit Ihres Netzwerks erhóhen. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Sicherheit 
finden Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 
„Sicherheit“ > „Firewall“ 

Das Fenster Firewall dient zum Konfigurieren einer Firewall, 
die verschiedene Arten unerwünschten Datenverkehrs im 
lokalen Netzwerk des Geráts herausfiltern kann. 


„Sicherheit“ > ,VPN-Passthrough" 


Im Fenster VPN-Passthrough kónnen Sie die VPN- 
Passthrough-Funktion des Geráts konfigurieren. Diese 
Funktion ermöglicht VPN-Tunneln, die Daten mithilfe der 
Protokolle IPSec, PPTP oder L2TP durch die Firewall des 
Routers zu leiten. 


Registerkarte ,Zugriffsbeschrânkungen” 


Über die Registerkarte Zugriffsbeschränkungen können 
Sie Internetzugriffsbeschränkungen für jedes Gerät im 
Netzwerk festlegen. 


Weitere Informationen zur Registerkarte 
Zugriffsbeschränkungen finden Sie in der Online-Hilfe 
des Dienstprogramms. 


„Lugriffsbeschränkungen” > „Richtlinien für 
Internetzugriff” 


Das Fenster Richtlinien fúr Internetzugriff dient zum 
Definieren von Richtlinien zum Blockieren und Zulassen 
bestimmter Arten der Internetznutzung und des 
Datenverkehrs an festgelegten Tagen und während 
festgelegter Zeiträume für bestimmte Geräte im 
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Netzwerk. Reguliert werden können z. B. Internetzugriff, 
Zugriff auf bestimmte Anwendungen und Websites sowie 
der eingehende Datenverkehr. 


Registerkarte „Anwendungen & Spiele“ 


Über die Registerkarte Anwendungen & Spiele können 
Sie Funktionen wie Port-Weiterleitung und Servicequalität 
konfigurieren, die für bestimmte Anwendungen (wie 
das Hosten von Web-, FTP- und E-Mail-Servern auf dem 
Netzwerk) oder andere spezielle Internetanwendungen 
(wie Videokonferenzen oder Online-Spiele) notwendig 
sein können. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Anwendungen & 
Spiele finden Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


„Anwendungen & Spiele” > „Einfache Port- 
Weiterleitung” 


Im Fenster Einfache Port-Weiterleitung können Sie die 
Port-Weiterleitung für einen Port einrichten. Vor dem 
Verwenden dieser Funktion sollten Sie den Zielcomputern 
statische IP-Adressen zuweisen. 


„Anwendungen & Spiele” > „Port-Bereich- 
Weiterleitung” 


Im Fenster Port-Bereich-Weiterleitung können Sie die Port- 
Weiterleitung für einen Port-Bereich einrichten. Vor dem 
Verwenden dieser Funktion sollten Sie den Zielcomputern 
statische IP-Adressen zuweisen. 


„Anwendungen & Spiele” > „Port-Bereich- 
Triggering” 


Im Fenster Port-Bereich-Triggering kónnen Sie Port- 
Triggering einrichten. Wenn Port-Triggering aktiviert ¡st, 
prúft das Gerát die ausgehenden Daten auf festgelegte 
Port-Nummern. Wird eine Ubereinstimmung gefunden, 
so zeichnet das Gerát die IP-Adresse des Gerats auf, das die 
Daten sendet, damit angeforderte Daten an den richtigen 
Computer gesendet werden kónnen. 


„Anwendungen ἃ Spiele" > „DMZ“ 


Im Fenster DMZ kann fúr einen Netzwerkbenutzer eine 
Verbindung zum Internet hergestellt werden, damit 
dieser einen speziellen Dienst (z. B. Internetspiele oder 
Videokonferenzen) nutzen kann. Mit DMZ-Hosting werden 
alle Ports gleichzeitig an einen Computer weitergeleitet. 
Vor dem Verwenden dieser Funktion sollten Sie den 
Zielcomputern statische IP-Adressen zuweisen. 


„Anwendungen ἃ Spiele” >„QoS” 


Im Fenster QoS kónnen Sie Prioritâten für verschiedene 
Arten von Datenverkehr erstellen. Datenverkehr mit 
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Erweiterte Konfiguration 


niedriger Prioritát wird langsamer übertragen, um 
bei Datenverkehr mit hoher Prioritit einen gróBeren 
Durchsatz zu erzielen bzw. Verzógerungen zu minimieren. 


Registerkarte ,Verwaltung” 


Über die Registerkarte Verwaltung können Sie die 
Verwaltungsfunktionen des Gerâts konfigurieren. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Verwaltung 
finden Sie in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


nVerwaltung” > „Verwaltungsfunktionen” 


Im Fenster Verwaltungsfunktionen stehen spezielle 
Funktionen für Zugriff und Sicherheit zur Verfügung. 


A HINWEIS ZUR OPTION FUR DEN CISCO WEB- 

ASSISTENTEN (trifft nicht auf alle Modelle zu): 
Wenn ein 404-Fehler angezeigt wird (bedeutet, 
dass eine ungiiltige Webadresse eingegeben 
wurde), wird der Cisco Web-Assistent aktiviert. 
Der Assistent führt automatisch eine auf den 
Stichwórtern in der Webadresse basierende 
Suche aus. Diese Funktion kann in diesem 
Fenster aktiviert bzw. deaktiviert werden. 


4А HINWEIS ZUR TREND-MICRO-OPTION 

(trifft nicht auf alle Modelle zu): Trend 
Micro ProtectLink Gateway ist ein gehosteter 
Sicherheitsdienst, der Spam verhindert und 
URLs filtert, damit unerwiinschte Inhalte nicht 
am Router vorbei in Ihr Netzwerk gelangen. 
Der E-Mail-Schutz ist die gehostete Messaging- 
Sicherheitslósung von Trend Micro InterScan 
Messaging Hosted Security (IMHS). Diese 
Funktion kann in diesem Fenster aktiviert bzw. 
deaktiviert werden. 


„Verwaltung“ > ,Berichtaufzeichnung" 


Das Fenster Berichtaufzeichnung dient zum Konfigurieren 
der Systemereignisprotokollierung und des Sendens von 
E-Mail-Warnungen bei Erkennung von DoS-Angriffen 
(Denial of Service). 


„Verwaltung“ > „Diagnose“ 


Im Fenster Diagnose kónnen Sie Ping-Tests durchfiihren, 
um den Status Ihrer Internetverbindung zu überprüfen. 


Verwaltung" > „Sichern & Wiederherstellen“ 


Im Fenster Sichern & Wiederherstellen können Sie die 
Konfigurationseinstellungen des Geräts sichern und 
wiederherstellen. 
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„Verwaltung“ > ,Werkseinstellungen" 


Im Fenster Werkseinstellungen können Sie die 
Werkseinstellungen des Geräts wiederherstellen. Ihre 
gespeicherten Einstellungsänderungen gehen dabei 
verloren. 


A HINWEIS: Bei der Wiederherstellung der 

Werkseinstellungen gehen alle von Ihnen 
gespeicherten 
verloren. 


Einstellungsánderungen 


Verwaltung" > „Aktualisieren der Firmware” 


Im Fenster Aktualisieren der Firmware können Sie die 
Firmware des Geräts aktualisieren. 


Verwaltung" > „Sprache“ 

Im Fenster Sprache können Sie die Sprache für das 
Dienstprogramm auswählen. 

Registerkarte Status" 


Auf der Registerkarte Status können Statusinformationen 
angezeigt werden. 


Weitere Informationen zur Registerkarte Status finden Sie 
in der Online-Hilfe des Dienstprogramms. 


„Status“ > ,Modem-Router” 


Im Fenster Modem-Router werden Informationen zum 
Gerät und zu dessen aktuellen Einstellungen angezeigt. Je 
nach Art der verwendeten Internetverbindung variieren 
die hier aufgeführten Informationen. 


„Status“ > „Lokales Netzwerk" 


Im Fenster Lokales Netzwerk wird der Status Ihres lokalen 
Netzwerks angezeigt. 


„Status“ > „Wireless-Netzwerk” 


Im Fenster Wireless-Netzwerk werden grundlegende 
Informationen über das Wireless-Netzwerk des Geräts 
angezeigt. 


Status” >, DSL-Verbindung” 


Im Fenster DSL-Verbindung wird der Status Ihrer DSL- 
Verbindung angezeigt. 
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Fehlerbehebung 


Anhang A: 
Fehlerbehebung 


Der Computer kann keine  Internetverbindung 
herstellen. 


Befolgen Sie diese Anweisungen, bis der Computer eine 
Verbindung mit dem Internet herstellen kann: 


e Stellen Sie sicher, dass der Modem-Router 
eingeschaltet ist. Die Ein/Aus-LED sollte grün leuchten 
und nicht blinken. 


٠ Falls die Ein/Aus-LED blinkt, schalten Sie sämtliche 
Netzwerkgeräte aus, einschließlich Modem-Router 
und Computer. Schalten Sie die einzelnen Geräte 
dann in der folgenden Reihenfolge wieder ein: 


1. Modem-Router 


2. Computer 


e Prüfen Sie die LEDs an der Vorderseite des 
Modem-Routers. Die Ein/Aus- und DSL-LEDs sowie 
mindestens eine der nummerierten Ethernet-LEDs 
müssen leuchten. Ist dies nicht der Fall, prüfen Sie 
die Kabelverbindungen. Der Computer muss mit 
einem der mit 1 bis 4 nummerierten Ethernet-Ports 
des Modem-Routers und der DSL-Port des Modem- 
Routers mit der ADSL-Leitung verbunden sein. 


Wenn Sie auf den Web-Browser doppelklicken, werden 
Sie zur Eingabe von Benutzernamen und Passwort 
aufgefordert. Gehen Sie wie folgt vor, wenn diese 
Eingabeaufforderung nicht mehr angezeigt werden 
soll: 


Starten Sie den Web-Browser, und führen Sie die 
folgenden Schritte aus (die hier aufgeführten Schritte 
gelten für Internet Explorer, sind jedoch für andere 
Browser ähnlich): 


1. Wahlen Sie Extras > Internetoptionen. 

Klicken Sie auf die Registerkarte Verbindungen. 
Aktivieren Sie Keine Verbindung wählen. 
Klicken Sie auf OK. 


> س‎ м 


Sie verwenden eine statische IP-Adresse und kónnen 
keine Verbindung herstellen. 


Lesen Sie in der Windows-Hilfe nach, und апает Sie 
die Eigenschaften des Internetprotokolls (TCP/IP) auf IP- 
Adresse automatisch beziehen. 
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Der Computer kann keine Wireless-Verbindung mit dem 
Netzwerk herstellen. 


Stellen Sie sicher, dass der Wireless-Netzwerkname bzw. 
die SSID sowohl auf dem Computer als auch dem Modem- 
Router gleich lautet. Wenn Sie Wireless-Sicherheit aktiviert 
haben, vergewissern Sie sich, dass auf dem Computer und 
dem Modem-Router dieselbe Sicherheitsmethode und 
derselbe Schlússel verwendet werden. 


Sie miissen die grundlegenden Einstellungen des 
Modem-Routers ândern. 


Führen Sie den  Installationsassistenten von der 
Installations-CD-ROM aus. 


Sie müssen die erweiterten Einstellungen des Modem- 
Routers ändern. 


Öffnen Sie den Web-Browser (z. B. Internet Explorer 
oder Firefox), und geben Sie die IP-Adresse des Modem- 
Routers in das Adressfeld ein. (Die Standard-IP-Adresse 
lautet 192.168.1.1). Wenn Sie dazu aufgefordert werden, 
füllen Sie die Felder Benutzername und Passwort aus. (Der 
Standardbenutzername und das Standardpasswort lauten 
admin.) Klicken Sie auf die entsprechende Registerkarte, 
um die Einstellungen zu ändern. 


WEB: Wenn Ihre Fragen hier nicht beantwortet 
wurden, besuchen Sie die Linksys Website unter 
www.linksysbycisco.com/support. 
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Anhang B: 


Spezifikationen 
WAG120N 
Standards WLAN: 802.11n Draft 2.0, 


Ports 
Tasten 


LEDs 


Kabeltyp 


Antennen 
Modulationen 


Ubertragungs leistung 


Empfangs- 
empfindlichkeit 


Antennengewinn 


Sicherheits merkmale 


Anforderungen an 
das Betriebssystem 


(zum Ausführen der 


Installations-CD) 


802.11g, 802.11b 
Ethernet 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) für Annex А, В, 
M, L; U-R2 für Annex В 


DSL, Ethernet (1—4), 
Power (Stromanschluss) 


On/Off (Ein/Aus), Reset, 
Wi-Fi Protected Setup" 


Power (Netzstrom), Ethernet 
(1-4), Security (Sicherheit), 
Wireless, DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (für Annex A), 
RJ-45 (fùr Annex В) 


2 (intern) 
802.11b: CCK/QPSK, BPSK 


802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.11b: 17,0 +1,0 dBm 
802.11g: 15,0 +1,0 dBm 
802.11n: 13,0 +1,5 dBm 


-80 dBm (typisch) bei 11 Mbit/s 
-70 dBm (typisch) bei 54 Mbit/s 
-61 dBm (typisch) bei 130 Mbit/s 
-61 dBm (typisch) bei 270 Mbit/s 
1,8 dBi 


WPA2™/WPA™ Personal und 
Enterprise; 

WEP (128/64 Bit); 

MAC-Adressenfilterung; 

SPI-Firewall 


Windows XP, Vista oder Vista 
64-Bit-Edition mit neuesten 
Aktualisierungen (fúr Network 
Magic und Setup-Assistenten); 

Mac OS X ab Version 10.4 (für 
Setup-Assistenten) 


Betriebsbedingungen 


Abmessungen 
Gewicht 


202 x 34x 160 mm 
362 g 
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Netzstrom 
Zertifizierung 


Betriebstemperatur 
Lagertemperatur 


Luftfeuchtigkeit bei 
Betrieb 


Luftfeuchtigkeit bei 
Lagerung 


WAG160N v2 


Standards 


Ports 
Tasten 


LEDs 


Kabeltyp 


Antennen 
Modulationen 


Ubertragungsleistung 


Empfangs= 
empfindlichkeit 


Antennengewinn 


Sicherheitsmerkmale 


12VDC,1A 

FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup" 

0 bis 40 °С 

-20 bis 70 °С 

10 bis 85 % (nicht 
kondensierend) 

5 bis 90 % (nicht kondensierend) 


WLAN: 802.11n Draft 2.0, 
802.119, 802.116 


Ethernet 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) für Annex А, B, 
M, L; U-R2 für Annex B 


Power (Stromanschluss), DSL, 
Ethernet (1-4) 


On/Off (Ein/Aus), Reset, 
Wi-Fi Protected Setup" 


Power (Ein/Aus), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN (Ethernet-WAN), 
Security (Sicherheit), Wireless, 
DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (für Annex A), 
RJ-45 (für Annex B) 


2 (intern) 
802.11b: CCK/QPSK, BPSK 


802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.11b: 17,0 +1,0 dBm 
802.119: 15,0 +1,0 dBm 
802.11n: 13,0 +1,5 dBm 


-80 dBm 
-72 dBm 
-66 dBm 
-63 dBm 
2 dBi 
WPA2™/WPA™ Personal und 
Enterprise; 
WEP (128/64 Bit); 
MAC-Adressenfilterung; 
SPI-Firewall 


bei 11 Mbit/s 
bei 54 Mbit/s 
bei 130 Mbit/s 
bei 270 Mbit/s 


typisch 
typisch 
typisch 
typisch 


oO 
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Anforderungen an Windows XP, Vista oder Vista 
das Betriebssystem 64-Bit-Edition mit neuesten 
(zum Ausführen der Aktualisierungen (für Network 
Installations-CD) Magic und Setup-Assistenten); 

Mac OS X ab Version 10.4 (für 
Setup-Assistenten) 


Betriebsbedingungen 


Wireless-N 40 MHz: 13,5 +1,5 dBm 
(typisch) bei normaler Temperatur 


5 GHz: 

802.11a: 13,5 +1,5 dBm (typisch) 
bei normaler Temperatur 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 +1,5 dBm 
(typisch) bei normaler Temperatur 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 +1,5 dBm 


I mz im (typisch) bei normaler Temperatur 
SEWER 3029 Empfangs- -80 dBm (typisch) bei 11 Mbit/s 
Netzstrom 12V DC, ТА empfindlichkeit -72 dBm (typisch) bei 54 Mbit/s 
Zertifizierung FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick, -66 dBm (typisch) bei 130 Mbit/s 
Telepermit, WPA”, WPA2™ -63 dBm (typisch) bei 270 Mbit/s 
Betriebstemperatur 0 bis 40 °C Antennengewinn 2,4 GHZ: 
Lagertemperatur -20 bis 70°С RIFA 1, RIFA 2 und RIFA 3 < 4 dBi 
(typisch) 
Luftfeuchtigkeit bei 10 bis 85 % (nicht a | 
Betrieb kondensierend) SUMA А 
a RIFA 1, RIFA 2 und RIFA 3 < 3,5 dBi 
Luftfeuchtigkeit bei 5 bis 90% (nicht kondensierend) { 
(typisch) 
Lagerung | . 
Sicherheitsmerkmale WPA2™/WPA™ Personal und 
WAG320N Enterprise; 
WEP (128/64 Bit); 
Standards WLAN: 802.11n Draft 2.0, MAC-Adressenfilterung; 
802.11g, 802.11b, 802.11a SPI-Firewall 
Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab Anforderungen an Windows XP, Vista oder Vista 
ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT) das Betriebssystem 64-Bit-Edition mit neuesten 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), (zum Ausführen der Aktualisierungen (für Network 
G.992.5 (ADSL2+) für Annex A, M, L Installations-CD) Magic und Setup-Assistenten); 
Mac OS X ab Version 10.4 (für 
Ports Power (Stromanschluss), DSL, Setup-Assistenten) 
Ethernet (1-4), USB . А 
Tasten On/Off (Ein/Aus), Reset, Betriebsbedingungen 
Wi-Fi Protected Setup” Abmessungen 202 x 34 x 160 mm 
LEDs Power (Ein/Aus), Ethernet (1-4), Gewicht 362 g 
Ethernet WAN (Ethernet-WAN), Netzstrom 12V DC, 1,25 A 


Security (Sicherheit), USB, 
Wireless, DSL, Internet 


Kabeltyp CAT5, RJ-11 (fúr Annex A) 


Zertifizierung 


Betriebstemperatur 
Antennen 3 (intern) 
Lagertemperatur 
Modulationen 802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, CZE 
: : Luftfeuchtigkeit bei 
16-QAM, 64-QAM Betrieb 
802.11b: CCK/QPSK, BPSK Luftfeuchtigkeit bei 


802.1 19: OFDM/BPSK, QPSK, Lagerung 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

Ubertragungsleistung 2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 +1,5 dBm (typisch) 
bei normaler Temperatur 

802.11g: 17,5 +1,5 dBm (typisch) 
bei normaler Temperatur 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 +1,5 dBm 
(typisch) bei normaler Temperatur 
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FCC, СЕ, Wi-Fi®, A-Tick, 
Telepermit, WPA™, WPA2™ 


0 bis 40 °С 
-20 bis 70 °C 


10 bis 85 % (nicht 
kondensierend) 


5 bis 90 % (nicht kondensierend) 


Zulassungsinformationen 


Anhang C: 


Zulassungsinformationen 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.11g) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

essai! öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

Icelandic | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

Leypa & iekārta | atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

nt ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands р η 
БЙР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar követelményeket ^ és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


EN Това оборудване отговаря Ha съществените 
(Bul ani изисквания и приложими клаузи Ha 
9 Директива 1999/5/ЕС. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky x ER A 
CZACIE pożadavky а ostatnimi odpovidajicimi 
ISSUE ustanovenimi Smèrnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Daniski: de veesentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerat entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: satetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Espańol Este equipo cumple con los requisitos 
ii esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Grecji: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/ЕС. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polishi: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
ποσα, określonymi Dyrektywą ОЕ: 1999/5/ЕС. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Ramana Acest echipament este in conformitate 
R ў cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
[озат relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 
Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
mukainen. 
© Denna utrustning är i överensstämmelse med 
venska < ; 
Ñ de vásentliga kraven och andra relevanta 
[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Zulassungsinformationen 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 
٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto ë utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 


gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
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nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit Außnahme der folgenden 
aufgeführten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN a 
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Zulassungsinformationen 


2,4 GHz richiede una "Autorizzazione Generale”. Lutilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz Бапа) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 


Zulassungsinformationen 


User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidováno 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljön och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Zulassungsinformationen 


Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 


Wireless ADSL2+ Modem Router 


No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de róduire le risque d'interfórence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matière d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé a une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le batiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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GUÍA DEL USUARIO 


Router de módem hogareño 
Wireless-N ADSL2+ 


Modelo: WAG120N 


Acerca de esta guía 


Acerca de esta guia 


Descripción de los iconos 


La presente guia del usuario contiene una variedad de 
iconos que se utilizan para llamar la atención del lector 
a diferentes elementos. A continuación se ofrece una 
descripción de estos iconos: 


A NOTA: Esta marca indica una nota de interćs y 
seńala un elemento al que debe prestar especial 
atención cuando utiliza el producto. 


A ADVERTENCIA: El signo de exclamación indica 

una medida de precaución o advertencia 

respecto de un posible riesgo de lesiones o algo 

que podria provocar dańos a su propiedad o al 
producto. 


WEB: El icono del globo hace referencia a una 
dirección Web o de correo electrónico que 


puede ser de utilidad. 


Recursos en linea 


Las direcciones de sitios Web se indican sin http:// al 
principio porque la mayoria de los navegadores actuales 
no lo necesitan. Si utiliza un navegador antiguo, deberá 
anteponer http:// a la dirección. 


Recurso Sitio Web 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


E www .linksysbycisco.com/international 
International 


Glossario www .linksysbycisco.com/glossary 
ri А : В 

SH ше www.linksysbycisco.com/security 

Asistencia 

técnica por www.linksysbycisco.com/support 

Internet 
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Derechos de autor y marcas comerciales 
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marcas registradas de Cisco Systems, Inc. 
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Estados Unidos y otros países. Todas las 
marcas restantes que se mencionan en este 
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propietarios. 
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Capitulo 1 


Descripción general del producto 


Capitulo 1: 
Descripción general del 
producto 


Gracias por elegir el router de módem Wireless ADSL2+. 
Este dispositivo permite acceder a Internet a través de 
una conexión inalámbrica o a través de uno de sus cuatro 
puertos conmutados. También puede utilizarse para 
compartir recursos tales como computadoras, impresoras 
y archivos. Ofrece diversas funciones de seguridad, como la 
seguridad WPA2™, un firewall de inspección de integridad 
de paquetes (SPI) y la tecnología NAT, para ayudarlo a 
proteger sus datos y su confidencialidad mientras esté 
conectado, y la utilidad de configuración por navegador 
suministrada facilita su configuración. 


Panel delantero 


(b Power (encendido) (verde/ámbar) El indicador 

power LED de energía permanece encendido en 
color verde cuando el dispositivo se encuentra 
encendido. El color ámbar indica un error de 
prueba automática de energía o un desperfecto 
en el dispositivo. 


0 Ethernet 1-4 (verde) Estos indicadores LED 
renner ñumerados, uno para cada puerto numerado del 
panel posterior del router de médem, cumplen 
dos finalidades. Si el indicador LED permanece 
encendido, significa que el router del módem 
esta conectado correctamente a un dispositivo 
a través de ese puerto. Cuando titila, indica que 

hay actividad de red en el puerto. 


A NOTA: El indicador LED de Ethernet 1 

permanece encendido en color ambar 
cuando se establece el enlace de WAN 
en ese puerto. 


0 Botón Wi-Fi Protected Setup" (verde/ámbar) 

Presione este botón para que Wi-Fi Protected 

Setup” busque a su dispositivo. El indicador LED 

permanece encendido en color verde cuando se 

establece una conexión Wi-Fi Protected Setup" 

correctamente, titila con lentitud mientras Wi- 

Fi Protected Setup" configura la conexión, y se 

enciende en color ámbar cuando se produce un 

error. Si Wi-Fi Protected Setup" está inactivo, el 
indicador se apaga. 
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A NOTA: Wi-Fi Protected Setup" es 

una función que permite configurar 
facilmente la red inalambrica y sus 
ajustes de seguridad. 


“2 Inalámbrico (verde) El indicador LED 
WIRELESS inalámbrico se enciende cuando la función 
inalámbrica está activa y titila cuando el router 
de módem envía o recibe datos a través de la red 

de forma activa. 


2 DSL (verde) El indicador LED de DSL se 

encenderá siempre que haya una conexión DSL 
satisfactoria y titila en color verde cuando el 
router de módem está estableciendo la conexión 
ADSL. 


2 Internet (verde/roja) El indicador LED de 

Internet se enciende en color verde y permanece 
encendido cuando se realiza una conexión a 
través del puerto de Internet y titila para indicar 
que la red se encuentra en actividad en el puerto 
de Internet. El indicador LED se enciende en color 
rojo cuando se produce un error de autenticación. 


DSL 


INTERNET 


Panel posterior 


+ 


C DSL El puerto DSL se conecta a la línea ADSL. 


3, 2, 1) conectan el router de módem a las 
computadoras con cable y otros dispositivos de 
red Ethernet. 


A NOTA: El puerto Ethernet 1 también 

puede configurarse como puerto WAN. 
Para ello, acceda a la utilidad Web 
(consulte el “Capítulo 3: Configuración 
avanzada” en la página 4) y a 
continuación seleccione la ficha Setup 
(Instalación) > Ethernet. 


RE) Ethernet 4, 3, 2, 1 Los puertos Ethernet (4, 


© Reset (Restablecer) Existen dos formas de 
restablecer los valores predeterminados del 
router de módem. Mantenga presionado 
el botón Reset  (Restablecer) durante 
aproximadamente cinco segundos, o bien, 
restablezca los valores predeterminados desde 
la pantalla Administration (Administración) 
> Factory Defaults (Valores predeterminados) 
de la utilidad Web del router de módem. 
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Power (Encendido) El puerto de encendido es 
el lugar donde debe conectar el adaptador de 
energia eléctrica. 


e Botón On/Off (Encendido/Apagado) 


Presione el botón de encendido y apagado para 
encender o apagar el dispositivo. 


Ubicación 
Existen dos formas de instalar el dispositivo. La primera 


es colocarlo horizontalmente sobre una superficie y la 
segunda es montarlo en la pared. 


Por lo general, el mejor lugar es el centro de la red 
inalámbrica, dentro del alcance de todos sus dispositivos 
inalámbricos. 


Instalación horizontal 


El dispositivo tiene cuatro patas de goma en el panel 
inferior. Colóquelo una superficie nivelada cerca de un 
tomacorriente. 

Instalación sobre la pared 


El dispositivo tiene dos ranuras en el panel inferior 
separadas a una distancia de 152 mm (6 pulgadas). 


Se necesitan dos tornillos para montarlo. 


Accesorios recomendados para el montaje 


+Nota: Las ilustraciones de los accesorios de 
montaje no se presentan en escala real. 


A NOTE: NOTA: Cisco no se hace responsable por 
los dańos ocasionados por el uso de accesorios 
de montaje poco seguros. 


Siga las instrucciones que se indican a continuación: 


1. Decida dónde desea instalar el dispositivo. Asegúrese 
de que la pared que utiliza sea lisa, plana y firme, y 
que esté seca. Además, controle que la ubicación esté 
cerca de un tomacorriente. 


2. Perfore dos orificios en la pared a 152 mm (6 pulgadas) 
de distancia entre sí. 

3. Inserte un tornillo en cada orificio y deje 3 mm (0,12 
pulgadas) de la cabeza expuesta. 

4. Mueva el dispositivo hasta que las ranuras de montaje 
en pared queden alineadas con los dos tornillos. 


5. Coloque las ranuras sobre los tornillos y deslice el 
dispositivo hacia abajo hasta que los tornillos encajen 
cómodamente en las ranuras. 


152 mm | 


Plantilla рага montaje en pared 
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Capitulo 2: 
Lista de verificación de 
seguridad inalambrica 


Las redes inalámbricas ofrecen comodidad y son fáciles de 
instalar, por lo que se utilizan cada vez más en los hogares 
que cuentan con acceso de alta velocidad a Internet. No 
obstante, puesto que la red inalámbrica envía información 
através de ondas de radio, puede ser más vulnerable a los 
ataques de intrusos que una red de conexión por cable 
tradicional. Tal como sucede con las señales emitidas por 
un teléfono celular o inalámbrico, las señales de este tipo 
de red también pueden interceptarse. Como no se puede 
utilizar métodos físicos para impedir que otra persona se 
conecte a la red inalámbrica, es importante tomar ciertas 
medidas adicionales para preservar su seguridad. 


[ν΄ 1. СатЫе е! nombre 


predeterminado de la red 
inalambrica o SSID 


Los dispositivos ¡inalámbricos tienen un nombre 
predeterminado de red inalámbrica o un identificador de 
conjunto de servicio (SSID) configurado en fábrica. Ése 
es el nombre de su red inalámbrica y puede tener hasta 
32 caracteres. En los productos inalámbricos Linksys by 
Cisco, el nombre predeterminado de la red inalámbrica 
es linksys. Debe cambiarlo por uno único para distinguir 
su red inalámbrica de otras que pueden existir cerca, pero 
no utilice información personal (como su número de 
seguridad social) porque es posible que cualquier persona 
pueda verla cuando busca redes inalámbricas. 


[ν΄ 2. Cambie la 


predeterminada 


contraseńa 


Para los productos inalambricos como los puntos de 
acceso, routers y routers de módem, deberá ingresar una 
contraseña cuando desee hacer modificaciones en la 
configuración. Estos dispositivos tienen una contraseña 
predeterminada de fábrica, que es admin. Los piratas 
informáticos conocen estos valores predeterminados y 
pueden intentar utilizarlos para acceder a su dispositivo 
inalámbrico y hacer cambios en la configuración de 
su red. Para impedir estos cambios no autorizados, 
personalice la contraseña del dispositivo para que resulte 
difícil adivinarla. 


Router de módem hogareño Wireless-N ADSL2+ 


M. Active el filtro de dirección 
MAC 


Los routers y routers de módem de Linksys by Cisco 
permiten activar el filtro de dirección de control de acceso 
de medios (MAC). La dirección MAC consta de una serie de 
nümeros y letras ünicas que se asignan a cada dispositivo 
de la red. Cuando el filtro de dirección MAC está activo, 
sólo pueden acceder a la red inalámbrica los dispositivos 
con determinadas direcciones MAC. Por ejemplo, puede 
especificar la dirección MACde cada computadora 
de su casa para que sólo ellas puedan acceder a su red 
inalámbrica. 


[ν΄ 4. Active la encriptación 


La encriptación protege los datos transmitidos a través de 
una red inalámbrica. Los protocolos de acceso protegido 
Wi-Fi Protected Access™ (WPA™/WPA2™) y privacidad 
equivalente por cable (WEP) ofrecen diferentes niveles de 
seguridad para las comunicaciones inalámbricas. 


Una red encriptada con WPA™/WPA2™ es más segura 
que una encriptada con WEP porque WPA™/WPA2™ 
utiliza la encriptación de clave dinámica. Para proteger la 
información que se transmite a través de las ondas aéreas, 
es recomendable utilizar el máximo nivel de encriptación 
admitido por el equipo de red. 


WEP es un estándar de encriptación antiguo y puede 
ser la única opción disponible en los dispositivos que no 
admiten WPA". 


Lineamientos generales para la seguridad 
de red 


Si la red subyacente no es segura, la seguridad de la red 
inalámbrica no será eficaz. 


٠ Proteja todas las computadoras de la red con 
contraseña y proteja los archivos confidenciales con 
contraseñas individuales. 


е Cambie las contraseñas con frecuencia. 


e Instale un software antivirus y un software de firewall 
personal. 


е Desactive la función para compartir archivos (par а 
par). Algunas aplicaciones pueden activar la función 
para compartir archivos sin su autorización o su 
conocimiento. 
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01105 consejos de seguridad 


e Mantenga los routers, puntos de acceso o routers de 
módem alejados de paredes y ventanas que den al 
exterior. 


٠ Apague los routers, puntos de acceso o routers de 
módem cuando no estén en uso (durante la noche o 
durante las vacaciones). 


ο Utilice frases de seguridad que contengan al menos 
ocho caracteres. Combine letras y números para evitar 
utilizar palabras estándar que puedan encontrarse en 
el diccionario. 


WEB: Para obtener más información 
sobre la seguridad inalámbrica, visite: 
www.linksysbycisco.com/security 
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Capitulo 3: 
Configuración avanzada 


Cuando finalice la ejecución del asistente de instalación 
del CD-ROM, el dispositivo estará listo para usar. Para hacer 
modificaciones en los ajustes de configuración avanzada, acceda 
a Configuration Utility (Utilidad de configuración) a través del 
navegador Web de una computadora conectada al dispositivo. 


Cómo acceder a la utilidad 


Inicie el navegador Web en la computadora e ingrese la dirección 
ІР predeterminada del dispositivo, 192.168.1.1, en el campo 
Address (Dirección). Presione Enter. 


Aparecerá una pantalla de inicio de sesión. Utilice el nombre de 
usuario y la contraseña predeterminados, admin, a menos que 
los haya modificado cuando ejecutó el asistente de instalación. 
(Puede definir un nombre de usuario y una contraseña nuevos 
desde la ficha Administration [Administración] de la pantalla 
Management [Gestión]). Haga clic en OK para continuar. 


Inicio de sesión 


Si no puede iniciar sesión, presione el botón Reset (Restablecer) 
en el panel posterior al menos durante 5 segundos, espere a que 
se reinicie el dispositivo e inténtelo nuevamente. 


Uso de la utilidad 


Inmediatamente después de iniciar sesión, aparecerá la pantalla 
Basic Setup (Instalación básica). Cerca de la parte superior de 
la pantalla encontrará una barra con fichas seleccionables. 
Utilicelas para navegar dentro de la utilidad. Las fichas 
principales indican las categorías de configuración principales 
de la utilidad. Cada una tiene al menos una ficha secundaria 
que permite acceder a las pantallas de configuración de la ficha 
principal. 


Fichas Principales 


Access Applications 
Storage (Alma- Security Restrictions в Gaming Administration Status 
cenamiento) (Seguridad) (Restricciones de (Aplicacionesy (Administración) (Estado) 
acceso) juegos) 


Wireless 
(Funciones 
inalámbricas) 


Setup 
(Instalación) 


Basic Setup Ethernet DDNS MAC Address Clone Advanced Routing 


(Instalación básica) (Clon de dirección MAC) (Enrutamiento avanzado) 


Ficha Secundaria 
Fichas de navegación 


Para acceder a una pantalla, haga clic en la ficha principal y, a 
continuación, en la ficha secundaria correspondiente. Aparecerá 
la pantalla con la ficha principal y secundaria resaltadas. 
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Lista de pantallas de la utilidad 


Las pantallas están organizadas de manera jerárquica, 
tal como se indica a continuación. (Algunos modelos no 
contienen todas las pantallas). 


Ficha Setup (Instalación) 
Setup (Instalación) > Basic Setup (Instalación básica) 
Setup (Instalación) > Ethernet 
Setup (Instalación) > DDNS 
) 


Setup (Instalación) > MAC Address Clone 
(Clon de dirección MAC) 


Setup (Instalación) > Advanced Routing (Enrutamiento 
avanzado) 


Ficha Wireless (Funciones inalámbricas) 
Wireless (Funciones inalámbricas) > Basic Wireless Settings 
(Configuración inalámbrica básica) 
Wireless (Funciones inalámbricas) > Wireless Security 
(Seguridad inalámbrica) 
Wireless (Funciones inalámbricas) > Wireless MAC Filter 
(Filtro MAC inalámbrico) 
Wireless (Funciones inalámbricas) > Advanced Wireless Set- 
tings (Configuración inalámbrica avanzada) 

Ficha Security (Seguridad) 
Security (Seguridad) > Firewall 
Security (Seguridad) > VPN Passthrough (Conexión VPN) 


Ficha Access Restrictions (Restricciones de acceso) 
Access Restrictions (Restricciones de acceso) > 
Internet Access Policy (Política de acceso a Internet) 

Ficha Applications €: Gaming (Aplicaciones y juegos) 
Applications 8: Gaming (Aplicaciones y juegos) > Single Port 
Forwarding (Reenvío a puerto único) 

Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) > 

Port Range Forwarding (Reenvío a grupo de puertos) 
Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) > Port Range 
Triggering (Desencadenador de grupo de puertos) 
Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) > DMZ 
Applications 8: Gaming (Aplicaciones y juegos) > QoS 


Ficha Administration (Administración) 
Administration (Administración) > Management (Gestión) 
Administration (Administración) > Reporting (Informes) 
Administration (Administración) > Diagnostics 
(Diagnóstico) 
Administration (Administración) > Back Up & Restore 
(Copia de respaldo y restablecimiento) 
Administration (Administración) > Factory Defaults 
(Valores predeterminados) 
Administration (Administración) > Firmware Upgrade 
(Actualización de firmware) 
Administration (Administración) > Language (Idioma) 


Ficha Status (Estado) 
Status (Estado) > Modem Router (Router de módem) 
Status (Estado) > Local Network (Red local) 
Status (Estado) > Wireless Network (Red inalámbrica) 
Status (Estado) > DSL Connection (Conexión DSL) 
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Ficha Setup (Instalación) 


La ficha Setup (Instalación) proporciona las funciones de 
instalación básica del dispositivo. 


Para obtener más información acerca de la ficha Setup 
(Instalación), consulte las páginas de ayuda en línea de la 
utilidad. 


Setup (Instalación) > Basic Setup (Instalación 
básica) 

La pantalla Basic Setup (Instalación básica) permite 
modificar la configuración general del dispositivo. Se 
ofrecenlos siguientes tipos de conexión (encapsulaciones): 
e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

e RFC 2684 Routed (enrutado) 

e IPoA 

e RFC 2684 Bridged (en puente) - Dirección IP dinámica 
e RFC 2684 Bridged (en puente) - Dirección IP estática 

e Sólo modo Bridge (Puente) 


Setup (Instalación) > Ethernet 


La pantalla Ethernet permite definir la configuración 
Ethernet del dispositivo. Además, permite configurar el 
primer puerto Ethernet como puerto WAN. 


Setup (Instalación) > DDNS 


La pantalla DDNS permite asignar un host fijo y un nombre 
de dominio a una computadora de la red asignada a una 
dirección IP dinámica de Internet, lo que resulta útil para 
alojar su propio sitio Web, servidor FTP u otros servidores 
detrás del dispositivo. 


Setup (Instalación) > MAC Address Clone (Clon de 
dirección MAC) 


Algunos proveedores de servicios requieren que se 
registre una dirección MAC para acceder a Internet. La 
pantalla MAC Address Clone (Clon de dirección MAC) 
permite utilizar la dirección MAC de un dispositivo que ya 
está registrado en su proveedor de servicios. Sólo debe 
copiarla y pegarla en su dispositivo. 


Setup (Instalación) > Advanced Routing (Enruta- 
miento avanzado) 


La pantalla Advanced Routing (Enrutamiento 
avanzado) permite configurar las funciones avanzadas 
de enrutamiento, como por ejemplo el modo de 
funcionamiento, el modo dinämico y el enrutamiento 
estätico. 
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Ficha Wireless (Funciones inalámbricas) 


La ficha Wireless (Funciones inalámbricas) permite 
configurar las funciones inalámbricas del dispositivo. 


Para obtener más información acerca de la ficha Wireless 
(Funciones inalámbricas), consulte las páginas de ayuda 
en línea de la utilidad. 


Wireless (Funciones inalámbricas) > Basic Wire- 
less Settings (Configuración inalámbrica básica) 


La pantalla Basic Wireless Settings (Configuración 
inalámbrica básica) permite configurar una red con Wi-Fi 
Protected Setup”, cambiar la banda de radio, seleccionar 
el modo de la red, cambiar el nombre de la red inalámbrica 
(SSID), cambiar el canal inalámbrico y desactivar la 
difusión SSID. 


Wireless (Funciones inalámbricas) > Wireless 


Security (Seguridad inalámbrica) 
La pantalla Wireless Security (Seguridad inalámbrica) 
permite configurar la seguridad de las redes inalámbricas 


y elegir entre diferentes modos de seguridad, por ejemplo, 
WPA2. 


Wireless (Funciones inalámbricas) > Wireless 
MAC Filter (Filtro MACinalámbrico) 


La pantalla Wireless MAC Filter (Filtro MACinalámbrico) 
permite controlar (bloquear o admitir) el acceso a Internet 
de dispositivos individuales dentro de la red inalámbrica 
por medio de la especificación de las direcciones MAC. 


Wireless (Funciones inalámbricas) > Advanced 
Wireless Settings (Configuración inalámbrica 
avanzada) 


La pantalla Advanced Wireless Settings (Configuración 
inalámbrica avanzada) permite configurar las funciones 
inalámbricas avanzadas del dispositivo. 


Ficha Security (Seguridad) 


La ficha Security (Seguridad) permite optimizar la 
seguridad de la red. 


Para obtener más información acerca de la ficha Security 
(Seguridad), consulte las páginas de ayuda en línea de la 
utilidad. 


Security (Seguridad) > Firewall 


La pantalla Firewall permite configurar un firewall para 
filtrar diversos tipos de tráfico no deseado en la red local 
del dispositivo. 
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Security (Seguridad) > VPN Passthrough (Conex- 
ión VPN) 


La pantalla VPN Passthrough (Conexión VPN) permite 
configurar la función de conexión VPN. Esta función 
permite que los túneles VPN que utilizan los protocolos 
IPSec, L2TP o PPTP atraviesen el firewall del dispositivo. 


Ficha Access Restrictions (Restricciones de 
acceso) 


La ficha Access Restrictions (Restricciones de acceso) 
permite configurar las restricciones de acceso a Internet 
de cada dispositivo de la red. 


Para obtener más información acerca de la ficha Access 
Restrictions (Restricciones de acceso), consulte las páginas 
de ayuda en línea de la utilidad. 


Access Restrictions (Restricciones de acceso) > 
Internet Access Policy (Política de acceso a Inter- 
net) 


La pantalla Internet Access Policy (Política de acceso a 
Internet) permite definir las políticas que se utilizan para 
bloquear o admitir determinados tipos de usos y tráficos 
de Internet, por ejemplo, el acceso a Internet, aplicaciones 
designadas, sitios Web y tráfico entrante durante días 
y horarios específicos, y para una lista específica de 
dispositivos de la red. 


Ficha Applications €: Gaming (Aplicaciones 
y juegos) 


La ficha Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) 
permite configurar funciones tales como el reenvío a 
puertos y la calidad de servicio que pueden necesitarse 
para ciertas aplicaciones, por ejemplo, para alojar 
servidores Web, servidores ftp y servidores de correo 
electrónico en la red, u otras aplicaciones especiales de 
Internet como la videoconferencia o los juegos en línea. 


Para obtener más información acerca de la ficha 
Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos), consulte 
las páginas de ayuda en línea de la utilidad. 


Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) > 
Single Port Forwarding (Reenvío a puerto único) 


La pantalla Single Port Forwarding (Reenvío a puerto único) 
permite configurar el reenvío de puertos a un puerto 
único. Antes de utilizar esta función, deben asignarse 
direcciones IP estáticas a las computadoras de destino. 
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Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) 
> Port Range Forwarding (Reenvío a grupo de 
puertos) 


La pantalla Port Range Forwarding (Reenvío a grupo de 
puertos) permite configurar el reenvío a una variedad de 
puertos. Antes de utilizar esta función, deben asignarse 
direcciones IP estáticas a las computadoras de destino. 


Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) 
> Port Range Triggering (Desencadenador de 
grupo de puertos) 


La pantalla Port Range Triggering (Desencadenador 
de grupo de puertos) permite configurar el 
desencadenamiento de puertos para que el dispositivo 
busque números de puerto específicos en los datos 
salientes. Cuando se detecta una coincidencia, el 
dispositivo registra la dirección IP de la computadora 
emisora para que los datos solicitados se envíen a la 
computadora adecuada. 


Applications & Gaming (Aplicaciones y juegos) > 
DMZ 


La pantalla DMZ permite exponer a un usuario de la red 
a Internet para utilizar un servicio con un fin específico, 
por ejemplo, juegos en línea o videoconferencia. El 
alojamiento DMZ reenvía al mismo tiempo todos los 
puertos a una computadora. Antes de utilizar esta 
función, deben asignarse direcciones IP estáticas a las 
computadoras de destino. 


Applications €: Gaming (Aplicaciones y juegos) > 
005 

La pantalla QoS permite especificar prioridades para 
diferentes tipos de tráfico. El tráfico de menor prioridad 


puede reducirse para permitir una mayor velocidad o 
menos demoras en el tráfico de alta prioridad. 


Ficha Administration (Administración) 


La ficha Administration (Administración) permite 
configurar las funciones administrativas del dispositivo. 


Para obtener más información acerca de la ficha 
Administration (Administración), consulte las páginas de 
ayuda en línea de la utilidad. 


Administration (Administración) > Management 
(Gestión) 


La pantalla Management (Gestión) permite administrar 
funciones específicas de acceso y seguridad. 
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A NOTA ACERCA DE LA OPCIÓN DE ASISTENCIA 

WEB DE CISCO (no disponible en todos 
los modelos): Si ve el mensaje “error code 
404” (código de error 404), que indica que se 
ha ingresado una dirección Web incorrecta, 
aparecerá el asistenteWeb de Cisco y se 
ejecutará automáticamente una búsqueda por 
palabras clave en la dirección Web. Esta función 
puede activarse o desactivarse desde esta 
pantalla. 


A NOTA ACERCA DE LA OPCIÓN DE TREND 

MICRO (no disponible en todos los modelos): 

Trend Micro ProtectLink Gateway es un servicio 

de seguridad alojado que detiene el spam y filtra 

las direcciones URL para impedir el ingreso de 

contenido no deseado a través del router. Email 

Protection (Protección de correo electrónico) es 

la solución de seguridad de mensajería alojada 

de Trend Micro InterScan Messaging Hosted 

Security (IMHS). Esta función puede activarse o 
desactivarse desde esta pantalla. 


Administration (Administración) > Reporting 
(Informes) 


La pantalla Reporting (Informes) permite configurar el 
registro de eventos del sistema y el envío de alertas por 
correo electrónico cuando se detecta un ataque de Denial 
of Service (Negativas de servicio). 


Administration (Administración) > Diagnostics 
(Diagnóstico) 

La pantalla Diagnostics (Diagnóstico) permite realizar una 
prueba de ping para verificar el estado de la conexión a 
Internet. 

Administration (Administración) > Back Up 8 
Restore (Copia de respaldo y restablecimiento) 


La pantalla Back Up & Restore (Copia de respaldo y 
restablecimiento) permite realizar una copia de seguridad 
y restablecer los valores de configuración del dispositivo. 
Administration (Administración) > Factory De- 
faults (Valores predeterminados) 


La pantalla Factory Defaults (Valores predeterminados) 
permite restablecer los valores predeterminados del 
dispositivo. Se perderán todos los valores guardados. 
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A NOTA: Al restablecer los valores 
predeterminados se pierden todas las 


configuraciones guardadas con anterioridad. 


Administration (Administración) > Firmware 
Upgrade (Actualización de firmware) 

La pantalla Firmware Upgrade (Actualización de firmware) 
permite actualizar el firmware del dispositivo. 
Administration (Administración) > Language 
(Idioma) 


La pantalla Language (Idioma) permite seleccionar un 
idioma para la utilidad. 


Ficha Status (Estado) 


La ficha Status (Estado) permite mostrar la información de 
estado. 


Para obtener más información acerca de la ficha Status 
(Estado), consulte las páginas de ayuda en línea de la 
utilidad. 

Status (Estado) > Modem Router (Router de 
módem) 


La pantalla Modem Router (Router de módem) muestra 
información sobre el dispositivo y su configuración actual. 
La información que aparezca en pantalla dependerá del 
tipo de conexión a Internet que se utilice. 


Status (Estado) > Local Network (Red local) 


La pantalla Local Network (Red local) muestra el estado de 
la red de área local. 


Status (Estado) > Wireless Network (Red inalám- 
brica) 


La pantalla Wireless Network (Red inalámbrica) muestra 
información básica sobre la red inalámbrica del dispositivo. 


Status (Estado) > DSL Connection (Conexión DSL) 


La pantalla DSL Connection (Conexión DSL) muestra el 
estado de su conexión DSL. 


Apéndice A 


Resolución de problemas 


Apéndice A: 
Resolución de problemas 


La computadora no se conecta a Internet. 


Siga las instrucciones hasta que la computadora pueda 
conectarse a Internet: 


e Asegúrese de que el router de módem esté encendido. 
El indicador LED de energía debe estar encendido en 
color verde y no debe titilar. 


e Si titila, apague todos los dispositivos de la red, 
incluso el router de módem y las computadoras. 
A continuación, encienda cada dispositivo en el 
siguiente orden: 


1. Router de módem 


2. Computadora 


٠ Verifique los indicadores LEDdel panel delantero 
del dispositivo. Controle que el LED de energía, DSL 
y al menos uno de los indicadores LED numerados 
de Ethernet estén encendidos. Si están apagados, 
verifique la conexión de los cables. La computadora 
debe estar conectada a uno de los puertos de 
Ethernet numerados del 1 al 4 en el dispositivo, y el 
puerto DSL debe estar conectado al cable de ADSL. 


Al hacer doble clic en el navegador Web, aparecerá 
una pantalla para que ingrese un nombre de usuario y 
contraseña. Si desea que esa pantalla no aparezca, siga 
las instrucciones que se indican a continuación. 


Inicie el navegador Web y siga los pasos que se indican 
a continuación (si bien son específicos para Internet 
Explorer, en otros navegadores son similares): 


1. Seleccione Tools (Herramientas) > Internet Options 
(Opciones de Internet). 


2. Нада clic en la ficha Connections (Conexiones). 


3. Seleccione Never dial a connection (No marcar 
nunca una conexión). 


4. Нада clic en OK (Aceptar). 


Utiliza una dirección IP estática pero no se puede 
conectar. 


Consulte la Ayuda de Windows y modifique las 
propiedades del protocolo de Internet (TCP/IP) para 
obtener una dirección IP automáticamente. 
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La computadora no detecta la conexión inalámbrica de 
la red. 


Asegúrese de que el nombre de la red inalámbrica o 
SSID sea el mismo en la computadora y en el dispositivo. 
Si habilitó la seguridad inalámbrica, controle que la 
computadora y el dispositivo utilicen el mismo método 
de seguridad y la misma clave. 


Debe modificar la configuración básica en el router del 
dispositivo. 


Ejecute el asistente de instalación del CD-ROM de 
instalación. 


Debe modificar la configuración avanzada del 
dispositivo. 


Abra el navegador Web (por ejemplo, Internet Explorer o 
Firefox) e ingrese la dirección IP del dispositivo en el campo 
de dirección (la predeterminada es 192.168.1.1). Cuando 
el sistema se lo solicite, complete los campos User name 
(Nombre de usuario) y Password (Contraseña) (admin es 
el nombre de usuario y la contraseña predeterminada). 
Haga clic en la ficha correspondiente para modificar la 
configuración. 


WEB: Si aquí no encuentra la respuesta 
a su consulta, visite el sitio Web 


www.linksysbycisco.com/support 


Apćndice В 
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Apéndice В: 
Especificaciones 


Estandares WLAN: 802.11n borrador 2.0, 


802.119, 802.116 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) para anexos А, B, М, L, 
DSL, Ethernet (1-4), energía 
Encendido y apagado, reinicio, 

Wi-Fi Protected Setup” 

Energia, Ethernet (1-4), seguridad, 
funciones inalâmbricas, DSL, Internet 


Tipo de cableado CAT5,RJ-11 (para anexo A), 
RJ-45 (para anexo B) 


Puertos 
Botones 


Indicadores LED 


2 internas 
802.11b: CCK/OPSK, BPSK 


802.11g: OFDM/BPSK, OPSK, 
16-ОАМ, 64-ОАМ 


802.11 п: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-ОАМ, 64-QAM 


Antenas 
Modulaciones 


Energia de 

transmisión 802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

Sensibilidad 

de recepción -80 dBm (tipica) a 11 Mbps 
-70 dBm (tipica) a 54 Mbps 
-61 dBm (tipica) a 130 Mbps 
-61 dBm (tipica) a 270 Mbps 

Ganancia 

de antena 1,8 dBi 

Funciones 

de seguridad WPA2™/WPA™ personal у 


empresarial; 

128, 64 bits WEP; 

Filtro de dirección MAC 
SPI Firewall 


Requisitos del 50 Windows XP, Vista о Vista edición 

(CD de instalación) de 64 bits (para ejecutar la edición 
con las últimas actualizaciones 
Network Magic y el asistente de 
instalación); 


Mac OS X 10.4 o superior (para el 
asistente de instalación) 
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Especificaciones ambientales 


Dimensiones 
Peso 

Energía 
Certificación 


Temperatura de 
funcionamiento 


Temperatura de 
almacenamiento 
Humedad 
operativa 


Humedad de 
almacenamiento 


202 x 34 x 160 mm (8,0" x 1,3” x 6,3") 
362 g (12,8 oz) 
12VCC, 1A 


FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA™, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup” 


Оа 40°C (32 a 104°F) 
-20 a 70°C (-4 a 158°F) 
10 a 85% sin condensación 


5 a 90% sin condensación 
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Apéndice C: 


Información regulatoria 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

lesion dier öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

licelandici: | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
lant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[talian]: Direttiva 1999/5/CE. 

EI Si iekārta atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

Kani EK butiskajam prasibâm un citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands à di È 
БАР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| | essenzjali u |-provedimenti |-ойга rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar kóvetelményeket és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | iranyelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Това оборудване отговаря на съществените 
Български 
[Bulgarian] изисквания и приложими клаузи на 
Директива 1999/5/ЕС. 
Ćesky Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi 
CE: požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
с ustanovenimi Smörnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Danish: de veesentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerát entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
"a olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: sátetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Español Este equipo cumple con los requisitos 
Spanish]: esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Greek; τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
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Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polish: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]; określonymi Dyrektywą UE: 1999/5/EC. 
Portugués Este equipamento està em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]; relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R | cu cerintele esentiale si си alte prevederi 
hemanan relevante ale Directivei 1999/5/ЕС. 
Slovensko Та паргауа je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 .._, in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktiv: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 

mukainen. 

Denna utrustning är i överensstämmelse med 
Svenska 9 Е 

à de vásentliga kraven och апага relevanta 

[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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For all products, the Declaration of Conformity (Во) is 
available through one or more of these options: 


e A pdf file is included on the product's CD. 
e A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.linksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


ο ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
° Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


е Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 
e ЕМС: EN 301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: ΕΝ 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto è utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 


gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
Router de módem hogareńo Wireless-N ADSL2+ 


nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefiihrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANS. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendgrs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, l' équipement пе doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a “general authorization” 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN a 
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2,4 GHz richiede una "Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepiecieśama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers an В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 
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Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


NUR WN 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ È върху изделието и/или опаковката My, да He 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostředí pro zákazníky v zemích Evropské unie 


Evropská smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zafizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 

Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgerate benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die órtlichen Behórden oder stádtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Hándler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud kórvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks vótke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jââtmekâitlusfirmaga vói kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este simbolo È en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα ug Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, οεξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται µαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίµµατα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίµµατα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ñ τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ή то κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Francais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l'Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all'ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. Ё 
responsabilitá del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivâ 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Šī zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tâ nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienakums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir € 
kurios pakuote уга pazyméta śiuo simboliu (jveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerüsiuotomis komunalinemis 
atliekomis. Sis simbolis rodo, kad дати] reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gaminj. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu Z fuq il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та' skart muniċipali li ma ġiex isseparat. Is-simbolu 


jindika li dan il-prodott għandu jintrema separatament minn ma' 


l-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tiegħek li tarmi 
dan it-tagħmir u kull tagħmir ieħor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta faċilitajiet ta’ ġbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riċiklaġġ jgħin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali għall-ambjent u 
għas-saħħa tal-bniedem. Għal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-tagħmir antik tiegħek, jekk jogħġbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta’ l-iskart, jew 
il-ħanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Környezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számú európai uniós irányelv megkívánja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi címke & megjelenik, tilos а többi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal együtt kidobni. A címke 
azt jelöli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállítási rendszerektől elkülönített eljárást 
kell alkalmazni. Az Ön felelössége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatóságok által kijelölt gydjtóredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segít a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ártalmas negatív hatások 
megelðzésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba а helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
van deze en andere elektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljøinformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med følgende symbol 
2 avbildet på produktet og/eller pakningen, ikke må kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal håndteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar å kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
være med på å forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljø og helse. For nærmere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniao Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z no produto e/ou na sua embalagem 
nâo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudaráo a prevenir 
as consequéncias negativas para o ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminaçâo de residuos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a oamenilor. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenäina (Slovak) - Informácie o ochrane Zivotného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podľa európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije га 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
fór miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. № indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment ог 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 


е Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product in the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


An FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. № advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. If this happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble 15 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator & your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes : 


il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

même si ce brouillage est susceptible де compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
congu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement I'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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Modeles: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Аргоро$ де се диїйе 


A propos de се guide Copyright et marques 
D iption des icó Linksys, Cisco et le logo Cisco sont des 
escription es Icones һа, marques commerciales ou déposées 


CISCO 
En parcourant le Guide de l'utilisateur, vous pouvez 
rencontrer diverses icónes qui attirent l'attention sur 
des éléments spécifiques. Ces icónes sont dócrites ci- 
dessous : 


A REMARQUE : Cette coche indique un élément 
qui mérite une attention plus particuliere lors 
de l'utilisation de votre produit. 


A AVERTISSEMENT : Ce point d'exclamation 
indique un avertissement et vous informe qu'il 
existe un risque potentiel de blessure corporelle 
et/ou vous informe que votre installation ou 

votre produit peut être endommagé(e). 


(A WEB : Cette icône en forme de globe indique 
une adresse de site Web ou une adresse e-mail. 


Ressources en ligne 


Les adresses de site Web contenues dans ce document 
ne comportent pas le préfixe http:// car la plupart des 
navigateurs Web actuels n'en exigent pas l'utilisation. Si 
vous utilisez un ancien navigateur Web, vous devrez peut- 
être ajouter le préfixe http:// aux adresses Web. 


Ressource Site Web (en anglais) 


Linksys www.linksysbycisco.com 
Linksys : - : ; 
È www.linksysbycisco.com/international 

International 
Glossaire www.linksysbycisco.com/glossary 
Sécurité : - з 

» www.linksysbycisco.com/security 
réseau 
Support 
technique www.linksysbycisco.com/support 
en ligne 
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de Cisco Systems, Inc. et/ou ses filiales 
aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Les 
autres noms de marques et de produits 
sont des marques commerciales ou 
déposées de leurs détenteurs respectifs. 
Copyright © 2009 Cisco Systems, Inc. Tous 
droits réservés. 
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Presentation du produit 


Chapitre 1 


Chapitre 1: 
Présentation du produit 


Merci d'avoir choisi le modem routeur ADSL2+ sans fil. 

Le modem routeur vous permet d'accéder a Internet via 

une connexion sans fil ou via l'un de ses quatre ports у 
de commutation. Vous pouvez également utiliser le USB 
modem routeur pour partager des ressources comme 
des ordinateurs, des imprimantes et des fichiers. Un 
certain nombre de fonctions de sécurité vous aident a 
protéger vos données et votre vie privée lorsque vous 
étes en ligne. Elles comprennent le systeme de sécurité 
WPA2"", un pare-feu SPI (Stateful Packet Inspection) et la 
technologie NAT. Lutilitaire de configuration fourni, basé 
sur un navigateur Web, rend la configuration du modem BE 


A REMARQUE : Wi-Fi Protected Setup” est 

une fonction qui facilite la configuration 
de votre réseau sans fil et de ses 
paramètres de sécurité. 


USB (WAG320N uniquement) (vert) : le 
voyant USB s'allume lorsqu'un périphérique USB 
est connecté au modem routeur via le port USB. 


7 Wireless (Sans fil) (vert) : ce voyant s'allume 

WIRELESS lorsque la fonction sans fil est activée. Il clignote 

lorsque le modem routeur traite activement 
l'envoi ou la réception de données sur le réseau. 


DSL (vert) : се voyant s'allume lorsqu'une 
2 connexion DSL est réalisée avec succès. Il 
clignote en vert lorsque le modem routeur 


routeur tres aisóe. 


Panneau avant 


POWER 


© 


ETHERNET 


0 


Power (Alimentation) (WAG120N : vert/orange ; 
WAG160N v2 et WAG320N : vert/rouge) : ce 
voyant vert est allumé en permanence lorsque 
le périphérique est sous tension. Il devient 
orange (WAG120N) ou rouge (WAG160N v2 et 
WAG320N) si le test d'autodiagnostic échoue ou si 
le périphérique ne fonctionne pas correctement. 


Ethernet 1-4 (vert) : ces voyants, qui 
correspondent chacun aux ports numérotés 
situés sur le panneau arriére du modem routeur, 
remplissent deux fonctions. Si le voyant est allumé 
en permanence, c'est le signe que le modem 
routeur est connecté comme il se doit à un 
périphérique via le port concerné. Il clignote pour 
indiquer une activité réseau sur ce méme port. 


REMARQUE : Le voyant Ethernet 1 
s'allume en orange lorsque la liaison 


WAN est établie sur le port concerné. 


Bouton Wi-Fi Protected Setup" 
(WAG120N : vert/orange ; WAG160N v2 et 
WAG320N : vert) : appuyez sur ce bouton 
pour que l'option de configuration protégée 
par Wi-Fi recherche vos périphériques sans fil 
compatibles WPS (Wi-Fi Protected Setup"). 
Le voyant vert est allumé en permanence 
lorsqu'une connexion Wi-Fi Protected Setup” 
est correctement établie. Le voyant clignote 
lentement lorsgue l'option Wi-Fi Protected 
Setup” configure une connexion, et devient 
orange (WAG120N) ou clignote rapidement 
(WAG160N v2 and WAG320N) si une erreur se 
produit. Le voyant est éteint lorsque l'option 
Wi-Fi Protected Setup" est inactive. 
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INTERNET 


établit la connexion ADSL. 


Internet (vert/rouge) : ce voyant s'allume en 
vert et reste allumé dés qu'une connexion est 
établie par l'intermédiaire du port Internet. 
Il clignote pour indiquer une activité réseau 
sur ce méme port Internet. Il devient rouge 
lorsqu'une erreur d'authentification se produit. 


Panneau arriere 


+ 


P 


DSL : Le port DSL permet de connecter la 
ligne ADSL. 


Ethernet 4, 3, 2, 1 : ces ports Ethernet (4, 3, 2, 
1) permettent de connecter le modem routeur 
à des ordinateurs câblés et autres périphériques 
réseau Ethernet. 


A REMARQUE : Le port Ethernet 1 peut 

ćgalement étre configuré comme port 
WAN. Pour effectuer cette opération, 
accédez а l'utilitaire Web (suivez 
les instructions du "Chapitre 3: 
Configurationavancée" puissélectionnez 
l'onglet Configuration > Ethernet. 


USB (WAG320N uniquement) : Le port USB 
connecte le périphérique a un disque dur ou a 
un périphérique de stockage USB. 


Bouton Reset (Réinitialisation) : il existe deux 
façons derétablirles paramètres d'usine de votre 
modem routeur. Appuyez sur le bouton Reset 
(Réinitialisation) pendant environ ста secondes 
ou restaurez les paramétres par défaut а partir 
de l'écran Administration > Paramètres d'usine 
de l'utilitaire Web du modem routeur. 


Power (Alimentation) : le port Power 
(Alimentation) est l'emplacement auquel vous 
devez connecter l'adaptateur électrique. 


Bouton On/Off (Alimentation) : Appuyez 
sur ce bouton pour allumer ou éteindre le 
périphérique. 
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Options d'emplacement 


Il est possible d'installer le modem routeur de deux facons. 
II peut &tre place horizontalement sur une surface ou étre 
fixć au mur. 


Le meilleur emplacement se situe généralement au 
centre de votre réseau sans fil, а proximité de tous vos 
périphériques sans fil. 


Emplacement horizontal 


Le panneau inférieur du modem routeur comporte 
quatre pieds en caoutchouc. Placez-le sur une surface 
plane а proximité d'une prise électrique. 


Montage mural 


Le panneau inférieur du modem routeur comporte 
deux orifices de montage mural. La distance entre ces 
orifices est de 152 mm. 


Deux vis sont nécessaires pour la fixation du modem 
routeur au mur. 


Matériel de montage suggéré 


tRemarque : Les illustrations du matériel de 
montage ne sont pas а l'échelle. 


A REMARQUE : Cisco n'est pas responsable des 
dommages causćs par une fixation incorrecte 
du matériel de montage. 


Procédez comme suit : 


1. 


152 mm 


Déterminez l'emplacement du routeur. Assurez- 
vous que le mur est lisse, plat, sec et solide. Vérifiez 
également que l'emplacement du périphérique est 
situé à proximité d'une prise électrique. 

Percez deux trous dans le mur en veillant à ce qu'ils 
soient espacés de 152 mm. 

Insérez une vis dans chaque trou en laissant dépasser 
la tête de 3 mm. 

Positionnez le modem routeur de sorte que les orifices 
de montage mural soient alignés sur les deux vis. 
Placez les orifices de fixation murale sur les vis et faites 
glisser le modem routeur vers le bas jusqu'à ce que les 
vis s'ajustent parfaitement dans les orifices. 


Modèle de montage mural 
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Chapitre 2: 
Liste de vérification de la 
sécurité sans fil 


Tres pratiques et d'une grande simplicité d'installation, 
les réseaux sans fil sont de plus en plus souvent choisis 
par les foyers disposant d'une connexion Internet haut 
débit. Toutefois, l'utilisation d'ondes radio rend les 
réseaux sans fil plus vulnérables aux intrusions que les 
réseaux cáblés traditionnels. De la meme facon qu'il est 
possible d'intercepter les signaux de votre téléphone 
cellulaire ou sans fil, les signaux de votre réseau sans fil 
peuvent également étre interceptés. Etant donné qu'il est 
impossible de bloquer physiquement une connexion non 
autorisée а votre réseau sans fil, certaines mesures sont 
nécessaires pour garantir la sécurité de votre réseau. 


f 1. Modifier le nom ou SSID du 
réseau sans fil par défaut 


Tout périphérique sans fil possède un nom de réseau sans 
fil ou SSID (Service Set Identifier) configurć en usine. II 
s'agit du nom de votre róseau sans fil ; il peut comporter 
jusqu'a 32 caractères. Les produits sans fil Linksys by Cisco 
utilisent linksys comme nom de réseau sans fil par défaut. 
Il est recommandé de changer le nom de votre réseau 
sans fil pour le différencier des autres réseaux sans fil, 
mais n'utilisez pas d'informations personnelles (telles que 
votre numéro de téléphone), car ces informations sont 
disponibles а toute personne а la recherche de réseaux 
sans fil. 


[ν΄ 2. Modifier le mot de passe par 
défaut 


Pour les produits sans fil, tels que les points d'accös, les 
routeurs et les modems routeurs, un mot de passe vous 
sera demandé si vous souhaitez modifier leurs paramétres. 
Ces périphériques possedent un mot de passe par défaut 
configuré en usine. Le mot de passe par défaut est admin. 
Les piratesinformatiques connaissent ces noms et peuvent 
tenter d'accéder á votre réseau sans fil et de modifier vos 
paramétres réseau. Pour éviter toute modification non 
autorisée, personnalisez le mot de passe du périphérique 
de sorte qu'il soit difficile à deviner. 


[ν΄ 3. Activer le filtrage des 


adresses MAC 


Les routeurs et modems routeurs Linksys by Cisco 
vous permettent d'activer le filtrage des adresses MAC 
(Media Access Control). Tout périphérique réseau se voit 
attribuer une adresse MAC unique, composée d'une série 
de chiffres et de lettres. Lorsque la fonction de filtrage 
des adresses MAC est activée, l'accès au réseau sans fil 
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n'est autorisé qu'aux périphériques dont l'adresse MAC 
est reconnue. Vous pouvez, par exemple, spécifier 
l'adresse MAC de chaque ordinateur de votre domicile, 
de sorte que seuls ces ordinateurs puissent accéder au 
réseau sans fil. 


[ν΄ 4. Activer le cryptage 


Le cryptage protege les donnćes transmises via un róseau 
sans fil. WPA™/WPA2™ (Wi-Fi Protected Access™) et WEP 
(Wired Equivalency Privacy) offrent diffórents niveaux de 
protection des communications sans fil. 


Un réseau utilisant le cryptage WPA™/WPA2™ est plus 
sécurisé qu'un réseau utilisant le cryptage WEP, car 
WPA™/WPA2™ utilise une méthode de cryptage par clé 
dynamique. Afin de protéger les informations transmises 
par ondes radio, il est recommandé d'activer le niveau de 
cryptage le plus élevé pris en charge par votre matériel 
réseau. 


Il est possible que les périphériques les plus anciens, qui 
ne prennent pas en charge la sécurité WPA™, ne proposent 
que la méthode de cryptage WEP. 


Consignes de sécurité réseau d'ordre général 


La sécurité du réseau sans fil ne sert à rien si le réseau 
sous-jacent n'est pas sécurisé. 


e Protégezl'accès à tous les ordinateurs du réseau à l'aide 
de mots de passe et protégez vos fichiers importants à 
l'aide de mots de passe individuels. 


e Modifiez les mots de passe régulièrement. 


e Installez un logiciel anti-virus et un pare-feu personnel 
sur chaque poste. 


e Désactivez le partage de fichiers (point à point). 
Certaines applications sont susceptibles de partager 
des fichiers sans demande de confirmation ou 
avertissement. 


Consignes de sécurité supplémentaires 


e Maintenez routeurs, points d'accès et modems 
routeurs sans fil à distance des murs extérieurs ou des 
fenêtres. 


٠ Mettez hors tension les routeurs, points d'accès ou 
modems routeurs lorsqu'ils ne sont pas utilisés (la nuit, 
pendant vos vacances). 


٠ Utilisez des phrases de passe d'au moins huit 
caractères et difficiles à deviner. Mélangez chiffres et 
lettres pour éviter tout mot pouvant se trouver dans 
un dictionnaire. 


WEB : Pour plus d'informations sur la 
sécurité sans fil, rendez-vous sur la page 
www.linksys.com/security. 
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Chapitre 3: 
Configuration avancée 


Une fois que vous avez terminé d'exécuter l'Assistant 
de configuration fourni sur le CD-ROM d'installation, 
le périphérique est prêt à être utilisé. Pour modifier les 
paramètres avancés du périphérique, accédez а l’utilitaire 
de configuration via un navigateur Web sur un ordinateur 
connecté au périphérique. 


Comment accéder à Ги Кане 7 


Lancez le navigateur Web sur votre ordinateur, puis 
saisissez l'adresse IP par défaut du périphérique, 
192.168.1.1, dans le champ Adresse. Appuyez ensuite sur 
la touche Entrée. 


Un écran de connexion s'affiche. Utilisez le nom 
d'utilisateur et le mot de passe par défaut, admin, à 
moins que vous ne les ayez modifiés lors de l'exécution 
de l'Assistant de configuration. (Vous pouvez définir un 
nouveau nom d'utilisateur et un nouveau mot de passe 
à partir de l'écran Gestion de l'onglet Administration.) 
Cliquez ensuite sur OK pour continuer. 


Connexion 


Si vous ne parvenez pas à vous connecter au modem routeur, 
appuyez sur le bouton de réinitialisation situé sur le panneau 
arrière pendant au moins 5 secondes, attendez que le 
périphérique soit réinitialisé, puis réessayez de vous connecter. 


Utilisation de Ги Кате 


Dès que vous êtes connecté, l'écran Configuration de 
base s'affiche. Près de la partie supérieure de l'écran, vous 
trouverez une barre contenant des onglets que vous pouvez 
sélectionner. Utilisez ces onglets pour naviguer dans 
l'utilitaire. Les onglets de premier niveau correspondent 
aux catégories de configuration principales de l'utilitaire. 
Chaque onglet de premier niveau dispose d'un ou de 
plusieurs onglets de deuxième niveau. Ces derniers 
donnent accès aux écrans de configuration correspondants. 


Restrictions Applications 


EN я Administration Etat 
d'accés et jeux 


Configuration Sans fil Stockage Sécurité 


Configuration de base Ethernet DDNS Adresse MAC dupliquée Routage avancé 


Onglets de navigation 
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Pour accéder à un écran, cliquez sur l'onglet de premier 
niveau, puis sur l'onglet de deuxième niveau de votre 
choix. L'écran s'affiche. Les onglets de premier et de 
deuxième niveau correspondants sont mis en surbrillance. 


Liste des écrans de l'utilitaire 


Les écrans sont organisés de façon hiérarchique comme 
indiqué ci-après. (Certains écrans ne s'appliquent pas à 
tous les modèles.) 
Onglet Configuration 
Configuration > Configuration de base 
Configuration > Ethernet 
Configuration > DDNS 
Configuration > Adresse MAC dupliquée 
Configuration > Routage avancé 


Onglet Sans fil 
Sans fil > Paramètres sans fil de base 
Sans fil > Sécurité sans fil 
Sans fil > Filtre MAC sans fil 
Sans fil > Paramètres sans fil avancés 


Onglet Stockage (WAG320N uniquement) 
Stockage > Gestion des disques 
Stockage > Dossier partagé 
Stockage > Administration 
Stockage > Serveur multimédia 


Onglet Sécurité 
Sécurité > Pare-feu 
Sécurité > Passthrough VPN 


Onglet Restrictions d'acces 
Restrictions d'acces > Stratégie d'acces à Internet 


Onglet Applications et jeux 
Applications et jeux » Transfert de connexion unique 
Applications et jeux » Transfert de connexion 
Applications et jeux » Déclenchement de connexion 
Applications et jeux » DMZ 
Applications et jeux » OS 


Onglet Administration 
Administration » Gestion 
Administration » Rapports 
Administration » Diagnostics 
Administration » Sauvegarde et restauration 
Administration » Paramétres d'usine 
Administration » Mise à niveau du micrologiciel 
Administration » Langue 


Onglet Etat 
Etat » Modem routeur 
Etat » Réseau local 
Etat » Réseau sans fil 
Etat » Connexion DSL 
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Onglet Configuration 


Longlet Configuration donne acces aux fonctions de 
configuration de base du périphérique. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Configuration, 
reportez-vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Configuration > Configuration de base 


L'écran Configuration de base vous permet de modifier 
les parametres généraux du périphérique. Les types de 
connexion suivants (encapsulations) sont disponibles : 


e RFC 2364 PPPoA 

е RFC 2516 PPPoE 

е RFC 2684 Route 

e |PoA 

e RFC 2684 Pont - Adresse IP dynamique 
е RFC 2684 Pont - Adresse IP statique 

٠ Mode Pont uniquement 


Configuration > Ethernet 


L'écran Ethernet vous permet de configurer les paramètres 
Ethernet du périphérique. Il vous permet également de 
configurer le premier port Ethernet comme port WAN, 


Configuration > DDNS 


L'écran DDNS vous permet d'attribuer un nom de domaine 
et d'hóte fixe а un ordinateur du réseau auquel vous avez 
attribué une adresse IP Internet dynamique. Cela peut 
s'avérer utile si vous hébergez votre propre site Web, 
un serveur FTP ou tout autre type de serveur derriere le 
périphérique. 


Configuration > Adresse MAC dupliquée 


Certains fournisseurs d'accès à Internet exigent 
l'enregistrement d'une adresse MAC pour accéder à 
Internet. L'écran Adresse MAC dupliquée vous permet 
d'utiliser l'adresse MAC d'un périphérique déjà enregistré 
auprès de votre fournisseur d'accès, en copiant l'adresse 
MAC en question sur le périphérique. 


Configuration > Routage avancé 


L'écran Routage avancé vous permet de configurer 
les fonctions de routage avancées du périphérique, 
notamment le mode opérationnel, le mode dynamique et 
le routage statique. 


Onglet Sans fil 


Longlet Sans fil vous permet de configurer les fonctions 
sans fil du périphérique. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Sans fil, reportez- 
vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 
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Sans fil > Paramètres sans fil de base 


L'écran Paramètres sans fil de base vous permet de 
configurer un réseau avec la fonction Wi-Fi Protected 
Setup”, modifier la bande radio, sélectionner le mode 
réseau, modifier le nom du réseau sans fil (SSID), modifier 
le canal sans fil et désactiver la diffusion SSID. 


Sans fil > Sécurité sans fil 


L'écran Sécurité sans fil vous permet de configurer la 
sécurité de vos réseaux sans fil. Vous pouvez y sélectionner 
divers modes de sécurité, tel que WPA2. 


Sans fil > Filtre MAC sans fil 


L'écran Filtre MAC sans fil vous permet de contrôler 
(bloquer ou autoriser) l'accès à Internet pour chacun des 
périphériques de votre réseau sans fil, en définissant leur 
adresse MAC. 


Sans fil > Paramètres sans fil avancés 


L'écran Paramètres sans fil avancés vous permet de 
configurer les fonctions sans fil avancées du périphérique. 


Onglet Stockage (WAG320N uniquement) 


Longlet Stockage vous permet de configurer les 
paramètres d'un périphérique de stockage USB externe 
en option, par exemple un disque flash ou un disque dur. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Stockage, reportez- 
vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Stockage > Gestion des disques 


L'écran Gestion des disques affiche des informations 
sur le périphérique de stockage USB connecté. Il vous 
permet d'exécuter des fonctions de gestion de base sur le 
périphérique, de formater les disques vierges et de retirer 
en toute sécurité le disque connecté. 


Stockage > Dossier partagé 


L'écran Dossier partagé vous permet de gérer les dossiers 
partagés sur un périphérique de stockage USB externe. 
Un dossier partagé est un répertoire, présent sur le 
périphérique, auquel l'utilisateur peut accéder par le 
réseau. 


Stockage > Administration 


L'écran Administration vous permet de configurer les 
paramètres de stockage de base et de gérer les utilisateurs 
du périphérique. 


Chapitre 3 


Configuration ауапсёе 


Stockage > Serveur multimédia 


L'écran Serveur multimédia vous permet de configurer 
le serveur multimédia intégré au périphérique et de 
sélectionner les dossiers à analyser. 


Onglet Sécurité 


Longlet Sécurité vous permet d'améliorer la sécurité de 
votre réseau. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Sécurité, reportez- 
vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Sécurité > Pare-feu 


L'écran Pare-feu vous permet de configurer un pare-feu 
capable de filtrer différents types de trafic indésirables sur 
le réseau local du périphérique. 


Sécurité > Passthrough VPN 


L'écran Passthrough VPN vous permet de configurer la 
fonction Passthrough VPN du périphérique. Cette fonction 
autorise les tunnels VPN utilisant les protocoles IPSec, 
L2TP ou PPTP à traverser le pare-feu du périphérique. 


Onglet Restrictions d'accès 


L'onglet Restrictions d'accés vous permet de configurer les 
restrictions d'accès à Internet pour chaque périphérique 
du réseau. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Restrictions d'acces, 
reportez-vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Restrictions d'acces > Stratégie d'acces à Internet 


L'écran Stratégie d'accés à Internet vous permet de définir 
des stratégies pour bloquer ou autoriser des modes 
spécifiques d'exploitation et de trafic Internet, notamment 
l'accés à Internet, l'utilisation d'applications spécifiques, la 
consultation de sites Web et le trafic de données entrant 
sur le réseau à des jours ou des heures précis, pour une 
liste définie de périphériques de votre réseau. 


Onglet Applications et jeux 


L'onglet Applications et jeux vous permet de configurer 
des fonctions, telles que le transfert de connexion et la 
qualité de service, qui peuvent étre nécessaires pour 
certaines applications, notamment l'hébergement de 
sites Web, serveurs FTP et serveurs de messagerie sur votre 
réseau, ou pour d'autres applications Internet spécialisées 
telles que les systémes de visioconférence et les jeux en 
ligne. 


Pour plus d'informations sur l'onglet Applications et jeux, 
reportez-vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 
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Applications et jeux > Transfert de connexion 
unique 


Lécran Transfert de connexion unique vous permet de 
configurer le transfert de connexion pour un seul port. 
Avant d'utiliser cette fonction, vous devez attribuer des 
adresses IP statiques aux ordinateurs de destination. 


Applications et jeux > Transfert de connexion 


L'écran Transfert de connexion vous permet de configurer 
le transfert de connexion pour une plage de ports. 
Avant d'utiliser cette fonction, vous devez attribuer des 
adresses IP statiques aux ordinateurs de destination. 


Applications et jeux > Déclenchement de 
connexion 


Lécran Déclenchement de connexion vous permet de 
configurer le déclenchement de connexion. Lorsque 
le déclenchement de connexion est configuré, le 
périphérique recherche certains numéros de ports 
spécifiques dans les données sortantes. Lorsqu'il en trouve 
ип, il enregistre l'adresse IP de l'ordinateur qui envoie les 
données. Ainsi, lorsque les données sont renvoyées, elles 
sont redirigées vers l'ordinateur approprié. 


Applications et jeux > DMZ 


L'écran DMZ vous permet d'autoriser un utilisateur du 
réseau à accéder à Internet en vue d'utiliser un service à 
usage spécifique, tel que des jeux Internet ou un systéme 
de vidéoconférence. l'hébergement DMZ permet de 
transférer tous les ports en méme temps vers un seul 
ordinateur. Avant d'utiliser cette fonction, vous devez 
attribuer des adresses IP statiques aux ordinateurs de 
destination. 


Applications et jeux > QS 


L'écran OS vous permet de définir des priorités pour les 
différents trafics. Un trafic de faible priorité sera ralenti 
pour permettre un meilleur rendement ou un passage 
plus rapide du trafic dont la priorité est élevée. 


Onglet Administration 


Longlet Administration vous permet de configurer les 
fonctions administratives du périphérique. 


Pour plus d'informations sur longlet Administration, 
reportez-vous aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Administration > Gestion 


Lécran Gestion vous permet de gérer des fonctions 
spécifiques d'accés et de sécurité. 
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Configuration avancće 


A REMARQUE SUR L'OPTION D'ASSISTANT WEB 

CISCO (certains modèles uniquement) : Si 
un message « code d'erreur 404 » s'affiche 
(indiquant que l'adresse Web saisie est 
incorrecte), l'Assistant Web Cisco apparait 
et lance automatiquement une recherche 
portant sur les mots-clés contenus dans l'URL 
saisie. Vous pouvez activer ou désactiver cette 
fonction à partir de l'écran Gestion. 


^ REMARQUE SUR L'OPTION TREND MICRO 

(certains modéles uniquement) : La solution 
ProtectLink Gateway de Trend Micro est un 
service de sécurité hébergé, qui bloque les 
spams etfiltre les URL pour empêcher le contenu 
indésirable de transiter par votre routeur. 
Email Protection est la solution de sécurité 
hébergée pour messagerie, fournie par Trend 
Micro InterScan Messaging Hosted Security 
(IMHS). Vous pouvez activer ou désactiver cette 
fonction à partir de l'écran Gestion. 


Administration > Rapports 


L'écran Rapports vous permet de configurer la consignation 
des événements systéme et l'envoi d'alertes par e-mail 
lorsqu'une attaque de refus de service est détectée. 


Administration > Diagnostics 


L'écran Diagnostics vous permet d'effectuer un test Ping 
pour vérifier l'état de votre connexion Internet. 


Administration > Sauvegarde et restauration 


Lécran Sauvegarde et restauration vous permet 
de sauvegarder et de restaurer les paramétres de 
configuration du périphérique. 


Administration > Parametres d'usine 


L'écran Paramétres d'usine vous permet de restaurer les 
paramétres d'usine du périphérique. Tous les paramétres 
enregistrés seront perdus. 


A REMARQUE : La restauration des paramétres 
d'usine entraine la suppression de tous les 
paramètres enregistrés précédemment. 


Administration > Mise à niveau du micrologiciel 


L'écran Mise à niveau du micrologiciel vous permet 
d'effectuer la mise à niveau du micrologiciel du 
périphérique. 
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Administration > Langue 


L'écran Langue vous permet de choisir l'une des langues 
disponibles pour l'utilitaire. 


Onglet Etat 


Longlet Etat vous permet d'afficher des informations 
d'état. 

Pour plus d'informations sur l'onglet Etat, reportez-vous 
aux pages d'aide en ligne de l'utilitaire. 


Etat » Modem routeur 


L'écran Modem routeur affiche des informations sur le 
périphérique et ses paramétres actuels. Les informations 
affichées varient en fonction du type de connexion 
Internet que vous utilisez. 


Etat > Réseau local 


L'écran Réseau local indique l'état de votre réseau local. 


Etat > Réseau sans fil 


L'écran Réseau sans fil affiche des informations de base sur 
le réseau sans fil du périphérique. 


Etat > Connexion DSL 


L'écran Connexion DSL indique l'état de votre 
connexion DSL. 


Аппехе А 


Depannage 


AnnexeA: 
Dépannage 


L'ordinateur ne parvient pas а se connecter а Internet. 


Suivez ces instructions jusqu'a ce que l'ordinateur se 
connecte а Internet : 


e Assurez-vous que le modem routeur est sous tension. 
Le voyant d'alimentation doit étre vert et ne pas 
clignoter. 


e Si le voyant d'alimentation clignote, mettez hors 
tension tous les périphériques réseau, y compris le 
modem routeur et les ordinateurs. Allumez ensuite 
chaque périphérique dans l'ordre suivant : 


1. Modem routeur 
2. Ordinateur 


e Vérifiez les voyants sur le panneau avant du modem 
routeur. Assurez-vous que les voyants Power 
(Alimentation), DSL et au moins l'un des voyants 
Ethernet numérotés sont allumés. Si ce n'est pasle cas, 
vérifiez que le câble est bien connecté. L'ordinateur 
doit être connecté à l'un des ports Ethernetnumérotés 
de 1 à 4 sur le modem routeur, et le port DSL du 
modem routeur doit être relié à la ligne ADSL. 


Lorsque vous cliquez deux fois sur votre navigateur Web, 
un nom d'utilisateur et un mot de passe vous sont 
demandés. Pour ne plus avoir à saisir ces informations, 
suivez ces instructions. 


Lancez le navigateur Web et procédez comme suit (les 
instructions suivantes correspondent à Internet Explorer, 
mais sont similaires pour les autres navigateurs) : 


1. Sélectionnez Outils > Options Internet. 

2. Cliquez sur l'onglet Connexions. 

3. Sélectionnez Ne jamais établir de connexion. 

4. Cliquez sur ОК. 

Vous utilisez une adresse IP statique et vous ne parvenez 
pas à vous connecter. 


Reportez-vous à l'aide de Windows et modifiez les 
Propriétés de Protocole Internet (TCP/IP) en choisissant 
Obtenir une adresse IP automatiquement. 


L'ordinateur ne parvient pas à établir de connexion sans 
fil au réseau. 


Assurez-vous que l'ordinateur et le modem routeur 
utilisent le même nom ou SSID de réseau sans fil. Si la 
sécurité sans fil est activée, vérifiez que l'ordinateur et le 
modem routeur utilisent la même méthode de sécurité et 
la même clé de sécurité. 
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Vous devez modifier les paramètres de base du modem 
routeur. 


Exécutez l'Assistant de configuration du CD-ROM 
d'installation. 


Vous devez modifier les paramètres avancés du modem 
routeur. 


Ouvrez le navigateur Web (par exemple, Internet 
Explorer ou Firefox) et saisissez l'adresse IP du modem 
routeur dans le champ d'adresse (l'adresse IP par 
défaut étant 192.168.1.1). Lorsque vous y êtes invité, 
remplissez les champs Nom d'utilisateur et Mot de passe 
(le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut sont 
admin). Cliquez sur l'onglet approprié pour modifier les 
paramètres. 


WEB : Si certaines de vos questions 
(A ne sont pas abordées dans cette 

annexe, visitez le site Web à l'adresse 

www.linksysbycisco.com/support 


11 


Аппехе В 


Spécifications 


Аппехе В: 


Spécifications 


WAG120N 


Normes 


Ports 


Boutons 


Voyants 


Type de cáblage 


Antennes 
Modulations 


Puissance а 
l’emission 


Sensibilite de 
reception 


Gain de l'antenne 


Fonctions de 
sécurité 


Configuration du 


systeme d'exploitation 
(pour l'exécution du 


CD d'installation) 


WLAN : 802.11n pré-standard 2.0, 

802.119, 802.116 

Ethernet : 802.3, 802.3u 

ADSL : T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992.5 (ADSL2+) pour les 

annexes A, B, M et L, 

U-R2 pour l'annexe В 

DSL, Ethernet (1-4), Power 

(Alimentation) 

On/Off (Alimentation), Reset 

(Réinitialisation), Wi-Fi Protected 

Setup" (Configuration protégée 

par Wi-Fi) 

Power (Alimentation), Ethernet 

(1-4), Security (Sécurité), Wireless 

(Sans fil), DSL, Internet 

САТЬ, RJ-11 (pour l'annexe A), 

RJ-45 (pour l'annexe В) 

2 internes 

802.116 : CCK/QPSK, BPSK 

802.119 : OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11b:17 +1 dBm 

802.119 : 15 + 1 dBm 

802.11ῃ: 13 + 1,5 dBm 

-80 dBm (utilisation normale) а 
11 Mbit/s 

-70 dBm (utilisation normale) a 
54 Mbit/s 

-61 dBm (utilisation normale) a 
130 Mbit/s 

-61 dBm (utilisation normale) a 
270 Mbit/s 

1,8 dBi 

WPA2™/WPA™ personnel et 
entreprise ; 

WEP 128, 64 bits ; 

filtrage des adresses МАС; 

pare-feu SPI 

Windows XP, Vista ou Vista 
ćdition 64 bits avec les dernieres 
mises a jour (pour Network 
Magic et l'Assistant de 
configuration) ; 

Mac OS X 10.4 ou version 
supćrieure (pour FAssistant de 
configuration) 
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Conditions environnementales 


Dimensions 
Poids 
Alimentation 
Certification 


Température de 
fonctionnement 
Température de 
stockage 
Humidité en 
fonctionnement 
Humidité de 
stockage 


WAG160N v2 


Normes 


Ports 


Boutons 


Voyants 


Type de cáblage 


Antennes 
Modulations 


Puissance à l'émission 


Sensibilité de 
réception 


Gain de l'antenne 


202 x 34 x 160 mm 

362 g 

12Vcc,1 A 

FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup” 


0 °C à 40 °C 
-20 °C à 70 °C 
10 à 85 %, non condensée 


5 à 90 %, non condensée 


WLAN : 802.11n pré-standard 2.0, 

802.114, 802.116 

Ethernet : 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992.5 (ADSL2+) pour les 

annexes А, В, M et L, 

U-R2 pour l'annexe В 

Power (Alimentation), DSL, 

Ethernet (1-4) 

On/Off (Alimentation), Reset 

(Rćinitialisation), Wi-Fi Protected 

Setup" (Configuration protégée 

par Wi-Fi) 

Power (Alimentation), Ethernet 

(1-4), Ethernet WAN, Security 

(Sécurité), Wireless (Sans fil), DSL, 

Internet 

CAT5, RJ-11 (pour l'annexe A), 

RJ-45 (pour l'annexe В) 

2 internes 

802.11b : CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n : OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11b:17 +1 dBm 

802.114 : 15 + 1 dBm 

802.11n : 13 + 1,5 dBm 

-80 dBm (utilisation normale) à 
11 Mbit/s 

-72 dBm (utilisation normale) à 
54 Mbit/s 

-66 dBm (utilisation normale) à 
130 Mbit/s 

-63 dBm (utilisation normale) à 
270 Mbit/s 

2 dBi 


Аппехе В 


Spécifications 


Fonctions de WPA2™/WPA™ personnel et 
sécurité entreprise ; 
WEP 128, 64 bits ; 
filtrage des adresses MAC; 
pare-feu SPI 
Configuration du Windows XP, Vista ou Vista 
système d'exploitation édition 64 bits avec les dernières 
(pour l'exécution du mises à jour (pour Network 
CD d'installation) Magic et l'Assistant de 
configuration) ; 
Mac OS X 10.4 ou version 
supérieure (pour l'Assistant de 
configuration) 


Conditions environnementales 


Dimensions 202х34х 160 тт 
Poids 3629 

Alimentation 12 Vee, ТА 
Certifications FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick, 


Telepermit, WPA™, WPA2™ 
Température de 


fonctionnement 0 °C à 40 °C 
Température de 
stockage -20 °C à 70 °C 
Humidité en 
fonctionnement 10 à 85 %, non condensée 
Humidité de 
stockage 5 à 90 %, non condensée 
WAG320N 
Normes ΜΙΑΝ: 802.1 In pré-standard 2.0, 
802.114, 802.11b, 802.11a 
Ethernet : 802.3, 802.3u, 802.3ab 
ADSL : T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) pour les 
annexes A, M et L 
Ports Power (Alimentation), DSL, 
Ethernet (1-4), USB 
Boutons On/Off (Alimentation), Reset 
(Réinitialisation), Wi-Fi Protected 
Setup” (Configuration protégée 
par Wi-Fi) 
Voyants Power (Alimentation), Ethernet 
(1-4), Ethernet WAN, Security 
(Sécurité), USB, Wireless (Sans fil), 
DSL, Internet 
Type de cablage CAT5, RJ-11 (pour l'annexe A) 
Antennes 3 internes 
Modulations 802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 


16-QAM, 64-QAM 

802.11b : CCK/QPSK, BPSK 
802.114 : OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11п : OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
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Puissance à l'émission 2,4 GHz: 
802.116 : 17,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
802.119 : 17,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
Sans fil М 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
Sans fil N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
5 GHz: 
802.113 : 13,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
Sans fil N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
Sans fil N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(utilisation normale) dans une 
plage de températures normale 
Sensibilité de -80 dBm (utilisation normale) а 
réception 11 Mbit/s 
-72 dBm (utilisation normale) a 
54 Mbit/s 
-66 dBm (utilisation normale) а 
130 Mbit/s 
-63 dBm (utilisation normale) а 
270 Mbit/s 
Gain de l'antenne 2,4 GHz: 
RIFA 1, RIFA 2 et RIFA 3 < 4 dBi 
(utilisation normale) 
5 GHz: 
RIFA 1, RIFA 2 et RIFA 3 < 3,5 dBi 
(utilisation normale) 
Fonctions de WPA2™/WPA™ personnel et 
sécurité entreprise ; 
WEP 128, 64 bits; 
filtrage des adresses MAC; 
pare-feu SPI 
Configuration du Windows XP, Vista ou Vista 
système d'exploitation édition 64 bits avec les dernières 
(pour l'exécution du mises а jour (pour Network 
CD d'installation) Magic et l'Assistant de 
configuration) ; 
Mac OS X 10.4 ou version 
supérieure (pour l'Assistant de 
configuration) 


Conditions environnementales 
Dimensions 202 x 34 x 160 mm 


Poids 3620 

Alimentation 12 Vcc, 1,25 А 

Certifications FCC, CE, Wi-Fi?, A-Tick, 
Telepermit, WPA™, WPA2™ 

Température de 


fonctionnement 0 °C à 40 °C 


Аппехе В Spécifications 


Température de 

stockage -20°Са70°С 
Humiditć еп 

fonctionnement 10а 85 %, non condensée 
Humidité de 

stockage 5 à 90 %, поп condensée 
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Аппехе С 


Réglementation 


Annexe C: 
Réglementation 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.11g) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

essai! öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

Icelandic | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

Leypa & iekārta | atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

nt ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands р η 
БЙР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar követelményeket ^ és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


EN Това оборудване отговаря Ha съществените 
(Bul ani изисквания и приложими клаузи Ha 
9 Директива 1999/5/ЕС. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky x ER A 
CZACIE požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
ISSUE ustanovenimi Smèrnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Daniski: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerat entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: satetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Espańol Este equipo cumple con los requisitos 
ii esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Grecji: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
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Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polishi: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
ποσα, określonymi Dyrektywą ОЕ: 1999/5/ЕС. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Ramana Acest echipament este in conformitate 
R ў cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
[озат relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 
Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
mukainen. 
© Denna utrustning är i överensstämmelse med 
venska < ; 
Ñ de vásentliga kraven och andra relevanta 
[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Аппехе С 


Réglementation 


For all products, the Declaration of Conformity (DofC) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 

٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Modem routeur ADSL2+ sans fil 


Questo prodotto e utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefiihrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHZ. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
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delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. Lutilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Modem routeur ADSL2+ sans fil 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropská smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalśich elektrickych a elektronickych zaïizeni prostfednictvim 
urćenych sbórnych míst stanovenych vládou nebo mistnimi 
üfady. Správná likvidace a recyklace ротаһа predcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nõuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel või pakendil käesolev sümbol Z, 
keelatud kõrvaldada koos sorteerimata olmejäätmetega. See 
sümbol näitab, et toode tuleks kõrvaldada eraldi tavalistest 
olmejäätmevoogudest. Olete kohustatud kõrvaldama käesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi või kohalike 
ametiasutuste poolt ette nähtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kõrvaldamine ja ringlussevõtt aitab vältida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kõrvaldamise kohta täpsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Francais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 


Modem routeur ADSL2+ sans fil 


Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 


Modem routeur ADSL2+ sans fil 


Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA 15 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


An FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment 15 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 


Modem routeur ADSL2+ sans fil 


No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de róduire le risque d'interfórence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matière d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé a une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le batiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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Δρομολογητής Wireless ADSL2+ 
Modem Router 


Μοντέλα: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Πληροφορίες σχετικά µε auTóv τον 0δηγό 


Πληροφορίες σχετικά µε 
αυτόν τον Οδηγό 


Περιγραφές εικονιδίων 


Κατά την ανάγνωση του Οδηγού χρήσης ενδέχεται va 
συναντήσετε διάφορα εικονίδια τα οποία θα σας επιστήσουν 
την προσοχή σε συγκεκριµένα στοιχεία. Ακολουθεί περιγραφή 
αυτών των εικονιδίων: 


A ΣΗΜΕΙΩΣΗ: То συγκεκριμένο σημάδι ελέγχου 

υποδεικνύει ότι πρόκειται για κάτι ενδιαφέρον, το 
οποίο θα πρέπει να προσέξετε ιδιαίτερα κατά τη 
χρήση του προϊόντος. 


4 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτό то θαυμαστικό υποδεικνύει 
ότι απαιτείται προσοχή ή δηλώνει προειδοποίηση για 
πιθανό κίνδυνο τραυματισμού ανθρώπινου σώματος 
ή/και ενδεχόμενο πρόκλησης ζημιάς στην ιδιοκτησία 

σας ή στο προϊόν. 


WEB: Αυτό το εικονίδιο υδρογείου υποδεικνύει τη 
διεύθυνση µιας αξιοσηµείωσης τοποθεσίας web ñ 


διεύθυνσης ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 


Online πόροι 


Οιδιευθύνσειςτοποθεσιώνννεοστοέγγραφοαυτόαναγράφονται 
χωρίς το πρόθεμα http:// καθώς τα περισσότερα σύγχρονα 
προγράµµατα περιήγησης web δεν απαιτούν την ὑπαρξή του. 
Εάν χρησιμοποιείτε κάποιο παλαιότερο πρόγραμμα περιήγησης 
ото web, ενδέχεται va πρέπει va προσθέσετετο πρόθεµα http:// 
στη διεύθυνση web. 


Τοποθεσία web 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


- www.linksysbycisco.com/international 
International 


ГАшосар! www.linksysbycisco.com/glossary 


Ασφάλεια 
δικτύου 


Τεχνική 


υποστήριξη 
μέσω web 


www.linksysbycisco.com/security 


www.linksysbycisco.com/support 
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ή/και των θυγατρικών της στις Η.Π.Α. και 
ορισμένες άλλες χώρες. Άλλες μάρκες και 
ονόματα προϊόντων είναι εμπορικά ойната ή 
σήματα κατατεθέντα των αντίστοιχων κατόχων 
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Επισκόπηση προϊόντος 


Κεφάλαιο 1 


Κεφάλαιο 1: 
Επισκόπηση προϊόντος 


Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε τον ασύρματο δροµολογητή- 


ZHMEIQZH: To Wi-Fi Protected Setup" 
είναι µια λειτουργία που απλοποιεί τη 
διαµόρφωση του ασύρματου δικτύου και 
των αντίστοιχων ρυθµίσεων ασφαλείας. 


μόντεμ ADSL2+. O δρομολογητής-μόντεμ σάς δίνει τη USB (µόνο σε WAG320N) (Πράσινο) Н φωτεινή 
δυνατότητα πρόσβασης ото Internet µέσω ασύρματης σύνδεσης ψ ένδειξη LED USB ανάβει όταν µια συσκευή USB 
ή µέσω κάποιας από τις τέσσερις θύρες μεταγωγής που διαθέτει. um 


Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε το δρομολογητή-μόντεμ CE отоу бронолоүпт\-ноутєн нёсш TNG 
για το διαµοιρασµό πόρων, όπως υπολογιστών, εκτυπωτών PERS | 
και αρχείων. Διάφορες λειτουργίες ασφαλείας βοηθούν στην @ Wireless (Ασύρματη λειτουργία) (Πράσινο) Н φωτεινή 
προστασία των δεδοµένων σας και του απὀρρητού σας όταν WIRELESS ένδειξη LED ασύρματης λειτουργίας ανάβει όταν 
βρίσκεστε online. Στις λειτουργίες ασφάλειας περιλαμβάνεται ενεργοποιείται η συγκεκριμένη λειτουργία. Αναβοσβήνει 
η ασφάλεια WPA2™, ένα τείχος προστασίας SPI (Stateful όταν o δρομολογητής-μόντεμ πραγματοποιεί αποστολή 
Packet Inspection) και η τεχνολογία ΝΑΤ. Н διαµόρφωση ή λήψη δεδομένων μέσω του δικτύου. 
του δρομολογητή-μόντεμ εἶναι εύκολη και μπορείτε να DSL (Πράσινο) Н φωτεινή ένδειξη LED DSL 
A AR TO ο ча βοηθητικό πρόγραµµα που 9 ανάβει όταν πραγματοποιείται επιτυχής σύνδεση 
βασίζεται σε πρόγραµµα περιήγησης. os. DSL. Н φωτεινή ένδειξη LED αναβοσβήνει όταν o 
Πρόσο δρομολογητής-μόντεμ δημιουργεί σύνδεση ADSL. 
р Yn Internet (Πράσινο/Κόκκινο) Н φωτεινή ένδειξη LED 
9 Internet ανάβει και παραμένει avaupévn µε πράσινο 
INTERNET χρώμα όταν πραγματοποιείται σύνδεση µέσω της 
θύρας Internet. Αναβοσβήνει για να υποδείξει 
δραστηριότητα δικτύου στη θύρα Internet. Н 
φωτεινή ένδειξη LED ανάβει µε κόκκινο χρώμα όταν 


! , -— Z z 
d Power (Λειτουργία) (WAG120N: Πράσινο/Πορτοκαλί; παρουσιάζεται σφάλμα ελέγχου ταυτότητας. 


power WAG160N v2 και WAG320N: Πράσινο/Κόκκινο) Н 
φωτεινή ένδειξη LED λειτουργίας ανάβει σταθερά 
πράσινη осо η συσκευή τροφοδοτείται. H φωτεινή 
ένδειξη LED ανάβει πορτοκαλί (WAG120N) ñ 
κόκκινη (WAG160N v2 και WAG320N) εάν προκύψει 
αποτυχία POST (Αυτόματος έλεγχος ενεργοποίησης) ή 
δυσλειτουργία της συσκευής. 


Πίσω όψη 


و 


O Ethernet 1-4 (Πράσινο) Αυτές οι αριθμημένες 
= φωτεινές ενδείξεις LED, οι οποίες αντιστοιχούν σε 
ETHERNET κάθε αριθµηµένη θύρα που βρίσκεται στην πίσω 
όψη του δρομολογητή-μόντεμ, εξυπηρετούν δύο 


σκοπούς. Edv η φωτεινή ένδειξη LED είναι συνεχώς Ethernet 4, 3,2, Ί Αυτές οιθύρες Ethernet (4, 3, 2, 1) 
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αναμμένη, τότε O δρομολογητής-μόντεμ είναι 
συνδεδεμένος µε επιτυχία στη συσκευή µέσω της 
συγκεκριμένης θύρας. Αναβοσβήνει για να υποδείξει 
δραστηριότητα δικτύου στη συγκεκριμένη θύρα. 


ZHMEIOZH: Н φωτεινή ένδειξη LED 
Ethernet 1 ανάβει µε πορτοκαλί χρώμα 
όταν η σύνδεση WAN πραγματοποιείται 
στη συγκεκριμένη θύρα. 


Κουμπί Wi-Fi Protected Setup" (WAG120N: 
Πράσινο/Πορτοκαλί, WAG160N v2 και WAG320N: 
Πράσινο) Πατήστε αυτό To κουμπί ώστε va 
ενεργοποιηθεί η αναζήτηση Wi-Fi Protected Setup” 
για ασύρματες συσκευές που υποστηρίζουν τη 
δυνατότητα Wi-Fi Protected Setup”. Н φωτεινή 
ένδειξη LED ανάβει σταθερά πράσινη όταν 
δημιουργηθεί µια επιτυχής σύνδεση Wi-Fi Protected 
Setup". Н φωτεινή ένδειξη LED αναβοσβήνει αργά 
κατά τη δηµιουργία σύνδεσης Wi-Fi Protected 
Setup" και ανάβει πορτοκαλί (WAG120N) ñ 
αναβοσβήνει γρήγορα (WAG160N v2 και WAG320N) 
εάν παρουσιαστεί σφάλμα. Н φωτεινή ένδειξη LED 
σβήνει όταν η λειτουργία Wi-Fi Protected Setup” 
είναι αδρανής. 
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= DSL H θύρα DSL συνδέεται pe тп γραμμή ADSL. 
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συνδέουν то δρομολογητή-μόντεμ не ενσύρματους 
υπολογιστές και άλλες συσκευές δικτύου Ethernet. 


ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Н θύρα Ethernet 1 µπορεί 
επίσης να διαμορφωθεί ως θύρα WAN. 
Για να το κάνετε αυτό, αποκτήστε 
πρόσβαση ото βοηθητικό πρόγραμμα 
web (ανατρέξτε στο "Κεφάλαιο 3: 
Σύνθετη διαμόρφωση" και, στη συνέχεια, 
επιλέξτε Ρύθμιση > Ethernet. 


USB (μόνο για WAG320N) H θύρα USB συνδέει τη 
συσκευή µε µια μονάδα σκληρού δίσκου ή συσκευή 
αποθήκευσης USB τύπου flash. 


Reset (Επαναφορά) Υπάρχουν δύο τρόποι να 
πραγματοποιήσετε επαναφορά του δρομµολογητή- 
μόντεμ στις εργοστασιακές ρυθμίσεις. Πατήστε 
παρατεταµένα το κουμπί επαναφοράς για 
περίπου πέντε δευτερόλεπτα ή πραγματοποιήστε 
επαναφορά των προεπιλογών από την οθόνη 
Διαχείριση > Εργοστασιακές ρυθμίσεις του βοηθητικού 
προγράµµατος web του δρομολογητή-μόντεμ. 


Power (Τροφοδοσία) Στη θύρα 
συνδέεται το τροφοδοτικό. 


τροφοδοσίας 


On/Off (Κουμπί λειτουργίας) Πατήστε το 
κουμπί λειτουργίας για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε τη συσκευή. 


Κεφάλαιο 1 


Επισκόπηση προϊόντος 


Τρόποι τοποθέτησης 

Υπάρχουν δύο τρόποι για VA εγκαταστήσετε φυσικά τη συσκευή. 
Ο πρώτος τρόπος είναι να τοποθετήσετε τη συσκευή οριζόντια 
σε µια επιφάνεια. Ο δεύτερος τρόπος είναι να αναρτήσετε τη 
συσκευή σε τοίχο. 

H καλύτερη θέση για το δρομολογητή-μόντεμ είναι συνήθως 
στο κέντρο του ασύρματου δικτύου, εντός της εμβέλειας όλων 
των ασύρματων συσκευών που διαθέτετε. 


Οριζόντια τοποθέτηση 


Н συσκευή έχει τέσσερα λαστιχένια στηρίγματα στην κάτω 
επιφάνεια. Τοποθετήστε τη συσκευή σε µια επίπεδη επιφάνεια 
κοντά σε πρίζα. 


Τοποθέτηση µε ανάρτηση σε τοίχο 


Η συσκευή έχει δύο υποδοχές ανάρτησης σε τοίχο στην κάτω 
επιφάνεια. Н απόσταση μεταξύ των υποδοχών είναι 152 mm 
(6ίντσες). 


Απαιτούνται δύο βίδες για την ανάρτηση της συσκευής. 


Συνιστώμενος εξοπλισμός ανάρτησης 


ΤΣημείωση: Οι εικόνες του εξοπλισμού ανάρτησης 
σε τοίχο δεν είναι σε πραγματική κλίμακα. 


A ΣΗΜΕΙΩΣΗ: H Cisco δεν είναι υπεύθυνη για τυχόν 
ζημιές που µπορεί να προκύψουν από επισφαλή 
εξοπλισμό ανάρτησης σε τοίχο. 


Ακολουθήστετις παρακάτω οδηγίες: 


1. Αποφασίστε πού θέλετε να αναρτήσετε τη συσκευή. 
Βεβαιωθείτε ότι ο τοίχος που θα επιλέξετε εἰναι λείος, 
επίπεδος, στεγνός και σταθερός. Βεβαιωθείτε επίσης ότι η 
θέση είναι κοντά σε πρίζα. 

2. Ανοίξτε 600 οπές στον τοίχο. Βεβαιωθείτε Оп ot οπές απέχουν 
152 mm (6 ίντσες). 

3. Τοποθετήστε µια βίδα σε κάθε οπή και αφήστε εκτεθειμένη 
την κεφαλή της κατά 3 тт (0,12 ίντσες). 

4. Προσαρμόστετη συσκευή έτσι ώστε Ol υποδοχές ανάρτησης 
σε τοίχο να ευθυγραμμιστούν pe тїс δύο βίδες. 

5. Τοποθετήστε τις υποδοχές ανάρτησης σε τοίχο επάνω апо 
τις βίδες και σύρετε τη συσκευή προς τα κάτω μέχρι οι βίδες 
να στερεωθούν καλά στις υποδοχές ανάρτησης σε τοίχο. 


152 mm | 


Πρότυπο ανάρτησης σε τοίχο 
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Λίστα ελέγχου ασφάλειας ασύρματης σύνδεσης 


Κεφάλαιο 2: 
Λίστα ελέγχου ασφάλειας 
ασύρματης σύνδεσης 


Ta ασύρματα δίκτυα είναι πρακτικά και εύκολα στην 
εγκατάσταση, έτσι τα σπίτια που διαθέτουν πρόσβαση υψηλής 
ταχύτητας στο Internet τα υιοθετούν µε γρήγορους ρυθμούς. 
Επειδή η λειτουργία των ασύρματων δικτύων γίνεται µε την 
αποστολή πληροφοριών µέσω ραδιοκυμάτων, ενδέχεται va 
είναι πιο ευάλωτα σε εισβολείς σε σχέση µε το παραδοσιακό 
ενσύρματο δίκτυο. Μπορεί να γίνει υποκλοπή των σημάτων του 
ασύρματου δικτύου σας, όπως µπορεί να γίνει και µε τα σήματα 
του κινητού ή ασύρματου τηλεφώνου σας. Επειδή δεν µπορείτε 
να εμποδίσετε µε φυσικό τρόπο τη σύνδεση κάποιου στο 
ασύρματο δίκτυό σας, πρέπει να λάβετε µερικά επιπλέον µέτρα 
για να διατηρήσετε ασφαλές το δίκτυό σας. 


[ν΄ 1. Αλλάξτε то προεπιλεγμένο 
όνομα ασύρματου δικτύου ή 


SSID 


Οι ασύρματες συσκευές διαθέτουν Eva προεπιλεγµένο όνοµα 
ασύρματου δικτύου ή SSID (Service Set Identifier), το οποίο 
ορίζεται από το εργοστάσιο. Αυτό είναιτο ÓVOMA TOU ασύρματου 
δικτύου σας και μπορεί να έχει μήκος έως 32 χαρακτήρες. Τα 
ασύρματα προϊόντα της Linksys από τη Cisco χρησιμοποιούν το 
όνομα linksys ως προεπιλεγµένο όνομα ασύρματου δικτύου. 
Θα πρέπει να αλλάξετε το όνοµα ασύρματου δικτύου σε κάποια 
μοναδική λέξη, προκειμένου να μπορείτε να ξεχωρίσετε το 
ασύρματο δίκτυό σας από τα υπόλοιπα ασύρματα δίκτυα 
που ενδέχεται να βρίσκονται γύρω σας, αλλά δεν πρέπει να 
χρησιμοποιήσετε προσωπικές πληροφορίες για το σκοπό αυτό 
(όπως τον αριθµό κοινωνικής ασφάλισης), επειδή αυτές οι 
πληροφορίες ενδέχεται να είναι διαθέσιμες σε οποιονδήποτε 
πραγματοποιεί αναζήτηση για ασύρματα δίκτυα. 


[ν΄ 2. Αλλάξτε Tov προεπιλεγμένο 
κωδικό πρόσβασης 


Па τα ασύρματα προϊόντα, όπως σηµεία πρόσβασης, 
δροµολογητές και πύλες, θα σας ζητηθεί να εισαγάγετε έναν 
κωδικό πρόσβασης εάν προσπαθήσετενα αλλάξετετις ρυθμίσεις 
τους. Οι συσκευές αυτές διαθέτουν έναν προεπιλεγμένο 
κωδικό πρόσβασης, ο οποίος έχει οριστεί από το εργοστάσιο. 
O προεπιλεγμένος κωδικός πρόσβασης είναι admin. Οι 
εισβολείς γνωρίζουν αυτές τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις και 
ενδέχεται να προσπαθήσουν να τις χρησιμοποιήσουν για 
να αποκτήσουν πρόσβαση στο ασύρματο δίκτυό σας και να 
αλλάξουν τις ρυθμίσεις του δικτύου σας. Па να αποτρέψετε 
τυχόν un εξουσιοδοτηµένες αλλαγές, προσαρμόστε τον κωδικό 
πρόσβασης της συσκευής WOTE να μην είναι εύκολο για κάποιον 
va TOV μαντέψει. 


[ν΄ 3. Ενεργοποιήστε το φιλτράρισμα 
διευθύνσεων МАС 


Οι δροµολογητές και ol δροµολογητές - μόντεμ Linksys από 
τη Cisco σάς προσφέρουν τη δυνατότητα να ενεργοποιήσετε 
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το φιλτράρισμα διευθύνσεων MAC (Media Access Control). 
H διεύθυνση MAC αποτελείται апо µια µοναδική ακολουθία 
αριθμών και γραμμάτων που εκχωρείται σε κάθε συσκευή 
δικτύου. Εάν είναι ενεργοποιημένο το φιλτράρισμα διευθύνσεων 
МАС, η πρόσβαση στο ασύρματο δίκτυο επιτρέπεται µόνο σε 
ασύρματες συσκευές που διαθέτουν συγκεκριμένες διευθύνσεις 
ΜΑς. Μπορείτε, για παράδειγµα, να καθορίσετε τη διεύθυνση 
MAC όλων των υπολογιστών του σπιτιού σας, ώστε μόνο οι 
συγκεκριμένοι υπολογιστές να έχουν δυνατότητα πρόσβασης 
στο ασύρματο δίκτυό σας. 


[ν΄ 4. Ενεργοποιήστε την 


κρυπτογράφηση 


Η κρυπτογράφηση προστατεύει τα δεδομένα που μεταδίδονται 
μέσω ασύρματου δικτύου. Τα πρότυπα Wi-Fi Protected 
Access™ (WPA™/WPA2™) και Wired Equivalency Privacy (WEP) 
προσφέρουν διαφορετικά επίπεδα ασφάλειας για ασύρματες 
επικοινωνίες. 


Eva δίκτυο που διαθέτει κρυπτογράφηση WPA™/WPA2™ είναι 
ασφαλέστερο από ένα δίκτυο µε κρυπτογράφηση WEP, επειδή 
η κρυπτογράφηση WPA™/WPA2™ χρησιμοποιεί δυναμικό κλειδί 
κρυπτογράφησης. Για να προστατεύσετε τις πληροφορίες 
καθώς μεταφέρονται µέσω ραδιοκυμάτων, θα πρέπει να έχετε 
ενεργοποιήσει το υψηλότερο επίπεδο κρυπτογράφησης που 
υποστηρίζεται από τον εξοπλισμό του δικτύου σας. 


ToWEP εἰναιπαλαιότεροπρότυποκρυπτογράφησηςκαιενδέχεται 
να είναι η μόνη διαθέσιμη επιλογή σε κάποιες παλαιότερες 
συσκευές που δεν υποστηρίζουν το πρότυπο WPA"". 


Γενικές οδηγίες ασφάλειας δικτύου 


Η ασφάλεια ασύρματου δικτύου είναι άχρηστη εάν το ἰδιο το 
δίκτυο δεν εἶναι ασφαλές. 


° Προστατεύστεμεκωδικόπρόσβασηςόλουςτουςυπολογιστές 
του δικτύου σας και χρησιμοποιήστε επιπλέον κωδικούς 
πρόσβασης για να προστατεύσετε όλα τα σηµαντικά αρχεία. 

e Αλλάζετε τακτικά κωδικούς πρόσβασης. 

e Εγκαταστήστε λογισμικό προστασίας ато ιούς και λογισμικό 
προσωπικού τείχους προστασίας. 

» Απενεργοποιήστε τη λειτουργία διαμοιρασμού αρχείων 
(οµότιµη λειτουργία). Ορισμένες εφαρμογές ενδέχεται 
να ενεργοποιούν το διαµοιρασµό αρχείων χωρίς τη 
συγκατάθεση ή/και τη γνώση σας. 


Επιπλέον συμβουλές ασφάλειας 


e Κρατήστε τους ασύρματους δροµολογητές, τα σημεία 
πρόσβασης ή τους δρομολογητές-μόντεμ µακριά από 
εξωτερικούς τοίχους και παράθυρα. 

e Απενεργοποιείτε τους ασύρματους δρομολογητές, та 
σηµεία πρόσβασης ή τους δρομολογητές-μόντεμ όταν δεν 
τα χρησιμοποιείτε (τη νύχτα ή όταν λείπετε για διακοπές). 

® Να χρησιμοποιείτε ισχυρές φράσεις πρόσβασης µε μήκος 
τουλάχιστον 8 χαρακτήρων. Συνδυάζετε γράμματα και 
αριθμούς ώστε να αποφύγετε τη χρήση συνηθισμένων 
λέξεων που µπορεί κάποιος να βρει στο λεξικό. 


А WEB: Па περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την 
ασφάλεια της ασύρματης σύνδεσης, επισκεφθείτε τη 
διεύθυνση: www.linksys.com/security 


Κεφάλαιο 3 


Σύνθετη διαμόρφωση 


Κεφάλαιο 3: 
Σύνθετη διαµόρφωση 


Αφού ολοκληρώσετε την εκτέλεση του Οδηγού 
εγκατάστασης από το CD-ROM εγκατάστασης, η συσκευή 
είναι έτοιµη για χρήση. Па να αλλάξετε τις σύνθετες 
ρυθµίσειςτης συσκευής, ανοίξτετο βοηθητικό πρόγραµµα 
διαμόρφωσης µε ένα πρόγραµµα περιήγησης σε έναν 
υπολογιστή που συνδέεται µε τη συσκευή. 


Πρόσβαση στο βοηθητικό πρόγραµµα 


Ανοίξτε το πρόγραµµα περιήγησης στον υπολογιστή 
σας και πληκτρολογήστε την προεπιλεγμένη διεύθυνση 
IP της συσκευής, 192.168.1.1, στο πεδίο Διεύθυνση. Στη 
συνέχεια, πατήστε Enter. 


Θα εμφανιστεί µια οθόνη σύνδεσης. Χρησιμοποιήστε то 
προεπιλεγμένο буора χρήστη και κωδικό πρόσβασης, 
δηλαδή admin, εκτός av τα αλλάξατε κατά την εκτέλεση 
του Οδηγού εγκατάστασης. (Μπορείτε να ορίσετε ένα νέο 
όνοµα χρήστη και κωδικό πρόσβασης από την οθόνη 
Διαχείριση λειτουργιών της καρτέλας Διαχείριση). Κάντε 
κλικ στο ОК για va συνεχίσετε. 


Σύνδεση 


Εάν δεν μπορείτε να συνδεθείτε, πατήστε το κουμπί 
επαναφοράς στην πίσω όψη για 5 δευτερόλεπτα 
τουλάχιστον, περιμένετεναγίνειεπαναφοράτης συσκευής 
και δοκιμάστε ξανά 


Χρήση του βοηθητικού προγράμματος 


Αμέσως μετά τη σύνδεση, εμφανίζεται η οθόνη Βασική 
ρύθμιση. Κοντά στο πάνω µέρος της οθόνης υπάρχει µια 
γραμμή µε καρτέλες τις οποίες µπορείτε να επιλέξετε. 
Χρησιμοποιήστε αυτές τις καρτέλες για να μετακινηθείτε 
εντόςτου βοηθητικούπρογράµµατος.Οικύριες καρτέλες 
αντιστοιχούν στις κύριες κατηγορίες διαμόρφωσης του 
βοηθητικού προγράµµατος. Κάθε κύρια καρτέλα έχει μία 
ñ περισσότερες δευτερεύουσες καρτέλες που παρέχουν 
πρόσβαση στιςοθόνες διαµόρφωσηςτης κύριας καρτέλας. 


Περιορισμοί Εφαρμογές 
σύνδεση πρόσβασης και παιχνίδια 


Rek 
Ρύθμιση И Αποθήκευση Ασφάλεια 


Διαχείριση Κατάσταση 


Βασική ρύθμιση Ethernet DDNS Κλώνος διεύθυνσης MAC Σύνθετη δρομολόγηση 


Καρτέλες πλοήγησης 
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Για va μεταβείτε σε µια οθόνη, κάντε κλικ στη σχετική 
κύρια καρτέλα και στη συνέχεια κάντε κλικ στην αντίστοιχη 
δευτερεύουσακαρτέλα.Θαεμφανιστείη οθόνη, µεεπισήμανση 
στην αντίστοιχη κύρια και δευτερεύουσα καρτέλα. 


Νίστα των οθονών του βοηθητικού 
προγράμματος 
Οι οθόνες έχουν ιεραρχική δοµή όπως εμφανίζεται 
παρακάτω. (Ορισμένες οθόνες ενδέχεται να µην ισχύουν 
για όλα τα μοντέλα). 
Καρτέλα Ρύθμιση 

Ρύθμιση » Βασική ρύθμιση 

Ρύθμιση > Ethernet 

Ρύθμιση > DDNS 

Ρύθμιση > Κλώνος διεύθυνσης MAC 

Ρύθμιση > Σύνθετη δρομολόγηση 


Καρτέλα Ασύρματη σύνδεση 
Ασύρματη σύνδεση > Βασικές ρυθµίσεις ασύρματης 
σύνδεσης 
Ασύρματη σύνδεση > Ασφάλεια ασύρματης σύνδεσης 
Ασύρματη σύνδεση 2 Φίλτρο διευθύνσεων ΜΑς 
ασύρματου δικτύου 
Ασύρματη σύνδεση > Σύνθετες ρυθµίσεις ασύρματης 
σύνδεσης 

Καρτέλα Αποθήκευση (µόνο WAG320N) 
Αποθήκευση > Διαχείριση δίσκου 
Αποθήκευση > Κοινόχρηστος φάκελος 
Αποθήκευση > Διαχείριση 
Αποθήκευση > Διακομιστής µέσων 


Καρτέλα Ασφάλεια 
Ασφάλεια > Τείχος προστασίας 
Ασφάλεια > Διέλευση ΝΡΝ 


Καρτέλα Περιορισμοί πρόσβασης 
Περιορισμοί πρόσβασης > Πολιτική πρόσβασης ото 
Internet 

Καρτέλα Εφαρμογές και παιχνίδια 
Εφαρμογές και παιχνίδια > Προώθηση μίας θύρας 
Εφαρμογές και παιχνίδια » Προώθηση εύρους θυρών 
Εφαρμογές και παιχνίδια » Έναυσμα εύρους θυρών 
Εφαρμογές και παιχνίδια > DMZ 
Εφαρμογές και παιχνίδια > Оо$ 


Καρτέλα Διαχείριση 
Διαχείριση » Διαχείριση λειτουργιών 
Διαχείριση » Δημιουργία αναφορών 
Διαχείριση » Διαγνωστικά 
Διαχείριση » Δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας και 
επαναφορά 
Διαχείριση > Εργοστασιακές ρυθμίσεις 
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Σύνθετη διαμόρφωση 


Διαχείριση > Αναβάθµιση υλικολογισμικού 
Διαχείριση > Γλώσσα 


Καρτέλα Κατάσταση 
Κατάσταση > Δρομολογητής-μόντεμ 
Κατάσταση Σ Τοπικό δίκτυο 
Κατάσταση > Ασύρματο δίκτυο 
Κατάσταση > Σύνδεση DSL 


Καρτέλα Ρύθμιση 


Η καρτέλα Ρύθμιση παρέχει τις βασικές λειτουργίες 
ρύθμισης της συσκευής. 

Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Ρύθμιση, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής βοήθειας 
του βοηθητικού προγράµµατος. 


Ρύθμιση > Βασική ρύθμιση 


Η οθόνη βασική ρύθμιση σάς επιτρέπει να αλλάξετε 
τις γενικές ρυθµίσεις της συσκευής. Είναι διαθέσιμοι οι 
παρακάτω τύποι σύνδεσης (ενθυλακώσεις): 


e RFC 2364 PPPoA 

e ВРС 2516 PPPoE 

e RFC 2684 µε δρομολόγηση 

e IPoA 

е RFC 2684 pe yepúpwon - Δυναμική διεύθυνση IP 
e RFC 2684 μεγεφύρωση - Στατική διεύθυνση IP 

e Μόνο λειτουργίαγεφύρωσης 


Ρύθμιση > Ethernet 


Н οθόνη Ethernet σάς επιτρέπει να διαμορφώσετε τις 
ρυθμίσεις Ethernet tng συσκευής. Σας επιτρέπει επίσης va 
ορίσετε την πρώτη θύρα Ethernet ос θύρα WAN. 


Ρύθμιση > DDNS 


Н οθόνη DDNS σάς επιτρέπει να εκχωρήσετε σταθερό 
буора host kat τοµέα σε έναν υπολογιστή δικτύου στον 
οποίο έχει εκχωρηθεί µια δυναμική διεύθυνση Internet 
ΙΡ Αυτό είναι χρήσιμο όταν φιλοξενείτε ένα website, έναν 
διακομιστή FTP ή άλλο διακομιστή στο δικό σας σύστημα, 
πριν μεσολαβήσει η συσκευή. 


Ρύθμιση > Κλώνος διεύθυνσης МАС 


Ορισμένοι παροχείς υπηρεσιών απαιτούν τη δήλωση µιας 
διεύθυνσης ΜΑς προκειμένου να αποκτήσετε πρόσβαση 
στο Internet. Н οθόνη Κλώνος διεύθυνσης МАС σάς 
επιτρέπει να χρησιμοποιήσετε τη διεύθυνση МАС шас 
συσκευής που έχει δηλωθεί ήδη στον παροχέα υπηρεσιών 
σας, αντιγράφοντας αυτή τη διεύθυνση МАС στη συσκευή. 
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Ρύθμιση > Σύνθετη δρομολόγηση 


H οθόνη Σύνθετη δρομολόγηση σάς επιτρέπει να 
διαµορφώσετε τις λειτουργίες σύνθετης δρομολόγησης 
της συσκευής, όπως κατάσταση λειτουργίας, δυναμική 
δρομολόγηση και στατική δρομολόγηση. 


Καρτέλα Ασύρματη σύνδεση 


Η καρτέλα Ασύρματη σύνδεση σάς επιτρέπει να 
ÖLAUOPPWOETE ис ασύρματες λειτουργίες της συσκευής. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Ασύρματη σύνδεση, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής 
βοήθειας του βοηθητικού προγράμματος. 


Ασύρματη σύνδεση > Βασικές 6 
ασύρματης σύνδεσης 


Н οθόνη Βασικές ρυθμίσεις ασύρματης σύνδεσης σάς 
επιτρέπει να ρυθμίσετε ένα δίκτυο µε Wi-Fi Protected 
Setup”, να αλλάξετε τη ζώνη ραδιοσυχνοτήτων, να 
επιλέξετε τη λειτουργία δικτύου, να αλλάξετε το όνομα 
του ασύρματου δικτύου (SSID), να αλλάξετε το ασύρματο 
κανάλι Kal να απενεργοποιήσετε την εκπομπή SSID. 


Ασύρματη σύνδεση » Ασφάλεια ασύρματης 
σύνδεσης 


Η οθόνη Ασφάλεια ασύρματης σύνδεσης σάς επιτρέπει να 
ÖLAUOPPWOETE την ασφάλεια των ασύρματων δικτύων 
σας. Σας επιτρέπει να επιλέξετε ато διάφορες λειτουργίες 
ασφάλειας, όπως WPAZ. 


Ασύρματη σύνδεση > Φίλτρο διευθύνσεων МАС 
ασύρματου δικτύου 


Η οθόνη Φίλτρο διευθύνσεων ΜΑς ασύρματου δικτύου σάς 
επιτρέπει να ελέγξετε (να αποκλείσετε ή να επιτρέψετε) 
την πρόσβαση στο Internet μεμονωμένων συσκευών 
του ασύρματου δικτύου προσδιορίζοντας την αντίστοιχη 
διεύθυνση ΜΑς. 


Ασύρματη σύνδεση > Σύνθετες ρυθμίσεις 
ασύρματης σύνδεσης 
Н οθόνη Σύνθετες ρυθμίσεις ασύρματης σύνδεσης σάς 


επιτρέπει να διαμορφώσετε τις σύνθετες ασύρματες 
λειτουργίες της συσκευής. 


Καρτέλα Αποθήκευση (μόνο WAG320N) 


Н καρτέλα Αποθήκευση σάς επιτρέπει να διαμορφώσετε 
τις ρυθμίσεις για µια προαιρετική εξωτερική συσκευή 
αποθήκευσης USB, όπως μονάδα flash ή σκληρό δίσκο. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Αποθήκευση, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής 
βοήθειας του βοηθητικού προγράμματος. 
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Αποθήκευση > Διαχείριση δίσκου 


Н οθόνη Διαχείριση δίσκου εμφανίζει πληροφορίες για 
μια συνδεδεμένη συσκευή αποθήκευσης USB και σας 
επιτρέπει να πραγματοποιήσετε βασικές λειτουργίες 
διαχείρισης στη συσκευή. Παρέχει επίσης πληροφορίες 
γιατον συνδεδεμένο δίσκο USB, επιτρέπειτη διαμόρφωση 
ενός κενού δίσκου και την ασφαλή αφαίρεση του 
συνδεδεµένου δίσκου. 


Αποθήκευση » Κοινόχρηστος φάκελος 


H οθόνη Κοινόχρηστος φάκελος σάς επιτρέπει να 
διαχειριστείτε τους κοινόχρηστους φακέλους σε μια 
εξωτερική συσκευή αποθήκευσης!/5Β.Ἐναςκοινόχρηστος 
φάκελος είναι ένας κατάλογος στη συσκευή στον οποίο O 
χρήστης έχει πρόσβαση μέσω του δικτύου. 


Αποθήκευση » Διαχείριση 


Н οθόνη Διαχείριση σάς επιτρέπει να διαμορφώσετε 
βασικές ρυθμίσεις αποθήκευσης και να διαχειριστείτε 
τους χρήστες της συσκευής. 


Αποθήκευση » Διακομιστής µέσων 


Η οθόνη Διακομιστής μέσων σάς επιπρέπει να 
ÖLAUOPPWOETE τον ενσωματωμένο διακομιστή μέσων 
της συσκευής και να επιλέξετε φακέλους για αναζήτηση 
περιεχομένου. 


Καρτέλα Ασφάλεια 


Η καρτέλα Ασφάλεια σάς επιτρέπει να βελτιώσετε την 
ασφάλεια του δικτύου σας. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Ασφάλεια, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής βοήθειας 
του βοηθητικού προγράμματος. 


Ασφάλεια » Τείχος προστασίας 


Н οθόνη Τείχοςπροστασίας σάς επιτρέπειναδιαμορφώσετε 
Eva τείχος προστασίας που μπορεί να αποκλείσει 
διάφορους τύπους ανεπιθύμητης κυκλοφορίας στο 
τοπικό δίκτυο της συσκευής. 


Ασφάλεια > Διέλευση VPN 


H οθόνη Διέλευση VPN σάς επιτρέπει να διαμορφώσετε 
τη λειτουργία διέλευσης VPN της συσκευής. Αυτή η 
λειτουργία επιτρέπει σε опраууесМРМ που χρησιμοποιούν 
πρωτόκολλο IPSec, L2TP ἡ PPTP τη διέλευση από το τείχος 
προστασίας της συσκευής. 


Καρτέλα Περιορισμοί πρόσβασης 


Η καρτέλα Περιορισμοί πρόσβασης σάς επιπρέπει να 
διαμορφώσετε τους περιορισμούς πρόσβασης ото 
Internet yıa κάθε συσκευή του δικτύου σας. 
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Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Περιορισμοί πρόσβασης, ανατρέξτε στις σελίδες 
ηλεκτρονικής βοήθειας του βοηθητικού προγράµµατος. 


Περιορισμοί πρόσβασης » Πολιτική πρόσβασης 
στο Internet 


Н οθόνη Πολιτική πρόσβασης στο Internet σάς επιτρέπεινα 
καθορίσετε πολιτικές για να επιτρέψετε ή να αποκλείσετε 
συγκεκριµένα είδη χρήσης και κυκλοφορίας Internet, 
όπως πρόσβαση στο Internet, καθορισμένες εφαρμογές, 
website και εισερχόµενη κυκλοφορία συγκεκριμένες 
ημέρες και ώρες Kal για µια καθορισμένη λίστα συσκευών 
του δικτύου. 


Καρτέλα Εφαρμογές και παιχνίδια 


H καρτέλα Εφαρμογές και παιχνίδια σάς επιτρέπει va 
διαμορφώσετε λειτουργίες όπως προώθηση θυρών kat 
ποιότητα υπηρεσίας που μπορεί να εἶναι απαραίτητες 
για ειδικές εφαρμογές, όπως hosting διακομιστών web, 
διακομιστών ftp και διακομιστών email στο δίκτυό 
σας, ñ άλλες εξειδικευμένες εφαρμογές Internet όπως 
βιντεοδιάσκεψη гү online gaming. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Εφαρμογές και παιχνίδια, ανατρέξτε στις σελίδες 
ηλεκτρονικής βοήθειας του βοηθητικού προγράµµατος. 


Εφαρμογές και παιχνίδια > Προώθηση μίας 
θύρας 


Η οθόνη Προώθηση μίας θύρας σάς επιτρέπει να ορίσετε 
προώθηση θύρας για µία θύρα. Θα πρέπει να εκχωρήσετε 
στατικές διευθύνσεις İP στους υπολογιστές προορισμού 
πριν χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία. 


Εφαρμογές και παιχνίδια » Προώθηση εύρους 
θυρών 


Η οθόνη Προώθηση εύρους θυρών σάς επιπρέπει να 
ορίσετε προώθηση θύρας για ένα εύρος θυρών. Θα πρέπει 
να εκχωρήσετε στατικές διευθύνσεις!Ρ στους υπολογιστές 
προορισμού πριν χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία. 


Εφαρμογές και παιχνίδια > Έναυσμα εύρους 
θυρών 


Η οθόνη Έναυσμα εύρους θυρών σάς επιτρέπει να ορίσετε 
έναυσμα θυρών. Όταν έχει διαμορφωθεί έναυσμα θυρών, 
η συσκευή εντοπίζει συγκεκριμένους αριθμούς θυρών στα 
εξερχόµενα δεδοµένα. Όταν βρεθεί κάποιος, η συσκευή 
καταγράφει τη διεύθυνση ΙΡ του υπολογιστή αποστολής 
ώστε, όταν επιστρέψουν τα δεδοµένα που ζητήθηκαν, να 
μπορούν να σταλούν στον σωστό υπολογιστή. 
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Εφαρμογές και παιχνίδια > DMZ 


Н οθόνη DMZ σάς επιπρέπει να εκθέσετε έναν χρήστη 
δικτύου στο Internet για χρήση µιας ειδικής υπηρεσίας, 
όπως Internet gaming ή βιντεοδιάσκεψη.Το DMZ hosting 
προωθεί ταυτόχρονα όλεςτις θύρες σε έναν υπολογιστή. 
Θα πρέπει να εκχωρήσετε στατικές διευθύνσεις ΙΡ στους 
υπολογιστές προορισμού πριν χρησιμοποιήσετε αυτή τη 
λειτουργία. 


Εφαρμογές και παιχνίδια > QoS 


Η οθόνη Οο5 σάς επιτρέπει να ορίσετε προτεραιότητες 
για διάφορους τύπους Κυκλοφορίας. Η κυκλοφορία 
χαμηλότερης προτεραιότητας θα καθυστερήσει για να 
εξασφαλιστείκαλύτερη απόδοση ἠλιγότερη καθυστέρηση 
για την κυκλοφορία υψηλής προτεραιότητας. 


Καρτέλα Διαχείριση 
Н καρτέλα Διαχείριση σάς επιτρέπει να διαµορφώσετε τις 
λειτουργίες διαχείρισης της συσκευής. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Διαχείριση, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής βοήθειας 
του βοηθητικού προγράμματος. 


Διαχείριση » Διαχείριση λειτουργιών 


Η οθόνη Διαχείριση λειτουργιών σάς επιτρέπει να 
διαχειριστείτε συγκεκριμένες λειτουργίες που αφορούν 
την πρόσβαση καιτην ασφάλεια. 


A ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ME THN ΕΠΙΛΟΓΗ CISCO 
WEB ASSISTANT (όχι σε όλα та μοντέλα): Εάν 
εμφανιστεί Eva μήνυμα “κωδικός σφάλματος 
404” (mou δηλώνει ότι εισαγάγατε ша un έγκυρη 
διεύθυνση web), θα εμφανιστεί το Cisco Web 
Assistant και θα πραγματοποιήσει αυτόματα 
αναζήτηση µε βάση τις λέξεις-κλειδιά στη 
διεύθυνση web. H λειτουργία αυτή µπορεί va 
ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί από αυτή 

την οθόνη. 


A ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ME THN ETIIAOTH TREND 
MICRO (óyt σε óda Ta μοντέλα): To Trend Micro 
ProtectLink Gateway είναι µια φιλοξενούμενη 
υπηρεσία ασφάλειας που αποκλείει τα 
ανεπιθύμητα ηλεκτρονικά μηνύματα (spam) και 
φιλτράρει τις διευθύνσεις URL για να εμποδίσει 
την είσοδο ανεπιθύμητου περιεχοµένου στο 
δρομολογητή σας. То Email Protection είναι η 
φιλοξενούμενη λύση ασφάλειας μηνυμάτων 
που παρέχει to Trend Micro InterScan Messaging 
Hosted Security (IMHS). Н λειτουργία αυτή 
µπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί 
από αυτή την οθόνη. 
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Διαχείριση > Δημιουργία αναφορών 


Η οθόνη Δημιουργία αναφορών σάς επιτρέπει να 
διαμορφώσετε την καταγραφή συμβάντων συστήµατος 
και την αποστολή ειδοποιήσεων µέσω email όταν 
ανιχνεύεται επίθεση τύπου Denial of Service. 


Διαχείριση > Διαγνωστικά 


Η οθόνη Διαγνωστικά σάς επιτρέπει να εκτελέσετε µια 
δοκιμή ping για va ελέγξετε την κατάσταση της σύνδεσης 
Internet. 


Διαχείριση > Δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας 
και επαναφορά 

Η οθόνη Δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας καιεπαναφορά 
σάς επιτρέπει να δημιουργήσετε αντίγραφο ασφαλείας 


και να πραγµατοποιήσετε επαναφορά των ρυθμίσεων 
διαμόρφωσης της συσκευής σας. 


Διαχείριση > Εργοστασιακές ρυθμίσεις 


Н οθόνη Εργοστασιακές ρυθμίσεις σάς επιτρέπει va 
επαναφέρετε τις εργοστασιακές ρυθμίσεις της συσκευής. 
Όλες οι ρυθμίσεις που έχετε αποθηκεύσει θα χαθούν. 


A ZHMEIOZH: Με την επαναφορά των 
εργοστασιακών ρυθμίσεων θα χαθούν όλες οι 
ρυθμίσεις που έχετε αποθηκεύσει. 


Διαχείριση > Αναβάθµιση υλικολογισμικού 

H οθόνη Αναβάθµιση υλικολογισμικού σάς επιτρέπει να 
αναβαθµίσετετο υλικολογισµικό της συσκευής. 
Διαχείριση » Γλώσσα 


Н οθόνη Γλώσσα σάς επιτρέπει να επιλέξετε µια διαθέσιμη 
γλώσσα για To βοηθητικό πρόγραμμα. 


Καρτέλα Κατάσταση 


Н καρτέλα Κατάσταση σάς επιτρέπει να εμφανίσετε 
πληροφορίες κατάστασης. 


Για αναλυτικές πληροφορίες σχετικά µε την καρτέλα 
Κατάσταση, ανατρέξτε στις σελίδες ηλεκτρονικής 
βοήθειας του βοηθητικού προγράμματος. 


Κατάσταση > Δρομολογητής-μόντεμ 


H οθόνη Δρομολογητής-μόντεμ εμφανίζει πληροφορίες 
σχετικά HE TN συσκευή και TIG τρέχουσες ρυθμίσεις της. Οι 
πληροφορίες στην οθόνη θα διαφέρουν ανάλογα µε τον 
τύπο σύνδεσης Internet που χρησιμοποιείτε. 


Κεφάλαιο 3 Σύνθετη διαμόρφωση 


Κατάσταση > Τοπικό δίκτυο 


Н οθόνη Τοπικό δίκτυο εμφανίζει την κατάσταση του 
τοπικού δικτύου σας. 


Κατάσταση > Ασύρματο δίκτυο 


Н οθόνη Ασύρματο δίκτυο εμφανίζει ορισμένες βασικές 
πληροφορίες για το ασύρματο δίκτυο της συσκευής. 


Κατάσταση > Σύνδεση DSL 


Н οθόνη Σύνδεση DSL εμφανίζει την κατάσταση της 
σύνδεσης DSL. 
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Παράρτημα A 


Αντιμετώπιση προβλημάτων 


Παράρτημα A: 
Αντιμετώπιση 
προβλημάτων 


Δεν είναι δυνατή η σύνδεση του υπολογιστή σας στο Internet. 


Ακολουθήστε τις οδηγίες ώστε να μπορέσετε να συνδέσετε τον 
υπολογιστή σας στο Internet: 


e Βεβαιωθείτε ótt ο δρομολογητής-μόντεμᾳ «είναι 
ενεργοποιηµένος. Н φωτεινή ένδειξη LED τροφοδοσίας θα 
πρέπει να εἶναι πράσινη καινα µην αναβοσβήνει. 


» Εάν η φωτεινή ένδειξη LED τροφοδοσίας αναβοσβήνει, 
τότε απενεργοποιήστε όλες τις συσκευές του δικτύου σας, 
συμπεριλαμβανομένου του δρομολογητή-μόντεμ και των 
υπολογιστών. Στη συνέχεια, ενεργοποιήστε ξανά όλες τις 
συσκευές ακολουθώντας την παρακάτω σειρά: 


1. Δρομολογητής-μόντεμ 
22 Ὑπολογιστής 


e Ελέγξτε τις φωτεινές ενδείξεις LED που βρίσκονται στην 
πρόσοψη του δρομολογητή-μόντεμ. Βεβαιωθείτε πως 
ανάβουν οι φωτεινές ενδείξεις τροφοδοσίας, DSL και 
τουλάχιστον μία απότις αριθμημένες φωτεινές ενδείξεις LED 
Ethernet. Σε αντίθετη περίπτωση, ελέγξτε τις συνδέσεις των 
καλωδίων. Ο υπολογιστής πρέπει να εἶναι συνδεδεμένος σε 
μία από τις θύρες Ethernet µε αριθµό 1-4 Tou δροµολογητή- 
μόντεμ και η θύρα DSL του δρομολογητή-μόντεμ πρέπει να 
είναι συνδεδεμένη σε γραμμή ADSL. 


Όταν κάνετε διπλό κλικ στο πρόγραµµα περιήγησης στο 
web, θα σας ζητηθεί να εισαγάγετε όνομα χρήστη και κωδικό 
πρόσβασης. Εάν δεν θέλετε να εμφανίζεται αυτή η προτροπή, 
ακολουθήστετις παρακάτω οδηγίες. 


Εκκινήστε το πρόγραμμα περιήγησης στο web και ακολουθήστε 
τα παρακάτω βήματα (τα βήματα αυτά ισχύουν συγκεκριµένα 
για τον Internet Explorer αλλά είναι παρόμοια και στα άλλα 
προγράµµατα περιήγησης): 

1. Επιλέξτε Εργαλεία > Επιλογές Internet. 

2. Κάντε κλικ στην καρτέλα Συνδέσεις. 

3. Επιλέξτε Να µην γίνεται ποτέ κλήση µιας σύνδεσης. 
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Κάντε κλικ στο ΟΚ. 


Χρησιμοποιείτε στατική διεύθυνση IP και δεν µπορείτε να 
συνδεθείτε. 


Ανατρέξτε στη βοήθεια των Windows και αλλάξτε τις ιδιότητες 
TCP/IP για αυτόματη λήψη διεύθυνσης IP. 


Δεν είναι δυνατή η ασύρματη σύνδεση του υπολογιστή στο 
δίκτυο. 


Βεβαιωθείτε ότι το όνοµα του ασύρματου δικτύου ή το SSID 
είναι ίδιο στον υπολογιστή και το δρομολογητή. Εάν έχετε 
ενεργοποιήσει την ασφάλεια ασύρματης σύνδεσης, βεβαιωθείτε 
ότιη ίδια μέθοδος ασφαλείας Kal To ίδιο κλειδί χρησιμοποιούνται 
τόσο από τον υπολογιστή όσο και από το δρομολογητή-μόντεμ. 
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Πρέπει va τροποποιήσετε τις βασικές ρυθµίσεις του 
δρομολογητή-μόντεμ. 


Πραγματοποιήστε εκτέλεση του Οδηγού εγκατάστασης που 
βρίσκεται στο CD-ROM εγκατάστασης. 


Πρέπει va τροποποιήσετε τις σύνθετες ρυθµίσεις του 
δρομολογητή-μόντεμ. 


Ανοίξτε το πρόγραµµα περιήγησης στο web (για παράδειγµα, 
Internet Explorer ή Firefox) και πληκτρολογήστε τη διεύθυνση 
IP rou δρομολογητή-μόντεμ στο πεδίο διεύθυνσης (η 
προεπιλεγμένη διεύθυνση ΙΡ είναι 192.168.1.1). Όταν σας 
ζητηθεί, συμπληρώστε τα πεδία Όνομα χρήστη και Κωδικός 
πρόσβασης (то προεπιλεγμένο όνοµα χρήστη και κωδικός 
πρόσβασης είναι айтїп). Κάντε κλικ στην κατάλληλη καρτέλα 
για να αλλάξετε τις ρυθμίσεις. 


WEB: Εάν δεν βρίσκετε απάντηση στις ερωτήσεις 
σας εδώ, ανατρέξτε στην τοποθεσία web 
www.linksysbycisco.com/support 


12 


Парартпиа B 


Προδιαγραφές 


Παράρτημα В: 
Προδιαγραφές 


WAG120N 


Πρότυπα 


Θύρες 


Κουμπιά 
Φωτεινές ενδείξεις ГЕО 
Τύπος καλωδίωσης 


Κεραίες 
Διαμορφώσεις 


Ισχύς εκπομπής 


Ευαισθησία λήψης 


Απολαβή κεραίας 
Χαρακτηριστικά 
ασφαλείας 


Απαιτήσεις λειτουργικού 


συστήματος 

(για εκτέλεση της 
έκδοσης СО 
εγκατάστασης) 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.119, 

802.11b 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992.5 (ADSL2+) για Annex А, B, M, L, 

U-R2 για Annex В 

DSL, Ethernet (1-4), Power 

(Τροφοδοσίας) 

On/Off (Λειτουργία), 

Reset (Επαναφορά), 

Wi-Fi Protected Setup” 

Power (Λειτουργία), Ethernet (1-4), 

Security (Ασφάλεια), Wireless 

(Ασύρματη λειτουργία), DSL, Internet 

CATS, RJ-11 (για Annex A), 

RJ-45 (για Annex B) 

2 EOWTEPIKEG 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 

802.11g: 15,0 + 1,0 dBm 

802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

-80 dBm (τυπική) © 11 Mbps 

-70 dBm (τυπική) © 54 Mbps 

-61 dBm (rumkń) © 130 Mbps 

-61 dBm (rumkń) © 270 Mbps 

1,8 dBi 

WPA2™/WPA™ Personal και 
Enterprise, 128, 64 bits WEP. 

Φιλτράρισμα διευθύνσεων MAC. 

Τείχος προστασίας SPI 

Windows ΧΡ, Vista ή Vista 64 bit 
pe TIG τελευταίες ενημερώσεις (για 
Network Magic και Οδηγό 
εγκατάστασης). 

Мас OS X 10.4 ἡ νεότερη έκδοση (για 
Οδηγό εγκατάστασης) 


Χαρακτηριστικά περιβάλλοντος λειτουργίας 


Διαστάσεις 
Βάρος 

Ισχύς 
Πιστοποίηση 


Θερμοκρασία 
λειτουργίας 
Θερμοκρασία 
αποθήκευσης 
Υγρασία λειτουργίας 
Υγρασία αποθήκευσης 


202 x 34 x 160 mm (8,0" х 1,3" x 6,3") 
362 g (12,8 oz) 
12VDC, TA 


FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), МУРА“, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup" 


0° έως 40°C (32° έως 104°F) 
-20° έως 70°C (-4° έως 158°F) 


10% έως 85% χωρίς συμπύκνωση 
500 έως 90% χωρίς συμπύκνωση 
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WAG160N v2 


Πρότυπα 


Θύρες 


Κουμπιά 


Φωτεινές ενδείξεις LED 


Τύπος καλωδίωσης 


Κεραίες 
Διαμορφώσεις 


Ισχύς εκπομπής 


Ευαισθησία λήψης 


Απολαβή κεραίας 
Χαρακτηριστικά 
ασφαλείας 


Απαιτήσεις λειτουργικού 


συστήματος 

(για εκτέλεση της 
έκδοσης СО 
εγκατάστασης) 


WLAN: 802.116 draft 2.0, 802.119, 
802.116 


Ethernet: 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) уа Annex A,B, M, L, 
U-R2 για Παράρτημα B 

Power (Τροφοδοσίας), DSL, 
Ethernet (1-4) 

On/Off (Aerroupyia), 

Reset (Επαναφορά), 

Wi-Fi Protected Setup” 

Power (Λειτουργία), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN, Security (Ασφάλεια), 
Wireless (Ασύρματη λειτουργία), DSL, 
Internet 

CAT5, RJ-11 (για Annex A), 

RJ-45 (yıa Annex В) 

2 EOWTEPIKEG 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, OPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 

802.119: 15,0 + 1,0 dBm 

802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

-80 dBm (τυπική) © 11 Mbps 

-72 dBm (τυπική) © 54 Mbps 

-66 dBm (τυπική) © 130 Mbps 

-63 dBm (τυπική) © 270 Mbps 

2 dBi 


WPA2™/WPA™ Personal και 
Enterprise, 128, 64 bits WEP. 

Φιλτράρισμα διευθύνσεων MAC. 

Τείχος προστασίας SPI 

Windows XP, Vista ñ Vista 64 bit 
НЕ TIG τελευταίες ενημερώσεις (για 
Network Magic και Οδηγό 
εγκατάστασης). 

Мас OS X 10.4 ή νεότερη έκδοση (уа 
Οδηγό εγκατάστασης) 


Χαρακτηριστικά περιβάλλοντος λειτουργίας 


Διαστάσεις 
Βάρος 

Ισχύς 
Πιστοποίηση 


Θερμοκρασία 
λειτουργίας 
Θερμοκρασία 
αποθήκευσης 
Ὑγρασία λειτουργίας 
Ὑγρασία αποθήκευσης 


202 x 34 x 160 mm (8,0” x 1,3” x 6,3”) 
362 g (12,8 oz) 

12VDC, TA 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2"" 


0° έως 40°C (32° έως 104°F) 
-20° έως 70°C (-4° έως 158°F) 


10% έως 85% χωρίς συμπύκνωση 
500 έως 90% χωρίς συμπύκνωση 
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Παράρτημα В 


Προδιαγραφές 


WAG320N 


Πρότυπα 


Θύρες 


Κουμπιά 


Φωτεινές ενδείξεις LED 


Τύπος καλωδίωσης 
Κεραίες 
Διαμορφώσεις 


Ισχύς εκπομπής 


Ευαισθησία λήψης 


Απολαβή κεραίας 


Χαρακτηριστικά 
ασφαλείας 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.119, 

802.11b,802.11a 

Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL 2), 

G.992.5 (ADSL2+) yıa Annex А, М, L, 

Power (Τροφοδοσία), DSL, 

Ethernet (1-4), USB 

On/Off (Λειτουργία), 

Reset (Επαναφορά), 

Wi-Fi Protected Setup” 

Power (Λειτουργία), Ethernet (1-4), 

Ethernet WAN, Security (Ασφάλεια), 

USB, Wireless (Ασύρματη λειτουργία), 

DSL, Internet 

CATS, RJ-11 (για Annex A) 

3 εσωτερικές 

802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm τυπική © 
Κανονικό εύρος θερμοκρασίας 

802.119: 17,5 + 1,5 dBm τυπική © 
Κανονικό εύρος θερμοκρασίας 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
τυπική © Κανονικό εύρος 
θερμοκρασίας 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
τυπική © Κανονικό εύρος 
θερμοκρασίας 

5 GHz: 

802.11a: 13,5 + 1,5 dBm τυπική © 
Κανονικό εύρος θερμοκρασίας 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
τυπική © Κανονικό εύρος 
θερμοκρασίας 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
τυπική © Κανονικό εύρος 
θερμοκρασίας 

-80 dBm (τυπική) © 11 Mbps 

-72 dBm (τυπική) © 54 Mbps 

-66 dBm (τυπική) © 130 Mbps 

-63 dBm (τυπική) © 270 Mbps 

2,4 GHz: 

RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 x 4 dBi 
(τυπική) 

5 GHz: 

RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 < 3,5 dBi 
(τυπική) 

WPA2™/WPA™ Personal και 
Enterprise, 128, 64 bits WEP. 

Φιλτράρισμα διευθύνσεων МАС. 

Τείχος προστασίας SPI 


Απαιτήσεις λειτουργικού Windows ΧΡ, Vista ή Vista 64 bit 


συστήµατος 

(για εκτέλεση της 
έκδοσης CD 
εγκατάστασης) 


ЦЕ TIG τελευταίες ενημερώσεις (για 
Network Magic και Οδηγό 
εγκατάστασης). 

Мас Ο5 Χ 10.4 ἡ νεότερη έκδοση (για 
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Οδηγό εγκατάστασης) 


Χαρακτηριστικά περιβάλλοντος λειτουργίας 


Διαστάσεις 


Βάρος 
Ισχύς 
Πιστοποίηση 


Θερμοκρασία 
λειτουργίας 
Θερμοκρασία 
αποθήκευσης 
Ὑγρασία λειτουργίας 
Ὑγρασία αποθήκευσης 


202 x 34x 160 mm 

(8,0" x 1,3" x 6,3") 

362 g (12,8 oz) 

12VDG, 1,25A 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick Telepermit, 


WPA”, WPA2"" 

0° έως 40°C (32° έως 104°F) 

-20° έως 70°C (-4° έως 158°F) 

10% έως 85% χωρίς συμπύκνωση 
500 έως 90% χωρίς συμπύκνωση 
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Парартпра С Πληροφορίες κανονισμών 


Παράρτη μα С: Petta teeki er samkveemt grunnkrófum og 
Πλ А А fleelandicl öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 
ηροφοριες KAVOVIOUWV 1999/5/EC. 


Questo apparato é conforme ai requisiti 


Íslenska 


Italiano 


European Union lian]: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 
[Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

The following information applies if you use the product 

within the European Union. Leypa Si iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 


x : А КУЕ EK butiskajam prasibam ип citiem ar to 
Declaration of Conformity with Regard to EU Laven saistîtajiem noteikumiem. 


Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 
Lietuviy 
Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless [Lithuanian]: 


Products Relevant to the EU and Other Countries nuostatas; 
Following the EU Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Šis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 
esminius reikalavimus ir kitas šios direktyvos 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 
en andere van toepassing zijnde bepalingen 
A NOTE: The 5 GHz information does not apply to [Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Wireless-G (802.11g) only products. 


Nederlands 


Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 


Malti 

[Maltese]: essenzjali u I-provedimenti |-ohra rilevanti 
Български | 08a оборудване отговаря на съществените j tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Bul Р изисквания и приложими клаузи на ue NUM р 
[Bulgarian] Директива 1999/5/EC. Ez a készülék teljesiti az alapvetó 

Magyar követelményeket es más 1999/5/ЕК 


Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi [Hungarian]: | irányelvben її сө VORO 


Cesk P 
C m požadavky а ostatními odpovídajícími e SE 
ISSUE ustanovenimi Smörnice 1999/5/EC. | 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 
a . | grunnleggende krav og andre relevante 
Dansk ER en па [Norwegian]: bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 
de ν i ν V 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. Е Е x я 
Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Dieses Gerat entspricht den grundlegenden [Polish]: 0 `" AA “е m 
Deutsch Anforderungen und den weiteren ο du УЫ ва i 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 3 я : 
1999/5/EU. Portugués Este equipamento está em conformidade com 
[Portuguese] os requisitos essenciais e outras provisóes 
uguese]: λα 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 1 1 
[Estonian]: sätetele, Romana Acest echipament este in conformitate 
Tenenan] cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
Tie equipment s in ea wiih ihe relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
English: essential requirements and other relevant imi iê ekla dha 2 bistvenimi zahtevami 
provisions of Directive 1999/5/EC. Slovensko Haan E 
[Slovenian] in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
venian]: 
1999/5/EC. 
Espańol Este equipo cumple con los requisitos 


esenciales asi como con otras disposiciones Toto zariadenie je v zhode so zäkladnymi 
Spanish]: recti Slovensk ) y 
DR | de la Directiva 1999/5/CE. ᾽ požiadavkami а inými príslušnými 


[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 
Ελληνική Αυτός ο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση µε - 
τις ουσιώδεις απαιτήσεις KAL άλλες σχετικές | Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. Suomi olennaiset vaatimukset ja on siiná asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
Français Cet appareil est conforme aux exigences mukainen. 
[French]: ee d " si ina Svenska Denna utrustning är i överensstämmelse med 
Lac sk : [Swedish]: de vásentliga kraven och andra relevanta 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Παράρτηµας 


Πληροφορίες κανονισμών 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 

٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 
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Ouesto prodotto е utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschrânkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefiihrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHZ. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
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delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 
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Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the Моге 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropská smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalśich elektrickych a elektronickych zaïizeni prostfednictvim 
urćenych sbórnych míst stanovenych vládou nebo mistnimi 
üfady. Správná likvidace a recyklace ротаһа predcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienakums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 

De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft аап dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
van deze en andere elektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 


20 


Παράρτηµας 


Πληροφορίες κανονισμών 


Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not Бе co-located or operating т 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service 15 subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de róduire le risque d'interfórence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matière d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé a une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le batiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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GUIDA PER LUTENTE 


Modem Router ADSL2+ Wireless 


Modelli: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Informazioni sulla Guida per | 


Informazioni sulla Guida 
per l'utente 


Descrizione delle icone 


La Guida per l'utente contiene diverse icone destinate a 
richiamare l'attenzione su elementi specifici. Segue una 
descrizione delle icone: 


A NOTA: questo segno di spunta indica la 
presenza di una nota che contiene informazioni 


importanti per l'utilizzo del prodotto. 


A AVVERTENZA: il punto esclamativo indica 
un avviso o avvertimento relativo al rischio di 
danni fisici e/o alla proprieta o al prodotto. 


(A WEB: questa sfera indica un sito Web o un 
indirizzo e-mail importante. 


Risorse online 


Gli indirizzi di siti Web contenuti nel presente documento 
vengono riportati senza il prefisso http:// poiché la 
maggior parte dei browser Web attuali non lo richiede. Se 
si utilizza una versione datata del browser Web, potrebbe 
essere necessario anteporre http:// agli indirizzi Web. 


Risorsa Sito Web 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


E www.linksysbycisco.com/international 
International 


Glossario www.linksysbycisco.com/glossary 
zo www.linksysbycisco.com/securit 
della rete ` УЗУ ` M 
Assistenza 

tecnica sul www.linksysbycisco.com/support 
Web 
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Panoramica del prodotto 


Capitolo 1 


Capitolo 1: 
Panoramica del prodotto 


Grazie per aver scelto il Modem Router ADSL2+ Wireless. Il 
Modem Router consente di accedere a Internet mediante 
una connessione wireless o attraverso una delle quattro 
porte commutate. E anche possibile utilizzare il Modem 
Router per condividere risorse, quali computer, stampanti o 
efile. Unavasta gamma difunzioni di sicurezza consentono DSL 
di proteggere i propri dati riservati quando si © online. Le 
funzioni di sicurezza comprendono la protezione WPA2"", 
un firewall SPI (Stateful Packet Inspection) e la tecnologia 
NAT. Configurare il Modem Router e facile grazie all'utilita 
basata sul Web in dotazione con il prodotto. 


у USB (solo WAG320N) (verde) Il LED USB si 
uss accende quando un dispositivo USB viene 
collegato alla porta USB del modem router. 


= Wireless (verde) II LED wireless si illumina 
WIRELESS quando la funzione wireless ё attivata. Questo 
LED lampeggia durante l'invio o la ricezione di 

dati sulla rete da parte del Modem Router. 


DSL (verde) L'indicatore DSL si accende per 
indicare una connessione DSL riuscita. La luce 
verde del LED lampeggia quando il Modem 
Router sta stabilendo una connessione ADSL. 


Internet (verde/rosso) II LED Internet si 
o illumina e rimane di colore verde quando & 
attiva una connessione sulla porta Internet. 
Se lampeggia, indica un'attivita di rete su tale 
porta. Il LED diventa rosso se viene rilevato un 
errore di autenticazione. 


INTERNET 


Pannello anteriore 


Pannello posteriore 


W Power (Alimentazione) (WAG120N: verde/ambra; 
power WAG160N v2 e WAG320N: verde/rosso) Il LED di 
alimentazione é acceso in verde fisso quando il 
dispositivo ë acceso. Il LED si illumina in ambra 
(WAG120N) o in rosso (WAG160N v2 e WAG320N) 
se si verifica un errore POST (Power On Self Test) o 

un malfunzionamento del dispositivo. 


=p DSL La porta DSL si collega alla linea ADSL. 


Ethernet 4, 3,2,1 Porte Ethernet (4, 3, 2, 1) per 
il collegamento del Modem Router a computer 
cablati e ad altri dispositivi di rete Ethernet. 


Ethernet 1-4 (verde) Questi LED numerati, che 

O | 
كس‎ corrispondono alle porte numerate del Modem 
ETHERNET Router situate nel pannello posteriore, svolgono 
due funzioni. Quando sono accesi indicano che 


NOTA (solo per il modello WAG160N 
v2): la porta Ethernet 1 può essere 
configurata anche come porta WAN. 


| Modem Router è connesso a un dispositivo Per eseguire questa operazione, 
mediante la porta corrispondente. Se lampeggiano accedere  all'utilità ^ basata sul 
indicano un'attività di rete su tale porta. Web (consultare il "Capitolo 3: 


Configurazione avanzata", quindi 
selezionare la scheda Configurazione » 
Ethernet. 


A NOTA (solo per il modello WAG160N v2): 
il LED Ethernet 1 ё di color ambra quando 
viene stabilito un collegamento WAN su 
questa porta. USB (solo WAG320N) (Verde) Il LED USB 
si accende quando un dispositivo USB viene 


0 


Pulsante Wi-Fi Protected Setup" (WAG120N: verde/ 
ambra; WAG160N v2 e WAG320N: verde) Premere 
questo pulsante se si desidera che Wi-Fi Protected 
Setup" effettui la ricerca dei dispositivi wireless 
che supportano Wi-Fi Protected Setup". Il LED ë si 
illumina in verde fisso quando viene stabilita una 
connessione Wi-Fi Protected Setup” II LED lampeggia 
lentamente mentre Wi-Fi Protected Setup" imposta 
la connessione o si illumina in ambra (WAG120N) o 
lampeggia rapidamente (WAG160N v2 e WAG320N) 
se si verifica un errore. Il LED si spenge quando la 
connessione Wi-Fi Protected Setup" ë inattiva. 


A NOTA: la funzione Wi-Fi Protected Setup" 
consente di configurare in maniera semplice 


la rete wireless e le impostazioni di protezione. 
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collegato alla porta USB del modem router. 


Reset (Ripristino) Ё possibile ripristinare le 
impostazioni di fabbrica del Modem Router 
in due modi. E possibile premere il pulsante 
di ripristino per circa cinque secondi oppure 
utilizzare la schermata Amministrazione > 
Impostazioni predefinite dell'utilita basata sul 
Web del Modem Router. 


Power (Alimentazione) La porta di alimentazione 
consente di collegare I'adattatore di corrente. 


On/Off (Pulsante di alimentazione) Premere 
il pulsante di alimentazione per accendere o 
spegnere il dispositivo. 
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Posizionamento del router 


Il dispositivo può essere posizionato in due modi. Il 
primo consiste nel posizionarlo orizzontalmente su una 
superficie. Il secondo modo consiste nell'installare il 
Modem Router a parete. 


Generalmente, la posizione migliore ё al centro della rete 
wireless, da cui ë possibile controllare tutti i dispositivi 
wireless. 


Posizionamento orizzontale 


Sul pannello inferiore del Modem Router sono presenti 
4 piedini in gomma. Posizionare il dispositivo su una 
superficie piana, vicino a una presa elettrica. 


Installazione a parete 


Sul pannello inferiore del Modem Router sono presenti 
due slot per il montaggio a parete. La distanza tra gli slot e 
di 152 mm (6 pollici). 


Per l'installazione sono necessarie due viti. 


Attrezzatura consigliata 
per l'installazione 


tNota: le illustrazioni della procedura di 
installazione non sono in scala. 


NOTA: Cisco non è responsabile di eventuali 
danni causati da un'errata installazione a parete. 


Attenersi alle istruzioni riportate di seguito: 


1. Individuare il punto in cui installare il dispositivo. 
Accertarsi che la parete scelta sia uniforme, liscia, 
solida e priva di umidità. Controllare inoltre che la 
presa elettrica sia vicina. 

2. Praticare due fori nella parete, verificando che la 
distanza tra i fori sia di 152 mm (6 pollici). 

3. Inserire una vite in ogni foro, lasciando fuoriuscire la 
testa della vite di 3 mm (0,12 pollici). 

4. Allineare gli slot del Modem Router per il montaggio a 
parete con le due viti. 

5. Posizionare gli slot sopra le viti e far scorrere il 
dispositivo verso il basso affinché le viti si inseriscano 
saldamente negli slot. 


152mm | 


Schema dell'installazione a parete 
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Capitolo 2: 
Lista di controllo di 
protezione wireless 


Le reti wireless sono pratiche e facili da installare: ё per 
questo che sono sempre più utilizzate per l'accesso 
a Internet ad alta velocità. Poiché la connettività di 
rete wireless funziona inviando informazioni tramite 
onde radio, può essere maggiormente vulnerabile agli 
attacchi di intrusi rispetto alla rete cablata tradizionale. 
| segnali della rete wireless possono essere intercettati, 
proprio come i segnali dei telefoni cellulari o cordless. 
Dal momento che non è possibile impedire fisicamente a 
un utente di connettersi alla rete wireless, è importante 
adottare alcune misure precauzionali per rendere sicura 
la propria rete. 


[ν΄ 1. Modificare il поте di rete 
predefinito o SSID 


| dispositivi wireless hanno un поте di rete wireless 
predefinito o SSID (Service Set Identifier) impostato in 
fabbrica. Si tratta del nome della rete wireless che puö 
avere una lunghezza massima di 32 caratteri. | prodotti 
wireless Linksys by Cisco utilizzano linksys come nome di 
rete wireless predefinito. Ё opportuno sostituire il nome di 
rete wireless con uno univoco per distinguere la propria 
rete wireless dalle altre reti esistenti; tuttavia, si consiglia 
di non utilizzare informazioni personali (ad esempio il 
codice fiscale) poiché queste potrebbero essere visibili a 
chiunque navighi sulla rete wireless. 


Ch 2. Modificare la password 
predefinita 


Per i prodotti wireless, quali punti di accesso, router 
e modem router, viene richiesta una password per la 
modifica delle impostazioni. Tali dispositivi hanno una 
password predefinita, impostata in fabbrica. La password 
predefinita è admin. Gli hacker sono a conoscenza di 
questi valori predefiniti e potrebbero tentare di usarli 
per accedere al dispositivo wireless e modificare le 
impostazioni di rete. Per impedire qualsiasi modifica non 
autorizzata, personalizzare la password del dispositivo in 
modo che sia difficile da decifrare. 


Ch 3. Attivare il filtro indirizzi MAC 


I router Linksys by Cisco e i modem router consentono di 
attivare il filtro degli indirizzi Media Access Control (MAC). 
L'indirizzo MAC è una serie univoca di numeri e lettere 
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assegnati a ciascun dispositivo connesso in rete. Con il 
filtro indirizzi MAC attivato, l'accesso di rete wireless viene 
fornito esclusivamente ai dispositivi wireless con specifici 
indirizzi MAC. Ad esempio, è possibile specificare l'indirizzo 
MAC di ciascun computer nella propria abitazione in 
modo che solo tali computer possano accedere alla rete 
wireless. 


[ν΄ 4. Attivare la cifratura 


La cifratura protegge i dati trasmessi su una rete wireless. 
I tipi di cifratura Wi-Fi Protected Access™ (WPA™/WPA2™) 
e Wired Equivalency Privacy (WEP) offrono diversi livelli di 
protezione per la comunicazione wireless. 


Una rete che utilizza la cifratura WPA2™/WPA™ è piu 
sicura rispetto a una rete con cifratura WEP, poiché 
WPA2""/WPA" utilizza la cifratura dinamica delle chiavi. 
Per proteggere le informazioni man mano che passano 
sulle onde radio, si consiglia di attivare il massimo livello 
di cifratura supportato dal dispositivo di rete. 


WEP è uno standard di cifratura meno recente e può essere 
l'unica opzione disponibile per alcuni dispositivi che non 
supportano WPA". 


Istruzioni generali per la protezione di rete 


La protezione di rete wireless non ha alcuna utilità se la 
rete sottostante non è sicura. 


e Le password proteggono tutti i computer sulla rete e 
singolarmente proteggono i file riservati. 


e Cambiare le password periodicamente. 
e Installare software antivirus e Personal Firewall. 


e Disattivare la condivisione file (peer-to-peer). Alcune 
applicazioni possono aprire la condivisione file senza 
l'autorizzazione e/o la consapevolezza dell'utente. 


Ulteriori suggerimenti sulla protezione 


e Mantenere i router, i punti di accesso e i modem router 
wireless lontano da muri esterni e finestre. 


e Spegnere i router, i punti di accesso e i modem router 
wireless quando non sono utilizzati (di notte, durante 
le vacanze). 


e Utilizzare passphrase complesse di almeno otto 
caratteri. Combinare lettere e numeri per evitare di 
usare parole comuni che possono essere facilmente 
trovate in un dizionario. 


WEB: per ulteriori informazioni sulla 
protezione wireless, visitare il sito Web 
www.linksys.com/security 
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Capitolo 3: 
Configurazione avanzata 


Dopo aver completato l'installazione guidata dell'apposito 
CD-ROM il dispositivo è pronto per l'uso. Per modificare le 
impostazioni avanzate del dispositivo, accedere all'utilita 
di configurazione tramite un browser Web su un computer 
collegato al dispositivo. 


Accesso all'utilità 


Avviare il browser Web sul computer e immettere 
l'indirizzo IP predefinito del dispositivo, 192.168.1.1, nel 
campo /ndirizzo. Quindi, premere Invio. 


Viene visualizzata una schermata di accesso. Usare il nome 
utente e la password predefiniti, admin, a meno che 
non siano stati cambiati durante l'installazione guidata. 
Ё possibile impostare un nuovo nome utente e una 
nuova password nella schermata Gestione della scheda 
Amministrazione. Fare clic su OK per continuare. 


Accesso 


Se non é possibile effettuare l'accesso, premere il pulsante 
di ripristino sul pannello posteriore per almeno 5 secondi, 
quindi attendere il ripristino del dispositivo e riprovare. 


Utilizzo dell'utilità 


Subito dopo aver effettuato l'accesso, viene visualizzata 
la schermata Configurazione di base. Nella parte alta dello 
schermo é presente una barra con schede selezionabili. 
Utilizzare le schede per navigare nell'utilità. Le schede 
principali corrispondono alle categorie di configurazione 
principali dell'utilità. Ciascuna scheda principale contiene 
delle schede secondarie che permettono di accedere alle 
schermate di configurazione della scheda principale. 


Configura: . Archivia- Prote- Restrizioni di Applicazioni Amministra- 
Wireless 


a ; я Ads А Stato 
zione zione zione accesso e giochi zione 


Configurazione di base Ethernet DDNS Clonazione indirizzo MAC Routing avanzato 


Schede di navigazione 


Per accedere a una schermata, fare clic sulla scheda 
principale appropriata, quindi su quella secondaria. 
Viene visualizzata la schermata con le schede principale e 
secondaria evidenziate. 
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Elenco delle schermate nell'utilita 


Le schermate sono organizzate in modo gerarchico 
secondo l'elenco seguente (alcune schermate non si 
applicano a tutti i modelli). 
Scheda Configurazione 
Configurazione > Configurazione di base 
Configurazione > Ethernet 
Configurazione > DDNS 
Configurazione > Clonazione indirizzo MAC 
Configurazione > Routing avanzato 


Scheda Wireless 
Wireless > Impostazioni wireless di base 
Wireless > Protezione Wireless 
Wireless > Filtro MAC wireless 
Wireless > Impostazioni wireless avanzate 


Scheda Archiviazione (solo modello WAG320N) 
Archiviazione > Gestione disco 
Archiviazione > Cartella condivisa 
Archiviazione > Amministrazione 
Archiviazione > Server multimediale 


Scheda Protezione 
Protezione > Firewall 
Protezione > Passthrough VPN 


Scheda Restrizioni di accesso 
Restrizioni di accesso > Criteri di accesso Internet 


Scheda Applicazioni e giochi 
Applicazioni e giochi > Inoltro porta singola 
Applicazioni e giochi > Inoltro intervallo porte 
Applicazioni e giochi > Attivazione intervallo porte 
Applicazioni e giochi > DMZ 
Applicazioni e giochi > QoS 


Scheda Amministrazione 
Amministrazione > Gestione 
Amministrazione > Relazioni 
Amministrazione > Diagnostica 
Amministrazione > Backup e ripristino 
Amministrazione > Impostazioni predefinite 
Amministrazione > Aggiornamento firmware 
Amministrazione > Lingua 


Scheda Stato 
Stato > Modem Router 
Stato > Rete locale 
Stato > Rete wireless 
Stato > Connessione DSL 
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Scheda Configurazione 


La scheda Configurazione fornisce le funzioni di 
configurazione di base del dispositivo. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Configurazione, 
fare riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 


Configurazione > Configurazione di base 


La schermata Configurazione di base permette di 
modificare le impostazioni generali del dispositivo. Sono 
disponibili i seguenti tipi di connessione (metodi di 
incapsulamento): 


e RFC 2364 PPPoA 

ο RFC 2516 PPPoE 

ο RFC 2684 Routed 

e |PoA 

e RFC 2684 Bridged - Indirizzo IP dinamico 
ο RFC 2684 Bridged - Indirizzo IP statico 

e Solo modalita Bridged 


Configurazione > Ethernet 


La schermata Ethernet permette di configurare le 
impostazioni Ethernet del dispositivo. Permette inoltre di 
impostare la prima porta Ethernet come porta WAN. 


Configurazione > DDNS 


La schermata DDNS permette di assegnare un nome host 
e un nome dominio fissi a un computer di rete a cui غ‎ stato 
assegnato un indirizzo IP dinamico. La funzione si rivela 
particolarmente utile per l'hosting del proprio sito Web, di 
un server FTP o di altri server gestiti dal dispositivo. 


Configurazione > Clonazione indirizzo MAC 


Alcuni provider di servizi richiedono la registrazione 
dell'indirizzo MAC per accedere a Internet. La schermata 
Clonazione indirizzo MAC permette di utilizzare l'indirizzo 
MAC di un dispositivo già registrato presso il provider di 
servizi; per utilizzare la funzione, copiare l'indirizzo MAC 
sul dispositivo. 


Configurazione > Routing avanzato 


La schermata Routing avanzato permette di configurare le 
funzioni di routing avanzate del dispositivo, ad esempio 
la modalità operativa, la modalità dinamica e il routing 
statico. 


Scheda Wireless 


La scheda Wireless permette di configurare le funzioni 
wireless del dispositivo. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Wireless, fare 
riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 
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Wireless > Impostazioni wireless di base 


La schermata Impostazioni wireless di base permette 
di configurare una rete con Wi-Fi Protected Setup", 
modificare la banda radio, selezionare la modalità di rete, 
modificare il nome della rete wireless (SSID), modificare il 
canale wireless e disattivare la trasmissione SSID. 


Wireless > Protezione Wireless 


La schermata Protezione Wireless permette di configurare 
la protezione sulla rete wireless. È possibile scegliere tra 
diverse modalità di protezione, ad esempio WPA2. 


Wireless > Filtro MAC wireless 


La schermata Filtro MAC wireless permette di controllare 
(bloccare o consentire) l'accesso Internet a dispositivi 
singoli sulla rete wireless specificandone l'indirizzo MAC. 


Wireless > Impostazioni wireless avanzate 


La schermata Impostazioni wireless avanzate permette di 
configurare le funzioni wireless avanzate del dispositivo. 


Scheda Archiviazione (solo modello 
WAG320N) 


La scheda Archiviazionepermette di configurare le 
impostazioni per un dispositivo di archiviazione USB 
esterno, ad esempio un'unità flash o un'unità disco rigido. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Archiviazione, 
fare riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 


Archiviazione > Gestione disco 


La schermata Gestione disco visualizza informazioni sui 
dispositivi di archiviazione USB collegati e permette di 
eseguire le funzioni di gestione del base sul dispositivo. 
Contiene inoltre le informazioni relative al disco USB 
collegato, permette di formattare un disco vuoto e 
consente la rimozione sicura del disco. 


Archiviazione > Cartella condivisa 


La schermata Cartella condivisa permette di gestire le 
cartelle condivise su un dispositivo di archiviazione 
USB esterno. Una cartella condivisa è una directory sul 
dispositivo a cui è possibile accedere attraverso la rete. 


Archiviazione > Amministrazione 


La schermata Amministrazione consente di configurare le 
impostazioni di archiviazione di base e di gestire gli utenti 
del dispositivo. 
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Archiviazione > Server multimediale 


La schermata Server multimediale consente di configurare 
le impostazioni relative al server multimediale integrato 
del dispositivo e di selezionare le cartelle in cui ricercare 
i contenuti. 


Scheda Protezione 


La scheda Protezionepermette di migliorare la protezione 
della rete. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Protezione, fare 
riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 


Protezione > Firewall 


La schermata Firewall consente di configurare un firewall 
in grado di filtrare vari tipi di traffico non desiderato sulla 
rete locale del dispositivo. 


Protezione > Passthrough VPN 


La schermata Passthrough VPN consente di configurare 
la funzione di Passthrough VPN del dispositivo. Questa 
funzione permette ai tunnel VPN che utilizzano i protocolli 
IPSec, L2TP o PPTP di attraversare il firewall del dispositivo. 


Scheda Restrizioni di accesso 


La scheda Restrizioni di accesso consente di configurare le 
restrizioni di accesso Internet di ciascun dispositivo nella 
rete. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Restrizioni di 
accesso, fare riferimento alle pagine della Guida in linea 
per l'utilità. 


Restrizioni di accesso > Criteri di accesso Internet 


La schermata Criteri di accesso Internet consente di definire 
i criteri utilizzati per bloccare o consentire tipi specifici 
di utilizzo e traffico Internet, tra cui: accesso a Internet, 
applicazioni designate, siti Web e traffico in entrata 
secondo giorni e orari stabiliti, per un elenco specifico di 
dispositivi sulla rete. 


Scheda Applicazioni e giochi 


La scheda Applicazioni e giochi consente di configurare 
funzioni come l'inoltro delle porte e la qualità del servizio 
necessaria per determinate applicazioni, tra cui: hosting 
di server Web, server FTP e server e-mail sulla rete, oppure 
altre applicazioni Internet come le videoconferenze o i 
giochi online. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Applicazioni e 
giochi, fare riferimento alle pagine della Guida in linea per 
l'utilità. 
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Applicazioni e giochi > Inoltro porta singola 


La schermata /noltro porta singola consente di impostare 
l'inoltro della porta per una sola porta. Prima di utilizzare 
questa funzione, è necessario assegnare indirizzi IP statici 
ai computer di destinazione. 


Applicazioni e giochi > Inoltro intervallo porte 


La schermata Inoltro intervallo porte consente di impostare 
l'inoltro della porta per un intervallo di porte. Prima di 
utilizzare questa funzione, è necessario assegnare indirizzi 
IP statici ai computer di destinazione. 


Applicazioni e giochi > Attivazione intervallo 
porte 


La schermata Attivazione intervallo porte consente di 
impostare l'attivazione delle porte. Quando si configura 
l'attivazione delle porte, il dispositivo controlla i dati in 
uscita su determinati numeri di porta. Quando viene 
individuata una corrispondenza, il dispositivo registra 
l'indirizzo IP del computer mittente in modo che quando 
i dati sono restituiti possono essere inviati al computer 
corretto. 


Applicazioni e giochi > DMZ 


La schermata DMZ consente a un utente di rete di 
accedere a Internet per utilizzare un determinato servizio, 
ad esempio giochi online o videoconferenze. L'hosting 
DMZ inoltra contemporaneamente tutte le porte a un 
unico computer. Prima di utilizzare questa funzione, è 
necessario assegnare indirizzi IP statici ai computer di 
destinazione. 


Applicazioni e giochi < 5 


La schermata QoS consente di specificare priorità per i 
diversi tipi di traffico. Il traffico con priorità più bassa viene 
rallentato per consentire un trasferimento dei dati più 
veloce e un ritardo minore per il traffico ad alta priorità. 


Scheda Amministrazione 


La scheda Amministrazione permette di configurare le 
funzioni di amministrazione del dispositivo. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Amministrazione, 
fare riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 


Amministrazione > Gestione 


La schermata Gestione consente di gestire funzioni 
specifiche di accesso e protezione. 
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A NOTA SULL'OPZIONE CISCO WEB ASSISTANT 

(disponibile solo per alcuni modelli): se viene 
visualizzato il messaggio “codice di errore 404” 
(indicante l'immissione di un indirizzo Web non 
valido), Cisco Web Assistant si attiva ed esegue 
una ricerca automatica sulla base delle parole 
chiave nell'indirizzo Web. Questa funzione 
può essere abilitata o disabilitata da questa 
schermata. 


A NOTA SULLOPZIONE TREND MICRO 
(disponibile solo per alcuni modelli): Gateway 
ProtectLink di Trend Micro ё un servizio di 
protezione in hosting che blocca lo spam e filtra 
gli URL per evitare il passaggio di contenuti 
indesiderati attraverso il router. La protezione 
delle e-mail ё la soluzione di protezione della 
messaggistica in hosting fornita da Trend 
Micro IMHS (InterScan Messaging Hosted 
Security). Questa funzione puo essere abilitata 

o disabilitata da questa schermata. 


Amministrazione > Relazioni 


La schermata Relazioni permette di configurare la 
registrazione degli eventi di sistema e l'invio di avvisi 
e-mail quando si rileva un attacco di tipo Denial of Service. 


Amministrazione > Diagnostica 


La schermata Diagnostica consente di eseguire un test 
ping per verificare lo stato della connessione Internet. 


Amministrazione > Backup e ripristino 


La schermata Backup e ripristino consente di eseguire il 
backup ازع‎ ripristino delle impostazioni di configurazione 
del dispositivo. 


Amministrazione > Impostazioni predefinite 


La schermata /mpostazioni predefinite consente di 
ripristinare le impostazioni predefinite del dispositivo. 
Tutti i dati non salvati andranno persi. 


A NOTA: il ripristino delle impostazioni 
predefinite comporta l'eliminazione di tutte le 


impostazioni salvate dall'utente. 


Amministrazione > Aggiornamento firmware 


La schermata Aggiornamento firmware consente di 
aggiornare il firmware del dispositivo. 
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Amministrazione > Lingua 


La schermata Lingua consente di selezionare una lingua 
disponibile per l'utilità. 


Scheda Stato 


La scheda Stato consente di visualizzare le informazioni 
sullo stato. 


Per informazioni dettagliate sulla scheda Stato, fare 
riferimento alle pagine della Guida in linea per l'utilità. 


Stato > Modem Router 


Nella schermata Modem Router vengono visualizzate le 
informazioni sul dispositivo e sulle relative impostazioni 
correnti. Le informazioni visualizzate variano a seconda 
del tipo di connessione Internet utilizzata. 


Stato > Rete locale 


La schermata Rete locale consente di visualizzare lo stato 
della rete LAN. 


Stato > Rete wireless 


La schermata Rete wireless consente di visualizzare delle 
informazioni di base sulla rete wireless del dispositivo. 


Stato > Connessione DSL 


La schermata Connessione DSL visualizza lo stato della 
connessione DSL. 
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Appendice A: 


Risoluzione dei problemi 


ΙΙ computer non riesce a connettersi a Internet. 


Attenersi alle istruzioni finchć il computer non si connette 
a Internet: 


e Verificare che il Modem Router sia acceso. Il LED di 
alimentazione deve essere di colore verde e non 
lampeggiante. 


e Se il LED di alimentazione lampeggia, spegnere 
tutti i dispositivi di rete, compreso il Modem Router 
e i computer. Quindi, accendere ciascun dispositivo 
nell'ordine riportato di seguito: 


1. Modem Router 


2. Computer 


٠ Verificare gli indicatori sul pannello anteriore 
del Modem Router. Verificare che l'indicatore di 
accensione, quello DSL e almeno uno dei LED 
numerati siano accesi. In caso contrario, verificare 
i collegamenti del cavo. Il computer deve essere 
collegato a una delle porte Ethernet 1-4 del Modem 
Router, mentre la porta DSL del Modem Router deve 
essere collegata alla linea ADSL. 


Quando si fa doppio clic sul browser Web, vengono 
richiesti il nome utente e la password. Per eliminare la 
richiesta, attenersi alle seguenti istruzioni. 


Avviare il browser Web ed eseguire i passaggi riportati di 
seguito (questi passaggi sono specifici di Internet Explorer 
ma sono simili per gli altri browser): 


1. Selezionare Strumenti > Opzioni Internet. 
2. Fare clic sulla scheda Connessioni. 


3. Selezionare Non utilizzare mai connessioni 
remote. 


4. Fareclic su OK. 


Impossibile connettersi poichć si sta utilizzando un 
indirizzo IP statico. 


Fare riferimento alla Guida in linea di Windows per 
accedere alle proprieta del protocollo TCP/IP e selezionare 
l'opzione Ottieni automaticamente un indirizzo IP. 


Il computer non riesce a connettersi alla rete in modalità 
wireless. 


Verificare che il nome di rete wireless o SSID sia identico 
sul computer e sul Modem Router. Se é stata attivata la 
protezione wireless, assicurarsi di utilizzare lo stesso 
metodo di protezione e la stessa chiave sul computer e sul 
Modem Router. 
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Ё necessario modificare le impostazioni di base sul 
Modem Router. 


Eseguire la procedura di installazione guidata sul CD-ROM 
di installazione. 


E necessario modificare le impostazioni di base sul 
Modem Router. 


Aprire il browser Web (ad esempio, Internet Explorer 
o Firefox) e immettere l'indirizzo IP del Modem Router 
nel campo dell'indirizzo (l'indirizzo IP predefinito ё 
192.168.1.1). Quando richiesto, completare і campi Nome 
utente e Password (il valore predefinito per nome utente e 
password ё admin). Per modificare le impostazioni, fare 
clic sulla scheda appropriata. 


WEB: se la presente appendice non 
(A fornisce risposte а tutte le domande, 

visitare il sito Web di Linksys all'indirizzo 

www.linksysbycisco.com/support 
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Appendice B: 
Specifiche tecniche 


WAG120N 
Standard 


Porte 
Pulsanti 


LED 


Tipo di cablaggio 


Antenne 
Modulazioni 


Potenza di 
trasmissione 


Capacita di 
ricezione 


Guadagno 

dell'antenna 

Funzioni di 
protezione 


Requisiti sistema 
operativo 
(per eseguire 
il CD di 
installazione) 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.11g, 
802.11b 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) per Annex A, B, M, L, 
U-R2 per Annex B 

DSL, Ethernet (1-4), 

Power (Alimentazione) 

On/Off (Alimentazione), Reset 
(Ripristino), Wi-Fi Protected Setup" 
Power (Alimentazione), 

Ethernet (1-4), Security (Protezione), 
Wireless, DSL, Internet 

САТЬ, RJ-11 (per Annex A), 

RJ-45 (per Annex B) 

2interne 

802.11b: CCK/OPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-OAM, 64-ОАМ 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-OAM, 64-ОАМ 

802.11b: 17,0 = 1,0 dBm 

802.119: 15,0 + 1,0 dBm 

802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

-80 dBm (tipica) a 11 Mbps 

-70 dBm (tipica) a 54 Mbps 

-61 dBm (tipica) a 130 Mbps 

-61 dBm (tipica) a 270 Mbps 

1,8 dBi 


ÚS 


WPA2™/WPA™ Personal ed Enterprise; 

WEP a 128, 64 bit; 

Filtraggio indirizzi MAC; Firewall SPI 

Windows XP, Vista o Vista 64-bit 
Edition con gli ultimi aggiornamenti 
(perNetwork Magic e installazione 
guidata); 

Mac OS X 10.4 o successivo (per 
l'installazione guidata) 


Specifiche ambientali 


Dimensioni 
Peso 
Alimentazione 
Certificazione 


202 x 34x 160 mm )8,0" x 1,3" x 6,3") 
362 g (12 once) 
12VCC,1A 


FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 


WMM, Wi-Fi Protected Setup" 
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Temperatura di 
funzionamento 


Temperatura di 
conservazione 
Umidità 
d'esercizio 
Umidità di 
conservazione 


WAG160N v2 
Standard 


Porte 
Pulsanti 


LED 


Tipo di cablaggio 


Antenne 
Modulazioni 


Potenza di 
trasmissione 


Capacita di ricezione 


Guadagno 

dell'antenna 

Funzioni di 
protezione 


Requisiti sistema 
operativo 
(per eseguire 
il CD di 
installazione) 


Da 0 a 40 °С (da 32 a 104 °F) 
Da 20 a 70 °С (da -4 а 158 °F) 
Dal 10% all'85%, senza condensa 


Dal 5% al 90%, senza condensa 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 
802.119, 802.116 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) per Annex А, B, M, L, 
U-R2 per Annex B 

Power (Alimentazione), DSL, 
Ethernet (1-4) 

On/Off (Alimentazione), Reset 
(Ripristino), Wi-Fi Protected Setup” 
Power (Alimentazione), 
Ethernet (1-4), WAN Ethernet, 
Security (Protezione), Wireless, 
DSL, Internet 

CAT5, RJ-11 (per Annex А), 

RJ-45 (per Annex B) 

2 interne 

802.11b: CCK/OPSK, BPSK 
802.11g: OFDM/BPSK, OPSK, 
16-OAM, 64-OAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

-80 dBm (tipica) a 11 Mbps 

-72 dBm (tipica) a 54 Mbps 

-66 dBm (tipica) a 130 Mbps 

-63 dBm (tipica) a 270 Mbps 

2 dBi 


WPA2™/WPA™ Personal ed Enterprise; 

WEP a 128, 64 bit; 

Filtraggio indirizzi MAC; 

Firewall SPI 

Windows XP, Vista o Vista 64-bit 
Edition con gli ultimi aggiornamenti 
(perNetwork Magic e installazione 
guidata); 

Mac OS X 10.4 o successivo (per 
l'installazione guidata) 
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Specifiche ambientali 


Dimensioni 
Peso 
Alimentazione 
Certificazione 


Temperatura di 
funzionamento 


Temperatura di 
conservazione 


Umidita 
d'esercizio 
Umidita di 
conservazione 


WAG320N 


Standard 


Porte 


Pulsanti 


LED 


Tipo di cablaggio 
Antenne 
Modulazioni 


Potenza di 
trasmissione 


202 x 34 x 160 mm (8,0" x 1,3" x 6,3") 
362 g (12 once) 

12VCC,1A 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2™ 

Da 0 a 40 °С (da 32 а 104 °F) 


Da 20 a 70 °C (da -4 a 158 °F) 
Dal 10% all'85%, senza condensa 


Dal 5% al 90%, senza condensa 


WLAN: 802.11 draft 2.0, 802.119, 

802.11b, 802.11a 

Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992.5 (ADSL2+) per Annex A, M, L 

Power (Alimentazione), DSL, 

Ethernet (1-4), USB 

On/Off (Alimentazione), 

Reset (Ripristino), 

Wi-Fi Protected Setup" 

Power (Alimentazione), 

Ethernet (1-4), WAN Ethernet, 

Security (Protezione), USB, 

Wireless, DSL, Internet 

САТЬ, RJ-11 (per Annex А) 

3 interne 

802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

2,4 GHZ: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm (tipica) a una 
temperatura normale Portata 

802.11g: 17,5 + 1,5 dBm (tipica) a una 
temperatura normale Portata 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(tipica) a una temperatura normale 
Portata 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(tipica) a una temperatura normale 
Portata 

5 GHz: 

802.11a: 13,5 + 1,5 dBm (tipica) a una 
temperatura normale Portata 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(tipica) a una temperatura normale 
Portata 
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Capacità di ricezione 


Guadagno 
dell'antenna 


Funzioni di 
protezione 


Requisiti sistema 
operativo 
(per eseguire 
il CD di 
installazione) 


Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
(tipica) a una temperatura normale 
Portata 

-80 dBm (tipica 


( a 11 Mbps 
-72 dBm (tipica 

( 

( 


a 54 Mbps 
a 130 Mbps 
a 270 Mbps 


-66 dBm (tipica 

-63 dBm (tipica 

2,4 GHz: 

RIFA 1 e RIFA 2 e RIFA 3 < 4 dBi 
(tipico) 

5 GHz: 

RIFA 1 e RIFA 2 e RIFA 3 < 3,5 dBi 
(tipico) 

WPA2™/WPA™ Personal ed Enterprise; 

WEP a 128, 64 bit; 

Filtraggio indirizzi MAG; 

Firewall SPI 

Windows XP, Vista o Vista 64-bit 
Edition con gli ultimi aggiornamenti 
(perNetwork Magic e installazione 
guidata); 

Mac OS X 10.4 o successivo (per 
l'installazione guidata) 


e 


Specifiche ambientali 


Dimensioni 


Peso 
Alimentazione 
Certificazione 


Temperatura di 
funzionamento 
Temperatura di 
conservazione 
Umidita 
d'esercizio 
Umidita di 
conservazione 


202 x 34 x 160 mm 

(8,0" x 1,3" x 6,3") 

362 g (12 once) 

12VDC, 1,25A 

ЕСС, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2" 

Da 0 a 40 °С (da 32 a 104 °F) 


Da 20 a 70 °С (da -4 а 158 °F) 
Dal 10% all'85%, senza condensa 


Dal 5% al 90%, senza condensa 
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Informazioni sulle normative 


Appendice C: 
Informazioni sulle 
normative 


European Union 


The following information applies if you use the product 
within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 
Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 


Products Relevant to the EU and Other Countries 
Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


Cet appareil est conforme aux exigences 


Francais Д : pe: 
hl: essentielles et aux autres dispositions 

[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
Cina betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 
eSI ICT öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 
[icelandic]: | 1999/5/EC. 
Italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 

liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 
Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 
iki Šī iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 
Slam: EK butiskajam prasibâm un citiem ar to 
pes saistitajiem noteikumiem. 
Lietuviu Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas 5105 direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


ToBa оборудване отговаря на съществените 


Български 
изисквания и приложими клаузи на 


Nederlands à > ῆ 
БАЕ en andere van toepassing zijnde bepalingen 
ديس‎ van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 

| | essenzjali u |-provedimenti |-ойга rilevanti 
[Maltese]: | tąd-Direttiva 1999/5/EC. 

Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 

Magyar követelményeket és таз 1999/5/ЕК 


[Hungarian]: 


irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 


Norsk 


[Norwegian]: 


Dette utstyret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 


[Bulgarian] Директива 1999/5/EC. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky t FAQ PRN 
NIE požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
с ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
ish]: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerät entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
: olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: 


satetele. 


This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 


Este equipo cumple con 105 requisitos 


Espańol | | lui 
ishl: esenciales asi como con otras disposiciones 

[Spanish]: | dela Directiva 1999/5/CE. 

Ελληνική Αυτός ο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση µε 

[Greek]: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 


διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
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Polski 
Poliski: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]: określonymi Dyrektywą UE: 1999/5/EC. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/EC. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R | cu cerintele esentiale si си alte prevederi 
Romanan relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna 2 bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
Slovak]: nariadeniami direktiv: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 


mukainen. 
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Denna utrustning är i överensstämmelse med 
de vásentliga kraven och апага relevanta 
bestámmelser i Direktiv 1999/5/EC. 


Svenska 
[Swedish]: 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ А pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country orregion. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.linksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


ο ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

e Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 

e EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: ЕМ 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
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aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto e utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgeführten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark та frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendgrs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas étre 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. Il 
п'у a aucune restriction pour son utilisation dans d’autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a “general authorization’. 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 
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Questo prodotto e conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepiecieśama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 
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5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


BEDE E ل‎ 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropská smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalśich elektrickych a elektronickych zaïizeni prostfednictvim 
urćenych sbórnych míst stanovenych vládou nebo mistnimi 
üfady. Správná likvidace a recyklace ротаһа predcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 


21 


Appendice С 


Informazioni sulle normative 


Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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Informazioni sulle normative 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Informazioni sulle normative 


Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
concu pourfonctionneravecuneantenneayantun gain 
maximum de 2 dBi. Les réglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le batiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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GEBRUIKERSHANDLEIDING 


Wireless ADSL2+ modemrouter 


Modellen: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Over deze handleiding 


Over deze handleiding 


Pictogrambeschrijvingen 


Als u de gebruikershandleiding leest, kunt u diverse 
pictogrammen tegenkomen die de aandacht vestigen op 
een bepaald item. Hieronder vindt u een beschrijving van 
deze pictogrammen: 


A OPMERKING: dit vinkje geeft een aandachtspunt 
aan voor iets waarop u speciaal moet letten bij 
het gebruik van het product. 


A WAARSCHUWING: dit uitroepteken geeft een 

voorzorgsmaatregel of waarschuwing aan en 
is bedoeld om u erop attent te maken dat bij 
onvoorzichtig handelen uw eigendom of het 
product beschadigd kan raken. 


INTERNET: dit pictogram van een wereldbol 
geeft een belangrijk internetadres of e-mailadres 


aan. 


Onlinebronnen 


Internetadressen in dit document worden vermeld zonder 
http:// aan het begin van het adres, omdat de meeste 
huidige webbrowsers dit niet nodig hebben. Als u een 
oudere webbrowser gebruikt, dient u mogelijk http:// toe 
te voegen aan het begin van het internetadres. 


Bron Website 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


Р www.linksysbycisco.com/international 
International 


Verklarende 


woordenlijst www.linksysbycisco.com/glossary 


Netwerkbeveiliging | www.linksysbycisco.com/security 


Technische 
ondersteuning via | www.linksysbycisco.com/support 
internet 
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Copyright en handelsmerken 


Linksys, Cisco en het Cisco-logo zijn 
handelsmerken of gedeponeerde 
handelsmerken van Cisco Systems Inc. 
en/of zijn dochterondernemingen in de VS 
en bepaalde andere landen. Andere merken 
en productnamen zijn handelsmerken 
of gedeponeerde handelsmerken van 
de respectieve houders. Copyright © 
2009 Cisco Systems, Inc. Alle rechten 
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Hoofdstuk 1 


Hoofdstuk 1: Opmerking: Wi-Fi Protected Setup" 
is een functie die het configureren 


Productoverzicht van uw draadloze netwerk en 


de  beveiligingsinstellingen heel 


Hartelijk dank dat u hebt gekozen voor de draadloze eenvoudig maakt. 


ADSL2+ modemrouter. Met de modemrouter hebt u 

toegang tot internet via een draadloze verbinding of Y 
via een van de vier geschakelde poorten. U kunt de 
modemrouter ook gebruiken voor het delen van bronnen, 
zoals computers, printers en bestanden. Verder biedt de 
gateway de nodige beveiligingsfuncties waarmee u uw 
gegevens en uw privacy kunt beschermen als u online 
werkt. Deze beveiligingsfuncties zijn bijvoorbeeld WPA2™- 
beveiliging, een SPl-firewall (Stateful Packet Inspection) 


USB (alleen WAG320N) (groen) De LED USB 
we licht op als er een USB-apparaat via de USB- 
poort op de modemrouter wordt aangesloten. 


“> Wireless (groen) De LED Wireless (Draadloos) 

WIRELESS gaat branden als de draadloze functie wordt 

gebruikt. De LED knippert als de modemrouter 

actief gegevens verzendt of ontvangt via het 
netwerk. 


DSL (groen) De LED DSL gaat branden 


en NAT-technologie. U kunt de modemrouter eenvoudig 
configureren met het webgebaseerde hulpprogramma. o 


Voorpaneel 


Y 


POWER 


O 


ETHERNET 


9 


Power (Voeding) (WAG120N: groen/oranje; 
WAG160N v2 en WAG320N: groen/rood) De LED 
Power (Voeding) brandt onafgebroken groen 
terwijl het apparaat is ingeschakeld. De LED 
brandt oranje (WAG120N) of rood (WAG160N 
v2 en WAG320N) als er een POST-fout (Power 
On Self Test) of een apparaatdefect optreedt. 


Ethernet 1-4 (groen) Deze genummerde 
LED's, een voor elke genummerde poort op het 
achterpaneel van de modemrouter, hebben 
twee doelen. Als de LED ononderbroken brandt, 
is de modemrouter via de betreffende poort 
met een apparaat verbonden. De LED knippert 
om aan te geven dat er activiteit plaatsvindt 
over die poort. 


A OPMERKING: de LED Ethernet 1 licht 
oranje op wanneer de WAN-koppeling 
op die poort wordt aangesloten. 


Knop Wi-Fi Protected Setup" (WAG120N: 
groen/oranje;WAG160N v2 en WAG320N: groen) 
Druk op deze knop om Wi-Fi Protected Setup” 
te laten zoeken naar uw draadloze apparaat 
dat Wi-Fi Protected Setup" ondersteunt. De 
LED brandt onafgebroken groen als er een 
Wi-Fi Protected Setup"-verbinding tot stand 
is gebracht. De LED knippert langzaam als Wi- 
Fi Protected Setup" bezig is met het tot stand 
brengen van een verbinding. De LED brandt 
oranje (WAG120N) of knippert snel (WAG160N 
v2 еп WAG320N) als er een fout optreedt. 
De LED brandt niet wanneer Wi-Fi Protected 
Setup” niet actief is. 
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DSL 


INTERNET 


wanneer er een DSL-verbinding tot stand is 
gebracht. De LED knippert groen terwijl de 
modemrouter de ADSL-verbinding tot stand 
brengt. 


Internet (groen/rood) De LED Internet licht 
groen op en blijft branden als er een verbinding 
tot stand is gebracht via de internetpoort. Als 
de LED knippert, is er netwerkactiviteit op de 
internetpoort. De LED licht rood op wanneer ег 
een verificatiefout optreedt. 


Achterpaneel 


Р 


] 


= 
- 


DSL De DSL-poort is aangesloten op de ADSL- 
lijn. 

Ethernet 4, 3, 2, 1 Via de Ethernetpoorten (4, 
3, 2, 1) wordt een verbinding tot stand gebracht 
tussendemodemrouterenbekabeldecomputers 
en andere Ethernetnetwerkapparatuur. 


OPMERKING: de poort Ethernet 1 kan ook 
als de WAN-poort worden geconfigureerd. 
Open hiervoor het webgebaseerde 
hulpprogramma (raadpleeg “Hoofdstuk 3: 
Geavanceerde configuratie”) en selecteer 
het tabblad Instellingen > Ethernet. 


USB (alleen WAG320N) (groen) De LED USB 
licht op als er een USB-apparaat via de USB- 
poort op de modemrouter wordt aangesloten. 


Reset De fabrieksinstelingen van de 
modemrouter kunnen op twee manieren 
worden hersteld. لا‎ kunt ongeveer vijf 
seconden lang op de knop Reset drukken of 
de standaardwaarden herstellen vanuit het 
scherm Administratie > Fabrieksinstellingen in 
het webgebaseerde hulpprogramma van de 
modemrouter. 


Power (Voeding) De voedingspoort is de 
poort waarop u de netstroomadapter aansluit. 


On/Off (Aan-uitknop) Druk op de aan-uitknop 
om het apparaat in- of uit te schakelen. 
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Plaatsen van het apparaat 


Er zijn twee manieren om het apparaat fysiek te installeren. 
De eerste manier is om het apparaat horizontaal te 
plaatsen op een oppervlak. De tweede manier is om het 
apparaat aan een wand te bevestigen. 


De beste plaats voor de modemrouter is doorgaans in het 
midden van uw draadloze netwerk, binnen het bereik van 
al uw draadloze apparatuur. 


Horizontale plaatsing 


Het apparaat heeft vier rubberen voetjes op het 
onderpaneel. Plaats het apparaat op een vlak oppervlak 
nabij een wandcontactdoos. 


Wandmontage 


Het onderpaneel van het apparaat beschikt over twee 
sleuven voor wandmontage. De afstand tussen de sleuven 
is 152 mm. 


Er zijn twee schroeven nodig om het apparaat te 
bevestigen. 


Aanbevolen bevestigingsmaterialen 


tOpmerking: afbeeldingen van aanbevolen 
bevestigingsmaterialen zijn niet op ware grootte. 


A OPMERKING: Cisco is niet verantwoordelijk 
voor schade die het gevolg is van ondeugdelijke 
bevestigingsmaterialen. 


Volg onderstaande instructies: 


1. Bepaal waaru hetapparaat wilt bevestigen. Controleer 
of de wand vlak, glad, droog en stevig is. Controleer 
ook of er een stopcontact in de buurt van de gekozen 
locatie is. 

2. Boor twee gaten in de wand. Zorg ervoor dat de 
afstand tussen de gaten 152 mm is. 

3. Draai een schroef in beide gaten en laat 3 mm van de 
schroef uitsteken. 

4. Houd het apparaat zo dat de sleuven voor 
wandbevestiging zich op een lijn bevinden met de 
twee schroeven. 

5. Plaats de sleuven voor wandbevestiging over de 
schroeven en schuif het apparaat omlaag totdat de 
schroeven stevig in de sleuven vastgrijpen. 


152 mm | 


Sjabloon voor wandmontage 
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Controlelijst voor WLAN-beveiliging 


Hoofdstuk 2: 
Controlelijst voor WLAN- 
beveiliging 


Vanwege het gebruiksgemak en de gemakkelijke 
installatieprocedure worden er steeds meer draadloze 
netwerken opgezet in huizen die over een snelle 
internetverbinding beschikken. Deze netwerken maken 
gebruik van radiogolven voor de verzending van 
informatie en zijn daarom een gemakkelijk doelwit voor 
indringers. De signalen van uw draadloze netwerk kunnen 
worden onderschept, op dezelfde manier als bij mobiele 
of draadloze telefoons. Het is niet mogelijk om met fysieke 
maatregelen te verhinderen dat anderen verbinding met 
uw draadloze netwerk maken, maar u kunt uw netwerk 
wel op andere manieren beveiligen. 


f 1. Standaardnaam of SSID van het 
draadloze netwerk wijzigen 


Voor draadloze apparatuur wordt in de fabriek een naam 
van het draadloze netwerk of SSID (Service Set Identifier) 
ingesteld. Dit is de naam van uw draadloze netwerk en 
deze mag maximaal 32 tekens lang zijn. Voor draadloze 
apparatuur van Linksys by Cisco wordt standaard linksys 
als naam van het draadloze netwerk gebruikt. U kunt uw 
draadloze netwerk onderscheiden van eventuele andere 
draadloze netwerken in de omgeving door een unieke 
naam voor uw draadloze netwerk op te geven. Gebruik 
hiervoor geen persoonlijke informatie (zoals een fiscaal 
nummer), want deze informatie kan door iedereen worden 
gezien die naar draadloze netwerken zoekt. 


f 2. Standaardwachtwoord 
wijzigen 


Als u de instellingen van draadloze apparatuur zoals 
access points, routers en modemrouters wilt wijzigen, 
wordt u om een wachtwoord gevraagd. In de fabriek 
wordt een standaardwachtwoord ingesteld voor deze 
apparatuur. Het standaardwachtwoord is admin. 
Hackers kennen deze standaardwaarden en kunnen 
deze gebruiken om toegang te krijgen tot uw draadloze 
apparatuur en uw netwerkinstellingen te wijzigen. U 
kunt deze onrechtmatige wijzigingen verhinderen door 
het wachtwoord van uw apparaat aan te passen, zodat 
onbevoegden dit moeilijk kunnen raden. 


3. MAC-adresfiltering 
inschakelen 


Met routers en modemrouters van Linksys by Cisco hebt 
u de mogelijkheid MAC-adresfiltering (Media Access 
Control-adres) in te schakelen. Het MAC-adres is een 
unieke reeks cijfers en letters voor elk netwerkapparaat. 
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Als MAC-adresfiltering is ingeschakeld, is het draadloze 
netwerk alleen toegankelijk voor draadloze apparatuur 
met specifieke MAC-adressen. U kunt bijvoorbeeld een 
specifiek MAC-adres opgeven voor elke computer in uw 
huis, zodat alleen die computers toegang hebben tot uw 
draadloze netwerk. 


[ν΄ 4. Versleuteling inschakelen 


De gegevens die via een draadloos netwerk worden 
verzonden, kunnen middels versleuteling worden 
beveiligd. Met Wi-Fi Protected Access™ (WPA™/WPA2™) 
en Wired Equivalency Privacy (WEP) beschikt u over 
verschillende beveiligingsniveaus voor draadloze 
communicatie. 


Versleuteling met WPA2™/WPA™ biedt een betere 
beveiligjng van uw netwerk dan WEP, omdat 
WPA2™/WPA™-versleuteling gebruikmaakt van 
dynamische sleutels. U moet het hoogst mogelijke 
beveiligingsniveau gebruiken voor de versleuteling 
van uw netwerkapparatuur om de door u verzonden en 
ontvangen informatie te beveiligen. 


WEP is een oudere versleutelingsmethode die soms moet 
worden gebruikt voor oudere apparatuur waarop WPA™ 
niet wordt ondersteund. 


Algemene richtlijnen voor netwerkbeveiliging 


Beveiliging van draadloze netwerken is alleen effectief als 
ook het onderliggende netwerk is beveiligd. 


e U kunt alle computers van het netwerk beveiligen met 
een wachtwoord. Bovendien kunt u bestanden met 
gevoelige informatie ook nog afzonderlijk beveiligen 
met een wachtwoord. 

e Wijzig de wachtwoorden regelmatig. 

e Installeer  antivirussoftware еп persoonlijke 
firewallsoftware. 

е Schakel het delen van bestanden ий (peer-to-peer). 
In bepaalde toepassingen wordt het delen van 
bestanden geactiveerd zonder uw instemming en/of 
zonder dat u het weet. 


Aanvullende beveiligingstips 


٠ Houd draadloze routers, access points en modemrouters 
uit de buurt van buitenmuren en ramen. 


е Schakel draadloze routers, access points en 
modemrouters ий wanneer u ze niet gebruikt ('s 
nachts, tijdens uw vakantie). 

® Gebruik sterke wachtzinnen van ten minste acht 
tekens. Gebruik geen woorden uit het woordenboek, 
maar een combinatie van cijfers en letters. 


INTERNET: meer informatie over WLAN- 
beveiliging vindt u ор www.linksys.com/security. 
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Hoofdstuk 3: 
Geavanceerde configuratie 


Nadat u de installatiewizard op de installatie-cd-rom hebt 
uitgevoerd, is het apparaat klaar voor gebruik. Als u de 
geavanceerde instellingen van het apparaat wilt wijzigen, 
opent u het configuratieprogramma met een webbrowser 
ор een ор het apparaat aangesloten computer. 


Het hulpprogramma openen 


Start de webbrowser op uw computer en geef het 
standaard IP-adres van het apparaat, 192.168.1.1, op in 
het veld Adres. Druk vervolgens op Enter. 


Er wordt een aanmeldscherm weergegeven. Gebruik de 
standaardgebruikersnaam en het standaardwachtwoord, 
admin, tenzij u deze hebt gewijzigd tijdens de 
Installatiewizard. (U kunt een nieuwe gebruikersnaam en 
een nieuw wachtwoord instellen in het scherm Beheer op 
het tabblad Administratie.) Klik op OK om door te gaan. 


Aanmelden 


Als u zich niet kunt aanmelden, houdt u de resetknop 
ор het achterpaneel minimaal 5 seconden ingedrukt en 
wacht u tot het apparaat opnieuw is ingesteld. Probeer 
het vervolgens opnieuw. 


Het hulpprogramma gebruiken 


Direct nadat u zich hebt aangemeld, wordt het scherm 
Basisinstellingen weergegeven. Boven aan het scherm 
ziet u een balk met selecteerbare tabbladen. Met deze 
tabbladen kunt u binnen het hulpprogramma navigeren. 
De hoofdtabbladen geven de hoofdcategorieén 
voor configuratie van het hulpprogramma aan. leder 
hoofdtabblad heeft een of meerdere subtabbladen 
waarmeeudeconfiguratieschermenvanhethoofdtabblad 
kunt openen. 


т - τ i 
Instellingen, WLAN Opslag Beveiliging bn lee 


Beheer Status 
en games 


Basic Setup (Basisinstellingen) Ethernet DDNS MAC Address Clone (MAC-adres klonen) 
[Advanced Routing (Geavanceerde routing) 


Navigatietabbladen 


Als u een scherm wilt openen, klikt u op het desbetreffende 
hoofdtabblad en vervolgens op het gewenste subtabblad. 


Wireless ADSL2+ modemrouter 


Het scherm wordt weergegeven en het hoofdtabblad en 
de subtabbladen zijn gemarkeerd. 


Lijst met schermen in het hulpprogramma 


De schermen zijn hiërarchisch geordend, zoals hieronder 
aangegeven. (Sommige schermen zijn niet op alle 
modellen van toepassing.) 
Tabblad Instellingen 

Instellingen > Basisinstellingen 

Instellingen > Ethernet 

Instellingen > DDNS 

Instellingen > MAC-adres klonen 

Instellingen > Geavanceerde routing 


Tabblad WLAN 
WLAN > Standaardinstellingen WLAN 
WLAN > WLAN-beveiliging 
WLAN > MAC-filter WLAN 
WLAN > Geavanceerde WLAN-instellingen 


Tabblad Opslag (alleen WAG320N) 
Opslag > Schijfbeheer 
Opslag > Gedeelde map 
Opslag > Administratie 
Opslag > Mediaserver 


Tabblad Beveiliging 
Beveiliging > Firewall 
Beveiliging > VPN-doorvoer 


Tabblad Toegangsbeperkingen 
Toegangsbeperkingen > Internettoegangsbeleid 


Tabblad Toepassingen en games 
Toepassingen en games > Doorsturen één poort 
Toepassingen en games > Doorsturen poortbereik 
Toepassingen en games > Trigger poortbereik 
Toepassingen en games > DMZ 
Toepassingen en games > QoS 


Tabblad Administratie 
Administratie > Beheer 
Administratie > Rapportage 
Administratie > Diagnostische gegevens 
Administratie > Back-up maken en herstellen 
Administratie > Fabrieksinstellingen 
Administratie > Firmware-upgrade 
Administratie > Taal 


Tabblad Status 
Status > Modemrouter 
Status > Lokaal netwerk 
Status > WLAN 
Status > DSL-verbinding 
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Tabblad Instellingen 


Op het tabblad Instellingen vindt u de basisfuncties voor 
het instellen van het apparaat. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Instellingen. 


Instellingen > Basisinstellingen 


In het scherm Basisinstellingen kunt u de algemene 
instellingen van het apparaat wijzigen. De volgende 
verbindingstypen (en capsulaties) zijn beschikbaar: 


e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

e RFC 2684 Gerouteerd 

e IPoA 

ο RFC 2684 Brug - Dynamisch IP-adres 
e RFC 2684 Brug - Vast IP-adres 

° Alleen brug 


Instellingen > Ethernet 


In het scherm Ethernet kunt u de Ethernetinstellingen 
van het apparaat configureren. Ook kunt u hier de eerste 
Ethernetpoort instellen als WAN-poort. 


Instellingen > DDNS 


In hetscherm DDNS kunt u een vaste host-en domeinnaam 
toekennen aan een netwerkcomputer waaraan een 
dynamisch IP-adres is toegewezen. Dit is een handige 
optie wanneer u de host van uw eigen website, FTP-server 
of een andere server achter het apparaat bent. 


Instellingen > MAC-adres klonen 


Bij sommige serviceproviders moet u een MAC-adres 
registreren om verbinding met internet te kunnen maken. 
In het scherm MAC-adres klonen kunt u het MAC-adres 
gebruiken van een apparaat dat al bij uw serviceprovider 
is geregistreerd door dit MAC-adres naar het apparaat te 
kopiéren. 


Instellingen > Geavanceerde routing 


In hetscherm Geavanceerde routing kunt u de functies voor 
geavanceerde routing van het apparaat configureren, 
bijvoorbeeld de bedrijfsmodus, dynamische modus en 
statische routing. 


Tabblad WLAN 


Op het tabblad WLAN kunt u de draadloze functies van 
het apparaat configureren. 
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Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad WLAN. 


WLAN > Standaardinstellingen WLAN 


In het scherm Standaardinstellingen WLAN kunt u een 
netwerk met Wi-Fi Protected Setup" opzetten, de 
radioband wijzigen, de netwerkmodus selecteren, de 
naam van het draadloze netwerk (SSID) wijzigen, het 
draadloze kanaal wijzigen en SSID-broadcast uitschakelen. 


WLAN > WLAN-beveiliging 


In het scherm WLAN-beveiliging kunt u de beveiliging van 
uw draadloze netwerk(en) configureren. U hebt de keuze 
uit een aantal beveiligingsmodi, zoals WPA2. 


WLAN > MAC-filter WLAN 


In het scherm MAC-filter WLAN kunt u de internettoegang 
voor afzonderlijke apparaten op uw draadloze netwerk 
beheren (toestaan of blokkeren) door de MAC-adressen 
van deze apparaten op te geven. 


WLAN > Geavanceerde WLAN-instellingen 


In het scherm Geavanceerde WLAN-instellingen kunt u 
de geavanceerde draadloze functies van het apparaat 
configureren. 


Tabblad Opslag (alleen WAG320N) 


Op het tabblad Opslag kunt u de instellingen voor een 
optioneel extern USB-opslagapparaat, zoals een USB-stick 
of harde schijf, configureren. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Opslag. 


Opslag > Schijfbeheer 


In het scherm Schijfbeheer wordt informatie over 
aangesloten USB-opslagapparaten weergegeven. 
Bovendien kunt u hier basisbeheertaken voor het 
apparaat uitvoeren. ОоК bevat dit scherm informatie over 
de aangesloten USB-schijf en kunt u via dit scherm een 
lege schijf formatteren en de aangesloten schijf veilig 
verwijderen. 


Opslag > Gedeelde map 


In het scherm Gedeelde map kunt u de gedeelde mappen 
op een USB-opslagapparaat beheren. Een gedeelde map 
is een map op het apparaat waartoe de gebruiker via het 
netwerk toegang heeft. 
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Opslag > Administratie 


In het scherm Administratie kunt u de basisinstellingen 
voor opslag instellen en de gebruikers van het apparaat 
beheren. 


Opslag > Mediaserver 


In het scherm Mediaserver kunt u de ingebouwde 
mediaservervan het apparaat configureren en de mappen 
selecteren waarin u naar inhoud wilt zoeken. 


Tabblad Beveiliging 


Op het tabblad Beveiliging kunt u de beveiliging van uw 
netwerk verbeteren. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Beveiliging. 


Beveiliging > Firewall 


In het scherm Firewall kunt u een firewall configureren 
waarmee op het lokale netwerk van het apparaat 
verschillende typen ongewenst verkeer kunnen worden 
uitgefilterd. 


Beveiliging > VPN-doorvoer 


In het scherm VPN-doorvoer kunt u de functie voor VPN- 
doorvoer van het apparaat configureren. Met deze functie 
kunnen VPN-tunnels die het protocol IPSec, L2TP of PPTP 
gebruiken, de firewall van het apparaat passeren. 


Tabblad Toegangsbeperkingen 


Op het tabblad Toegangsbeperkingen kunt u voor ieder 
apparaat in uw netwerk beperkingen opleggen aan 
internettoegang. 


Raadpleeg de online Help-paginas voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Toegangsbeperkingen. 


Toegangsbeperkingen > Internettoegangsbeleid 


In het scherm Internettoegangsbeleid kunt u regels 
opgeven die bepaald internetgebruik en -verkeer 
blokkeren of toestaan, bijvoorbeeld toegang tot internet, 
opgegeven toepassingen, websites en inkomend verkeer 
op specifieke dagen en tijden. Maar u kunt ook regels 
opgeven voor geselecteerde apparaten in uw netwerk. 


Tabblad Toepassingen en games 


Op het tabblad Toepassingen en games kunt u functies, 
zoals het doorsturen van poorten en Quality of Service, 
configureren die wellicht nodig zijn voor speciale 
toepassingen. Denk daarbij bijvoorbeeld aan het hosten 
van web-, ftp- en e-mailservers op uw netwerk of andere 
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specifieke internettoepassingen zoals videoconferenties 
en onlinegames. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Toepassingen en games. 


Toepassingen en games > Doorsturen ććn poort 


In het scherm Doorsturen ććn poort kunt u voor ććn 
poort instellen dat deze wordt doorgestuurd. Voordat u 
deze functie gebruikt, moet u vaste IP-adressen aan de 
doelcomputers toewijzen. 


Toepassingen en games > Doorsturen 
poortbereik 


In het scherm Doorsturen poortbereik kunt u een bereik 
van poorten opgeven die moeten worden doorgestuurd. 
Voordat u deze functie gebruikt, moet u vaste IP-adressen 
aan de doelcomputers toewijzen. 


Toepassingen en games > Trigger poortbereik 


In het scherm Trigger poortbereik kunt u poorttriggers 
instellen. Als poorttriggers zijn geconfigureerd, let het 
apparaat op opgegeven poortnummers in uitgaande 
gegevens. Zodra een nummer is gevonden, registreert 
het apparaat het IP-adres van de verzendende computer, 
zodat de opgevraagde gegevens naar de juiste computer 
kunnen worden verstuurd wanneer deze terugkomen. 


Toepassingen en games > DMZ 


In het scherm DMZ kunt u één netwerkgebruiker toestaan 
verbinding metinternette maken omeen bepaalde service 
te gebruiken, zoals onlinegames of videoconferenties. 
DMZ-hosting wijst alle poorten op hetzelfde moment aan 
één computer toe. Voordat u deze functie gebruikt, moet 
u vaste IP-adressen aan de doelcomputers toewijzen. 


Toepassingen en games > QoS 


In het scherm QoS kunt u prioriteiten opgeven voor 
verschillende typen verkeer. Verkeer met een lage 
prioriteit wordt vertraagd, zodat verkeer met een hogere 
prioriteit sneller of met minder vertraging kan worden 
verwerkt. 


Tabblad Administratie 


Op het tabblad Administratie kunt u de beheerfuncties 
van het apparaat configureren. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabbladAdministratie. 


Administratie > Beheer 


In het scherm Beheer kunt u specifieke toegangs- en 
beveiligingsfuncties beheren. 
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А OPMERKING OVER CISCO WEB ASSISTANT 

(niet alle modellen): als het bericht "error code 
404” (foutcode 404) wordt weergegeven (от 
aan te geven dat u een ongeldig webadres hebt 
opgegeven), verschijnt de Cisco Web Assistant en 
wordt automatisch gezocht naar trefwoorden in 
het webadres. U kunt deze functie in dit scherm 
in- of uitschakelen. 


A OPMERKING OVER TREND MICRO (niet alle 

modellen): Trend Micro ProtectLink Gateway 
is een gehoste beveiligingsservice die spam 
tegenhoudt en URLS filtert om te voorkomen 
dat ongewenste inhoud langs de router komt. 
Email Protection is de gehoste oplossing voor 
e-mailbeveiliging van Trend Micro InterScan 
Messaging Hosted Security (IMHS). U kunt deze 
functie in dit scherm in- of uitschakelen. 


Administratie > Rapportage 


In het scherm Rapportage kunt u de registratie van 
systeemgebeurtenissen configureren, evenals de 
verzending van waarschuwingen via e-mail indien een 
Denial of Service-aanval wordt gedetecteerd. 


Administratie > Diagnostische gegevens 


In het scherm Diagnostische gegevens kunt u een ping- 
test uitvoeren om de status van uw internetverbinding te 
controleren. 


Administratie > Back-up maken en herstellen 


In het scherm Back-up maken en herstellen kunt u een 
back-up maken van de configuratie-instellingen van het 
apparaat en deze herstellen. 


Administratie > Fabrieksinstellingen 


In het scherm  Fabrieksinstellingen kunt u de 
fabrieksinstellingen van het apparaat herstellen. Alle 
opgeslagen instellingen gaan verloren. 


A OPMERKING: als u de fabrieksinstellingen 
herstelt, gaan alle instellingen die u eerder hebt 
opgeslagen, verloren. 


Administratie > Firmware-upgrade 


In het scherm Firmware-upgrade kunt u de firmware van 
het apparaat upgraden. 
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Administratie > Taal 


In het scherm Taal kunt u een van de beschikbare talen 
voor het hulpprogramma selecteren. 


Tabblad Status 


Op het tabblad Status kunt u statusinformatie bekijken. 


Raadpleeg de online Help-pagina's voor gedetailleerde 
informatie over het tabblad Status. 


Status > Modemrouter 


In het scherm Modemrouter vindt u informatie over het 
apparaat en de huidige instellingen. De informatie op het 
scherm varieert op basis van het type internetverbinding 
dat u gebruikt. 


Status > Lokaal netwerk 


In het scherm Lokaal netwerk kunt u de status van uw LAN 
bekijken. 


Status > WLAN 


In het scherm WLAN wordt basisinformatie over het 
draadloze netwerk van het apparaat weergegeven. 


Status > DSL-verbinding 


In het scherm DSL-verbinding kunt u de status van uw DSL- 
verbinding bekijken. 


Bijlage A 


Probleemoplossing 


Bijlage A: 
Probleemoplossing 


Uw computer kan geen verbinding met internet tot 
stand brengen. 


Volg de instructies totdat uw computer een verbinding 
met internet tot stand kan brengen: 


e Controleer of de modemrouter is ingeschakeld. De 
LED Power (Voeding) moet groen zijn en mag niet 
knipperen. 


٠ Als de LED Power (Voeding) knippert, moet u alle 
netwerkapparatuur uitschakelen, inclusief de 
modemrouter en computers. Vervolgens moet u de 
apparatuur inschakelen in deze volgorde: 


1. Modemrouter 


2. Computer 


e Controleer de LED's op het voorpaneel van de 
modemrouter. Controleer of de LED's Power (Voeding), 
DSL en ten minste een van de genummerde Ethernet- 
LED's branden. Als dit niet zo is, controleert u of de 
kabels goed zijn aangesloten. De computer moet zijn 
aangesloten op een van de Ethernet-poorten met de 
nummers 1-4 op de modemrouter en de DSL-poort 
van de modemrouter moet zijn aangesloten op de 
ADSL-lijn. 


Als u dubbelklikt op de webbrowser, wordt u om een 
gebruikersnaam en wachtwoord gevraagd. Als u verder 
wilt gaan zonder gebruikersnaam en wachtwoord op te 
geven, voert u de volgende instructies uit. 


Start de webbrowser en voer de volgende stappen uit 
(deze stappen zijn specifiek voor Internet Explorer; voor 
andere browsers kunt u een soortgelijke procedure 
volgen): 


1. Selecteer Extra > Internet-opties. 

Klik op het tabblad Verbindingen. 
Selecteer Nooit een verbinding kiezen. 
Klik op OK. 


RW м 


О gebruikt een vast IP-adres en kunt дееп verbinding 
maken. 


Raadpleeg Windows Help en wijzig de eigenschappen 
van uw Internet Protocol (TCP/IP) om automatisch een IP- 
adres te verkrijgen. 
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Er kan geen draadloze verbinding tot stand worden 
gebracht tussen de computer en het netwerk. 


Controleer of de naam van het draadloze netwerk of 
SSID hetzelfde is op de computer en de modemrouter. 
Als Wireless Security (WLAN-beveiliging) is ingeschakeld, 
controleert u of de computer en de modemrouter 
gebruikmaken van dezelfde beveiligingsmethode еп 
-sleutel. 


U moet de standaardinstellingen op de modemrouter 
wijzigen. 


Voer de Setup Wizard (Installatiewizard) op de cd-rom uit. 


Umoetdegeavanceerdeinstellingen op de modemrouter 
wijzigen. 

Open de webbrowser (bijvoorbeeld Internet Explorer of 
Firefox) en geef het IP-adres van de modemrouter op in 
het adresveld (het standaard-IP-adres is 192.168.1.1). 
Als u hierom wordt gevraagd, vult u de velden User name 
(Gebruikersnaam) en Password (Wachtwoord) in (standaard 
wordt admin gebruikt voor zowel de gebruikersnaam als 
het wachtwoord). Klik op het gewenste tabblad om de 
instellingen te wijzigen. 


INTERNET: als uw vragen niet zijn behandeld 
in deze bijlage, raadpleeg dan de website op 
www.linksysbycisco.com/support. 
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Bijlage B: 


Specificaties 
WAG120N 
Standaarden WLAN: 802.11n (concept) 2.0, 


Poorten 


Knoppen 


LED's 


Bekabelingstype 


Antennes 
Modulaties 


Zendvermogen 


Ontvangstgevoeligheid 


Antenneversterking 
Beveiligingsfuncties 


Besturings- 
systeemvereisten 
(voor het uitvoeren 
van de installatie-cd) 


Omgeving 
Afmetingen 
Gewicht 


802.11g, 802.11b 
Ethernet: 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) voor Annex A, 
B, M, L, U-R2 voor Annex B 


DSL, Ethernet (1-4), Power 
(Voeding) 

On/Off (Aan-uitknop), Reset 
(Opnieuw instellen), 

Wi-Fi Protected Setup" 


Power (Voeding), Ethernet (1-4), 
Security (Beveiliging), Wireless 
(Draadloos), DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (voor Annex A), 
RJ-45 (voor Annex B) 


2 intern 


802.116: CCK/QPSK, BPSK 
802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.110: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 


-80 dBm (normaal) bij 11 Mbps 

-70 dBm (normaal) bij 54 Mbps 

-61 dBm (normaal) bij 130 Mbps 

-61 dBm (normaal) bij 270 Mbps 

1,8 dBi 

WPA2™/WPA™ Personal en 

Enterprise; 

128-, 64-bits WEP; 

Filtering van MAC-adressen; 

SPI-firewall 

Windows XP, Vista of Vista 
(64-bits) editie met de nieuwste 
updates (voor Network Magic 
en installatiewizard); 

Mac OS X 10.4 of hoger (voor de 
installatiewizard) 


202 x 34 x 160 mm 
362 g 
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Voeding 
Certificering 


Bedrijfstemperatuur 
Opslagtemperatuur 
Bedrijfs-vochtigheid 
Opslagvochtigheid 


WAG160N v2 


Standaarden 


Poorten 


Knoppen 


LED’ s 


Bekabelingstype 


Antennes 
Modulaties 


Zendvermogen 


Ontvangstgevoeligheid 


Antenneversterking 
Beveiligingsfuncties 


12 V gelijkspanning, 1А 


ЕСС, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup" 


0 tot 40 °C 

-20 tot 70 °C 

10 tot 85%, niet-condenserend 
5 tot 90%, niet-condenserend 


WLAN: 802.11n (concept) 2.0, 
802.114, 802.116 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) voor Annex A, 
B, M, L, U-R2 voor Annex B 


Power (Voeding), DSL, 
Ethernet (1-4) 


On/Off (Aan-uitknop), Reset 
(Opnieuw instellen), 
Wi-Fi Protected Setup" 


Power (Voeding), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN, Security 
(Beveiliging), Wireless 
(Draadloos), DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (voor Annex A), 
RJ-45 (voor Annex B) 


2 intern 


802.11b: CCK/QPSK, BPSK 
802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 


802.110: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 


-80 dBm (normaal) bij 11 Mbps 
-72 dBm (normaal) bij 54 Mbps 
-66 dBm (normaal) bij 130 Mbps 
-63 dBm (normaal) bij 270 Mbps 
2 dBi 

WPA2™/WPA™ Personal еп 
Enterprise; 

128-, 64-bits WEP; 

Filtering van MAC-adressen; 
SPI-firewall 


Bijlage В 


Specificaties 


Besturings- 
systeemvereisten 
(voor het uitvoeren 


van de installatie-cd) 


Omgeving 
Afmetingen 
Gewicht 
Voeding 
Certificering 


Bedrijfstemperatuur 
Opslagtemperatuur 
Bedrijfs-vochtigheid 
Opslagvochtigheid 


WAG320N 


Standaarden 


Poorten 


Knoppen 


LED's 


Bekabelingstype 
Antennes 
Modulaties 


Windows XP, Vista of Vista 
(64-bits) editie met de nieuwste 
updates (voor Network Magic 
en installatiewizard); 

Mac OS X 10.4 of hoger (voor de 
installatiewizard) 


202 x 34 x 160 mm 

362 g 

12 V gelijkspanning, 1A 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2™ 

0 tot 40°С 

-20 tot 70 °С 

10 tot 85%, niet-condenserend 

5 tot 90%, niet-condenserend 


WLAN: 802.11n (concept) 2.0, 
802.119, 802.11b, 802.11a 


Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) voor Annex A, 
M, L 


Power (Voeding), DSL, 
Ethernet (1-4), USB 


On/Off (Aan-uitknop), Reset 
(Opnieuw instellen), 
Wi-Fi Protected Setup" 


Power (Voeding), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN, Security 
(Beveiliging), USB, Wireless 
(Draadloos), DSL, Internet 


CAT5, RJ-11 (voor Annex A) 
3 intern 


802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 
802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
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Zendvermogen 


Ontvangstgevoeligheid 


Antenneversterking 


Beveiligingsfuncties 


Besturings- 
systeemvereisten 
(voor het uitvoeren 


van de installatie-cd) 


Omgeving 
Afmetingen 
Gewicht 
Voeding 
Certificering 


Bedrijfstemperatuur 
Opslagtemperatuur 
Bedrijfs-vochtigheid 
Opslagvochtigheid 


2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm normaal 
bij normaal temp.- bereik 

802.11g: 17,5 + 1,5 dBm normaal 
bij normaal temp.- bereik 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
normaal bijnormaal temp. 
bereik 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
normaal bijnormaal temp. 
bereik 


5 GHz: 

802.11a: 13,5 + 1,5 dBm normaal 
bij normaal temp.- bereik 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
normaal bij normaal temp. 
bereik 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
normaal bij normaal temp. 
bereik 


-80 dBm 
-72 dBm 
-66 dBm 
-63 dBm 


2,4 GHz: 
RIFA 1 & RIFA 2 8 RIFA 3 < 4 dBi 
(normaal) 


5 GHz: 
RIFA 1 8 RIFA 2 8 RIFA 3 < 3,5 dBi 
(normaal) 


WPA2™/WPA™ Personal еп 
Enterprise; 

128-, 64-bits WEP; 

Filtering van MAC-adressen; 
SPI-firewall 


Windows XP, Vista of Vista 
(64-bits) editie met de nieuwste 
updates (voor Network Magic 
en installatiewizard); 

Mac OS X 10.4 of hoger (voor de 
installatiewizard) 


normaal 
normaal 
normaal 
normaal 


bij 11 Mbps 
bij 54 Mbps 
bij 130 Mbps 
bij 270 Mbps 


2s. ЧІ 


202 x 34 x 160 mm 
362 g 
12 VDC, 1,25 A 


FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2™ 


0 tot 40 °C 

-20 tot 70 °C 

10 tot 85%, niet-condenserend 
5 tot 90%, niet-condenserend 
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Bijlage C: 
Informatie over 
regelgeving 


European Union 


The following information applies if you use the product 
within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 
Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 


Products Relevant to the EU and Other Countries 
Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


Cet appareil est conforme aux exigences 


Francais Д : pe: 
hl: essentielles et aux autres dispositions 

[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
Cina betta taeki er samkvaemt grunnkròfum og 
ia öðrum viðeigandi ákvæðum  Tilskipunar 
[icelandic]: | 1999/5/EC. 
Italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 

liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 
Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 
iki Šī iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 
Slam: EK butiskajam prasibâm un citiem ar to 
аш saistitajiem noteikumiem. 
Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas 5105 direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Това оборудване отговаря Ha съществените 


Български 
изисквания и приложими клаузи на 


Nederlands à > ῆ 
БАЕ en andere van toepassing zijnde bepalingen 
ديس‎ van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 

| | essenzjali u |-provedimenti |-ойга rilevanti 
[Maltese]: | tąd-Direttiva 1999/5/EC. 

Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 

Magyar követelményeket és таз 1999/5/ЕК 


[Hungarian]: 


irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 


Norsk 


[Norwegian]: 


Dette utstyret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 


[Bulgarian] Директива 1999/5/EC. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky t FAQ PRN 
NIE požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
с ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
ish]: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerät entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
: olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: 


satetele. 


This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 


Este equipo cumple con 105 requisitos 


Espańol | | lui 
ishl: esenciales asi como con otras disposiciones 

[Spanish]: | dela Directiva 1999/5/CE. 

Ελληνική Αυτός ο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση µε 

[Greek]: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 


διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
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Polski 
Poliski: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]: określonymi Dyrektywą UE: 1999/5/EC. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/EC. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R | cu cerintele esentiale si си alte prevederi 
Romanan relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna 2 bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
Slovak]: nariadeniami direktiv: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 


mukainen. 
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Denna utrustning är i överensstämmelse med 
de vásentliga kraven och апага relevanta 
bestámmelser i Direktiv 1999/5/EC. 


Svenska 
[Swedish]: 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ А pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country orregion. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.linksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


ο ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 
е EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: ЕМ 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposćs la directive 1999/5/CE) sans 
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aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto e utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgeführten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark та frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendgrs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas étre 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. Il 
п'у a aucune restriction pour son utilisation dans d’autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a “general authorization’. 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 
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Questo prodotto e conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepiecieśama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 
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5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


BEDE E ل‎ 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidováno 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: То ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de róduire le risque d'interfórence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matière d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé a une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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Bezprzewodowy modemo-router 
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Modele: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Informacje o podręczniku 


Informacje o podręczniku 


Opisy ikon 


Podczas 


lektury Podręcznika użytkownika napotkać 


można liczne ikony, których zadaniem jest skierowanie 
uwagi na określone terminy. Opis tych ikon znajduje się 


poniżej: 


A 


حك 


© 


UWAGA: Ten znak zaznaczenia wskazuje 
obecność interesującej informacji, której należy 
poświęcić szczególną uwagę w trakcie używania 
produktu. 


OSTRZEŻENIE: Ten wykrzyknik wskazuje na 
obecność przestrogi lub ostrzeżenia przed 
potencjalnym zagrożeniem obrażeniami i/lub 
okoliczności, mogących doprowadzić do 
zniszczenia produktu lub innego mienia. 


SIEĆ WEB: Ta ikona kuli ziemskiej oznacza warty 
uwagi adres internetowy lub adres e-mail. 


Zasoby online 


Zamieszczone w tym dokumencie adresy witryn 
internetowych podawane są bez poprzedzającego członu 
http://, ponieważ większość współczesnych przeglądarek 
go nie wymaga. Użytkownicy starszych przeglądarek sieci 
Web mogą być zmuszeni dodać http:// przed adresem 
internetowym. 


Zasób Witryna internetowa 


Linksys 


www.linksysbycisco.com 


Linksys 


International 


www.linksysbycisco.com/international 


Glosariusz www.linksysbycisco.com/glossary 


sieci 


pomoc 


Bezpieczeństwo 


Internetowa 


techniczna 


www.linksysbycisco.com/security 


www.linksysbycisco.com/support 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


Copyright i znaki towarowe 


ΠΠ ΠΠ 
CISCO 


Linksys, Cisco i logo Cisco są znakami 
towarowymi lub zastrzeżonymi znakami 
towarowymi firmy Cisco Systems, Inc. 
i/lub jej spółek zależnych w Stanach 
Zjednoczonych. iniektórychinnych krajach. 
Inne marki i nazwy produktów są znakami 
towarowymi lub zastrzeżonymi znakami 
towarowymi ich prawnych właścicieli. 
Copyright © 2009 Cisco Systems, Inc. 
Wszelkie prawa zastrzeżone. 


Rozdział 1: 


Opis produktu 4 
Panel brzedni:: «xs awa шыжа a teed ad жж aa ar en rar Q Saya TPA 4 
Pańeltylny: «snee кая aan w eğe aan W AA kr 4 
Umiejscowienie. s „ае aes ann Qu Фиркан 5 

Rozdziat 2: 

Zabezpieczenia sieci bezprzewodowej — lista kontrolna 6 
Ogólne wytyczne dotyczące zabezpieczania sieci......................... 6 
Dodatkowe wskazöwkidotyczacebezpieczenstwa........................ 6 

Rozdział 3: 

Konfiguracja Zaawansowana 7 
Ро ер dö narzedzia sa pan vs aca ааа AR an 7 
LOGOWANIE: ажи GA AO ie W Gok а жай ga s CASS meade al e alar 7 
Korzystańieznatzędzia: у» + + saga eek wars Ea E AURA MAREA Ra d Ex 7 
Lista ekranów narzędzia ......................................... 7 
Karta Konfiguracjas «seu ssa a Reha Me єй eae Re 8 
Karta Bezprzewodowe .......................................... 8 
Karta Przestrzeń dyskowa (tylko WAG320N). ............................ 8 
Katta zabezpieczenia. , su ek ез жу кж кежик a ки ЕЧ 9 
Karta Ograniczenia dostepu....................................... 9 
Кана: ο Ετος Gry иконок K nao Re Rw aj oor Se A 9 
Karta Administracja : оаа ва аьа 04 G4 440046444864 040 жага 10 
Karta Stan v u vr cheba te bee "TT 10 

Dodatek A: 

Rozwiązywanie problemów 11 

Dodatek B: 

Dane techniczne 12 
WAGTQON 4... шшк» езже жайа ee en A er 12 
WAGI6ONYVŻ sas aen are aan an а a aaa w saan aqa al ae انق‎ 12 
WAG320N ue es e w aG Z E كو‎ ren 13 

Dodatek С: 

Informacje prawne 14 
European Union ¿yusa aan ж. a ONG SER eee ee 14 
Australia. «з ο etd жеи к Жжж бэла желк в Жый аЛа жойы بولقل بد‎ - 21 
Mew Zealand экшык aio PRA a oed das Gotta a lerle аа ео 21 
United States оЁАтепса......................................... 21 
Canada; ο een ран ae à 23 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ iii 


Rozdział 1 


Opis produktu 


Rozdział 1: 
Opis produktu 


Dziękujemy za wybranie bezprzewodowego modemo- 
routera Wireless ADSL2+. Modemo-router umożliwia 
dostęp do Internetu z wykorzystaniem połączenia 
bezprzewodowego lub za pomocą jednego z czterech 
komutowanych portów. Można także używać go do 
współdzielenia zasobów, takich jak komputery, drukarki 
oraz pliki. Funkcje zabezpieczające pomagają chronić dane 
oraz prywatność w trakcie korzystania z Internetu. Funkcje 
zabezpieczające obejmują między innymi zabezpieczenia 
WPA2™, a także zaporę SPI (Stateful Packet Inspection) 
i technologię NAT. Konfiguracja modemo-routera jest 
prosta — można ją przeprowadzić za pomocą narzędzia 
www. 


Panel przedni 


W Power (Zasilanie) (model WAG120N: kolor 

power Zielony/zöfty; modele WAG160N v2 i WAG320N: 
kolor zielony/czerwony) Dioda LED zasilania 
świeci światłem ciągłym, gdy urządzenie jest 
włączone. Dioda LED świeci na żółto (model 
WAG120N) lub czerwono (modele WAG160N v2 
i WAG320N) w przypadku niepowodzenia testu 
POST lub awarii urządzenia. 


O Ethernet 1-4 (zielony) Te ponumerowane 
= diody LED (jedna dla każdego z numerowanych 
ETHERNET portów na tylnym panelu modemo-routera) 
pełnią dwie funkcje. Jeśli dioda świeci światłem 
ciągłym, modemo-router został skutecznie 
podłączony do urządzenia za pośrednictwem 
danego portu. Jeśli dioda miga, oznacza to, że 

dany port obsługuje ruch sieciowy. 


UWAGA: Dioda LED Ethernet 1 
świeci na pomarańczowo podczas 
ustanawiania połączenia WAN па 
danym porcie. 


0 Przycisk Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi 

Protected Setup") (model WAG120N: kolor 
zielony/żółty; modele WAG160N v2 i WAG320N: 
kolor zielony) Po naciśnięciu tego przycisku 
funkcja Wi-Fi Protected Setup" wyszukuje 
obsługiwane przez technologię Wi-Fi Protected 
Setup" urządzenia bezprzewodowe. Dioda 
LED świeci światłem ciągłym koloru zielonego 
po udanym ustanowieniu połączenia Wi- 
Fi Protected Setup". Dioda LED miga 
powoli, gdy funkcja Wi-Fi Protected Setup" 
konfiguruje połączenie, lub świeci na żółto 
(model WAG120N) bądź miga szybko (modele 
WAG160N v2 i WAG320N), gdy wystąpi błąd. 
Dioda LED jest wyłączona, gdy połączenie Wi-Fi 
Protected Setup" jest bezczynne. 
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UWAGA: Funkcja Wi-Fi Protected 
Setup” ułatwia konfigurację sieci 
bezprzewodowej i jej zabezpieczeń. 


y USB (tylko model WAG320N) (kolor 
zielony) Dioda LED portu USB zaświeci sie, 

gdy urządzenie USB zostanie podłączone do 

modemo-routera przez port USB. 


USB 


= Wireless (Połączenie bezprzewodowe) (kolor 

wireless zielony) Dioda połączenia bezprzewodowego 
zapala się po włączeniu funkcji łączności 
bezprzewodowej. Jeśli dioda miga, oznacza 
to, że modemo-router aktywnie przesyła lub 
odbiera dane. 


DSL (kolor zielony) Dioda DSL zapala się po 
o nawiązaniu połączenia DSL. Jeśli dioda miga 
ost па zielono, oznacza to, Ze modemo-router 
nawiązuje połączenie ADSL. 
Internet (zielony/czerwony) Dioda LED Internetu 
o zapala się i świeci na zielono, gdy przy użyciu 
INTERNET portu internetowego nawiazywane jest połączenie. 
Jeśli dioda miga, oznacza to, że port internetowy 
obsługuje ruch sieciowy. Dioda LED świeci na 
czerwono, gdy wystąpi błąd uwierzytelniania. 


Panel tylny 


ж DSL Port DSL jest podłączany do linii ADSL. 


Ethernet 4, 3, 2 i 1 Te porty Ethernet (4, 3, 
2 i 1) łączą modemo-router z komputerami 
podłączonymi przewodowo oraz innymi 
urządzeniami sieci Ethernet. 


UWAGA: Port Ethernet 1 można 
skonfigurować również jako port sieci 
WAN. W tym celu należy przejść do 
narzędzia WWW (patrz "Rozdział 3: 
Konfiguracja zaawansowana"), а 


następnie wybrać kartę Konfiguracja > 
Ethernet. 


A USB (tylko model WAG320N) (Zielone) Dioda 

— LED portu USB zaświeci się, gdy urządzenie USB 
zostanie podłączone do modemo-routera przez 
port USB. 


© Reset (Resetowanie) Istnieją dwa sposoby 
przywrócenia domyślnych ustawień fabrycznych 
modemo-routera. Można nacisnąć przycisk 
Reset i przytrzymać go przez pięć sekund lub 
przywrócić ustawienia fabryczne z poziomu 
ekranu Administracja > Ustawienia fabryczne, 
wchodzącego w skład narzędzia www do 
konfiguracji modemo-routera. 


Power (Zasilanie) Do portu zasilania podłącza 
się zasilacz sieciowy. 


© On/Off (Przycisk zasilania) Naciśnięcie 
przycisku zasilania powoduje włączenie lub 
wyłączenie zasilania urządzenia. 
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Umiejscowienie 


Istnieją dwa sposoby fizycznej instalacji urządzenia. 
Pierwszym sposobem jest poziome ustawienie urządzenia 
na powierzchni. Drugim — przymocowanie urządzenia 
do ściany. 

Do ustawienia modemo-routera najlepsze jest zazwyczaj 
miejsce pośrodku sieci bezprzewodowej, w zasięgu 
wszystkich urządzeń bezprzewodowych. 


Ułożenie poziome 


Urządzenie ma cztery gumowe stopki na dolnym panelu. 
Urządzenie należy umieścić na równej powierzchni, blisko 
gniazdka elektrycznego. 


Mocowanie do ściany 


Nadolnympaneluznajdująsiędwieszczelinyumożliwiające 
zamocowanie urządzenia na ścianie. Odległość pomiędzy 
nimi wynosi 152 mm (6 cali). 


Do zamocowania urządzenia potrzebne są dwie śruby. 


Sprzęt zalecany przy montażu 


tUwaga: Ilustracje sprzętu zalecanego przy 
montażu nie odzwierciedlają rzeczywistej skali. 


A UWAGA: Firma Cisco nie odpowiada za 
uszkodzenia wynikające z nieprawidłowego 
zamocowania sprzętu na ścianie. 


Należy postępować zgodnie znastępującymi instrukcjami: 


1. 


152 mm 


Określ miejsce, w którym chcesz zamocować 
urządzenie. Upewnij się, że ściana, która ma być użyta, 
jest gładka, płaska, sucha oraz solidna. Upewnij się, 
że wybrane miejsce znajduje się w zasięgu gniazdka 
elektrycznego. 


. Wywierć dwa otwory w ścianie. Sprawdź, czy otwory 


są od siebie oddalone o 152 mm (6 cali). 


. Do każdego otworu włóż śrubę tak, aby jej główka 


wystawała na 3 mm (0,12 cala). 


. Ustaw urządzenie tak, aby wyrównać położenie 


szczelin z dwiema śrubami. 


. Umieść szczeliny do mocowania nad śrubami i zsuń 


urządzenie tak, aby śruby dopasowały się dokładnie 
do szczelin. 


Matryca mocowania do ściany 
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Rozdział 2: 
Zabezpieczenia sieci 
bezprzewodowej — lista 
kontrolna 


Sieci bezprzewodowe można instalować w prosty i 
wygodny sposób, więc liczba gospodarstw domowych 
z szerokopasmowym dostępem do Internetu, w których 
są one instalowane, gwałtownie rośnie. Ponieważ 
sieci bezprzewodowe działają na zasadzie przesyłania 
informacji za pomocą fali radiowych, mogą one być 
bardziej narażone na włamania niż sieci tradycyjne. 
Podobnie jak ma to miejsce w przypadku telefonów 
komórkowych czy bezprzewodowych, sygnały z sieci 
bezprzewodowych można przechwytywać. Ponieważ nie 
można fizycznie uniemożliwić innym osobom łączenia się 
z siecią bezprzewodową, należy podjąć dodatkowe kroki 
w celu jej zabezpieczenia. 


[ν΄ 1. Zmień domyślną nazwę sieci 
bezprzewodowej (SSID) 


Bezprzewodowe urządzenie mają fabrycznie ustawianą, 
domyślną nazwę sieci bezprzewodowej, która nazywana 
jest także identyfikatorem SSID (Service Set Identifier). 
Jest to nazwa sieci bezprzewodowej, która może składać 
się z maksymalnie 32 znaków. Domyślną nazwą sieci 
bezprzewodowej w urządzeniach firmy Linksys by Cisco 
jest linksys. Nazwę sieci bezprzewodowej należy zmienić 
na coś unikatowego, co wyróżni sieć spośród innych sieci 
bezprzewodowych, które mogą występować wokolicy. Nie 
powinny być jednak wykorzystywane dane osobowe (np. 
numer PESEL), ponieważ informacje te mogą być dostępne 
dla każdego wyszukującego sieci bezprzewodowe. 


[ν΄ 2. Zmień domyślne hasło 


W przypadku produktów bezprzewodowych, takich jak 
punkty dostępowe, routery oraz modemo-routery, przy 
próbie zmiany ustawień pojawia się prośba o podanie 
hasła. Urządzenia tego typu mają fabrycznie ustawiane 
hasło domyślne. Domyślne hasło to admin. Hakerzy 
znają te domyślne hasła i mogą próbować wykorzystać 
je w celu uzyskania dostępu do urządzenia i zmiany 
ustawień sieciowych. Aby uniemożliwić wprowadzanie 
nieautoryzowanych zmian, należy zmienić hasło tak, aby 
trudno było je odgadnąć. 


Ch 3. Włącz filtrowanie adresów МАС 


Routery oraz modemo-routery firmy Linksys by Cisco 
dają możliwość filtrowania adresów MAC. Adres MAC to 
unikatowa seria liczb oraz liter przypisywana do każdego 
urządzenia sieciowego. Po włączeniu funkcji filtrowania 
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adresów MAC bezprzewodowy dostęp do sieci uzyskują 
wyłącznie urządzenia o wskazanych adresach MAC. Można 
na przykład podać adresy MAC wszystkich komputerów 
domowych, aby tylko one mogły mieć dostęp do sieci 
bezprzewodowej. 


[ν΄ 4. Włącz szyfrowanie 


Szyfrowanie zabezpiecza dane przesyłane w sieci 
bezprzewodowej. Standardy szyfrowania WPA™/WPA2™ 
(Wi-Fi Protected Access™) oraz WEP (Wired Equivalency 
Privacy) zapewniają różne stopnie ochrony dla sieci 
bezprzewodowych. 

Sieć zabezpieczona szyfrowaniem WPA™/WPA2™ jest 
bezpieczniejsza od sieci z szyfrowaniem WEP, ponieważ 
szyfrowanie WPA™/WPA2™ wykorzystuje dynamiczne 
szyfrowanie kluczem. Aby chronić informacje przesyłane 
falami radiowymi, należy włączyć najwyższy z dostępnych 
poziomów zabezpieczeń obsługiwanych przez 
wyposażenie sieciowe. 

WEP to starszy standard szyfrowania, który może być 
jedyną dostępną opcją w starszych urządzeniach, które 
nie obsługują szyfrowania WPA™. 


Ogólne wytyczne dotyczące zabezpieczania 

sieci 

Zabezpieczanie sieci bezprzewodowej nie ma sensu, jeśli 

sieć bazowa nie jest bezpieczna. 

° Wszystkie komputery powinny być chronione hasłami, 
podobnie jak najważniejsze pliki. 

e Hasta powinny być regularnie zmieniane. 

٠ Należy zainstalować oprogramowanie antywirusowe 
oraz zapory ogniowe. 

٠ Należy wyłączyć funkcję wymiany plików (peer-to- 
peer). Niektóre aplikacje mogą uaktywniać funkcję 
wymiany plików bez zgody oraz wiedzy użytkownika. 


Dodatkowe wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa 


e Routery bezprzewodowe, punkty dostępowe oraz 
modemo-routery powinny znajdować się z dala od 
ścian zewnętrznych i okien. 

e Routery bezprzewodowe, punkty dostępowe oraz 
modemo-routery należy wyłączać, gdy nie są używane 
(w nocy, w czasie urlopów). 

٠ Należy używać trudnych do odgadnięcia haseł, 
składających się z co najmniej ośmiu znaków. Należy 
w nich łączyć litery oraz cyfry, aby uniknąć używania 
wyrazów, które można znaleźć w słowniku. 


SIEĆ: Więcej informacji na temat zabezpieczania 
sieci bezprzewodowych można znaleźć na 
stronie www.linksys.com/security 
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Rozdział 3: 
Konfiguracja zaawansowana 


Po zakończeniu działania kreatora instalacji z płyty 
instalacyjnej CD-ROM urządzenie jest gotowe do użycia. 
Aby zmienić ustawienia zaawansowane urządzenia, 
uruchom narzędzie konfiguracji za pomocą przeglądarki 
internetowej, na komputerze podłączonym do urządzenia. 


Dostęp do narzędzia 


Uruchom w komputerze przeglądarkę internetową i wpisz 
domyślny adres IP urządzenia, 192.168.1.1, w polu Adres. 
Następnie naciśnij klawisz Enter. 


Zostanie wyświetlony ekran logowania. Skorzystaj z 
domyślnej nazwy użytkownika oraz hasła, czyli admin, 
chyba że zostały one zmienione za pomocą kreatora 
instalacji. Nową nazwę użytkownika oraz hasło można 
ustawić na ekranie Zarządzanie, który jest dostępny na 
karcie Administracja.Kliknij przycisk OK, abykontynuować. 


Karty nawigacyjne 


Logowanie 


Jeśli nie możesz się zalogować, naciśnij przycisk Reset 
na tylnym panelu i przytrzymaj go przez co najmniej 5 
sekund, a następnie zaczekaj na ponowne uruchomienie 
się urządzenia i soróbuj ponownie. 


Korzystanie z narzędzia 


Bezpośrednio po zalogowaniu wyświetlany jest ekran 
Konfiguracja podstawowa.W górnej cze$ci ekranu znajduje 
się pasek umożliwiający wybór jednej z kart. Można z nich 
skorzystać, aby nawigować w ramach narzędzia. Główne 
karty odnoszą się do głównych kategorii konfiguracji 
urządzenia. W każdej głównej karcie umieszczona jest 
przynajmniej jedna karta pomocnicza, która umożliwia 
uzyskanie dostępu do ekranów konfiguracji głównej karty. 


Bezprze- Przestrzeń Zabezpie- Ograniczenia Aplikacje Admini- 


Stat 
wodowa dyskowa czenia dostępu i gry stracja A 


Konfiguracja 


Konfiguracja podstawowa Ethernet DDNS Klon adresu МАС Zaawansowany routing 


Karty nawigacyjne 
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Aby uzyskać dostęp do danego ekranu, należy kliknąć 
odpowiednią kartę główną, a następnie kartę pomocniczą. 
Wyświetlony zostanie ekran, na którym podświetlono 
główne i pomocnicze karty. 


Lista ekranów narzędzia 


Ekrany sa uporządkowane według hierarchii 
wyszczególnionej poniżej (niektóre ekrany mogą nie być 
dostępne we wszystkich modelach). 
Karta Konfiguracja 

Konfiguracja > Konfiguracja podstawowa 

Konfiguracja > Ethernet 

Konfiguracja > DDNS 

Konfiguracja > Klon adresu MAC 

Konfiguracja > Zaawansowany routing 


Karta Bezprzewodowe 


Połączenie bezprzewodowe > Podstawowe ustawienia 
bezprzewodowe 


Połączenie bezprzewodowe > Zabezpieczenia sieci 
bezprzewodowej 


Połączenie bezprzewodowe > Filtr adresów MAC sieci 
bezprzewodowej 

Połączenie bezprzewodowe > Zaawansowane 
ustawienia bezprzewodowe 


Karta Przestrzeń dyskowa (tylko WAG320N) 
Przestrzeń dyskowa > Zarządzanie dyskami 
Przestrzeń dyskowa > Udostępniony folder 
Przestrzeń dyskowa > Administracja 
Przestrzeń dyskowa > Serwer medialny 


Karta Zabezpieczenia 
Zabezpieczenia > Zapora 
Zabezpieczenia > VPN Passthrough 


Karta Ograniczenia dostępu 
Ograniczenia dostępu > Zasady dostępu do Internetu 


Karta Aplikacje i gry 
Aplikacje i gry > Przekierowanie pojedynczego portu 
Aplikacje i gry > Przekierowanie zakresu portów 
Aplikacje i gry > Wyzwalanie zakresu portów 
Aplikacje i gry > DMZ 
Aplikacje i gry > QoS 

Karta Administracja 
Administracja > Zarządzanie 
Administracja > Raportowanie 
Administracja > Diagnostyka 
Administracja > Kopie zapasowe i przywracanie 
Administracja > Domyślne ustawienia fabryczne 
Administracja > Uaktualnienie oprogramowania 
sprzętowego 
Administracja > Język 


Rozdział 3 
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Karta Stan 
Stan > Modemo-router 
Stan > Sieć lokalna 
Stan > Sieć bezprzewodowa 
Stan > Połączenie DSL 


Karta Konfiguracja 


Karta Konfiguracja umożliwia uzyskanie dostępu do 
podstawowych funkcji urządzenia. 


Szczegółowe informacje na temat karty Konfiguracja 
znajdują się na stronach pomocy online urządzenia. 


Konfiguracja > Konfiguracja podstawowa 


Ekran Konfiguracja podstawowa umożliwia zmianę 
ogólnych ustawień urządzenia. Dostępne są następujące 
rodzaje połączeń (enkapsulacji): 


e RFC 2364 PPPoA 

ο RFC 2516 PPPoE 

e RFC 2684 Routed 

e |PoA 

e RFC 2684 Bridged - Dynamiczny adres IP 
e RFC 2684 Bridged - Statyczny adres IP 

e Tylko tryb mostu 


Konfiguracja > Ethernet 


Ekran Ethernet umożliwia przeprowadzenie konfiguracji 
ustawień Ethernetu urządzenia. Pozwala on także na 
skonfigurowanie pierwszego portu Ethernet jako portu 
WAN. 


Konfiguracja > DDNS 


Ekran DDNS umożliwia przypisanie stałego hosta i 
nazwy domeny do sieci komputerowej, która posiada 
dynamiczny adres internetowy IP. Jest to przydatne w 
przypadku hostingu własnej strony internetowej, serwera 
FTP lub innego serwera poza urządzeniem. 


Konfiguracja > Klon adresu МАС 


Niektórzy usługodawcy internetowi o wymagają 
zarejestrowania adresu MAC od osób, które chcą uzyskać 
dostęp do Internetu. Ekran Klon adresu МАС umożliwia 
zastosowanie adresu MAC urządzenia, które zostało już 
zarejestrowane u usługodawcy internetowego, poprzez 
skopiowanie tego adresu MAC do innego urządzenia. 


Konfiguracja > Zaawansowany routing 


Ekran Zaawansowany routing umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji zaawansowanych funkcji routingu, takich jak 
tryb działania, tryb dynamiczny i statyczny routing. 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


Karta Bezprzewodowe 


Karta Bezprzewodowe umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji ustawień funkcji bezprzewodowych. 


Szczegółowe informacje na temat karty Bezprzewodowe 
znajdują się na stronach pomocy online urządzenia. 


Połączenie bezprzewodowe > Podstawowe 
ustawienia bezprzewodowe 


Ekran Podstawowe ustawienia bezprzewodowe umożliwia 
konfigurację sieci za pomocą funkcji Wi-Fi Protected 
Setup”, zmianę pasma radiowego, wybór trybu 
sieciowego, zmianę nazwy sieci bezprzewodowej 
(SSID), zmianę kanału bezprzewodowego i wyłączenie 
rozgłaszania SSID. 


Połączenie bezprzewodowe > Zabezpieczenia 
sieci bezprzewodowej 


Ekran Zabezpieczenia sieci bezprzewodowej umożliwia 
konfigurację zabezpieczeń sieci bezprzewodowych. 
Pozwala on wybrać jeden z wielu trybów ochrony, takich 
jak WPA2. 


Połączenie bezprzewodowe > Filtr adresów MAC 
sieci bezprzewodowej 


Ekran Filtr adresów MAC sieci bezprzewodowej umożliwia 
kontrolowanie (blokowanie lub zezwalanie) dostępu do 
Internetu na potrzeby pojedynczych urządzeń w sieci 
bezprzewodowej, na podstawie ich adresów MAC. 


Połączenie bezprzewodowe > Zaawansowane 
ustawienia bezprzewodowe 


Ekran Zaawansowane ustawienia bezprzewodowe 
umożliwia przeprowadzenie konfiguracji 
zaawansowanych ustawień funkcji bezprzewodowych. 


Karta Przestrzeń dyskowa (tylko WAG320N) 


Karta Przestrzeń dyskowa umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji ustawień opcjonalnego, zewnętrznego 
urządzenia pamięci masowej USB, takiego jak pamięć 
flash lub dysk twardy. 


Szczegółowe informacje na temat karty Przestrzeń 
dyskowa znajdują się na stronach pomocy online 
urządzenia. 


Przestrzeń dyskowa > Zarządzanie dyskami 


Ekran Zarządzanie dyskami zawiera informacje na 
temat podłączonego urządzenia pamięci masowej 
USB i umożliwia przeprowadzenie podstawowych 
funkcji zarządzania urządzeniem. Prezentowane są 
także informacje dotyczące podłączonego dysku USB; 
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można tu sformatować czysty dysk i wykonać operację 
bezpiecznego odłączania podłączonego dysku. 


Przestrzeń dyskowa > Udostępniony folder 


Ekran Udostepnionyfolder umozliwia zarzadzaniefolderami 
udostepnionymi na zewnętrznym urządzeniu pamięci 
masowej USB. Udostępniony folder to zdefiniowany w 
urządzeniu katalog, do którego użytkownik może uzyskać 
dostęp przez sieć. 


Przestrzeń dyskowa > Administracja 


Ekran Administracja umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji podstawowych ustawień zapisu i zarządzanie 
użytkownikami urządzenia. 


Przestrzeń dyskowa > Serwer medialny 


Ekran Serwer medialny umożliwia skonfigurowanie 
wbudowanego w urządzenie serwera medialnego i wybór 
folderów, które będą skanowane pod kątem zawartości. 


Karta Zabezpieczenia 


Karta Zabezpieczenia umożliwia zwiększenie 
bezpieczeństwa sieci. 


Szczegółowe informacje na temat karty Zabezpieczenia 
znajdują się na stronach pomocy online urządzenia. 


Zabezpieczenia > Zapora 


Ekran Zapora służy do konfiguracji zapory, która pozwala 
filtrować różne rodzaje niechcianego ruchu w sieci 
lokalnej urządzenia. 


Zabezpieczenia > VPN Passthrough 


Ekran VPN Passthrough umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji funkcji VPN Passthrough urządzenia. Funkcja 
ta pozwala tworzyć tunele VPN przy użyciu protokołów 
IPSec, L2TP lub PPTP, stużące do pokonywania zapory 
urządzenia. 


Karta Ograniczenia dostępu 


Karta Ograniczenia dostępu umożliwia skonfigurowanie 
ograniczeń dostępu do Internetu dla każdego urządzenia 
w sieci. 


Szczegółowe informacje na temat karty Ograniczenia 
dostępu znajdują się na stronach pomocy online 
urządzenia. 

Ograniczenia dostępu > Zasady dostępu do 
Internetu 


Ekran Zasady dostępu do Internetu umożliwia zdefiniowanie 
zasad, które pozwalają na zablokowanie lub dopuszczenie 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


określonego sposobu wykorzystania Internetu oraz ruchu 
w nim. Obejmuje to dostęp do Internetu, określone 
aplikacje, witryny internetowe oraz ruch przychodzący 
w określonych dniach i godzinach, a także podaną listę 
urządzeń w sieci. 


Karta Aplikacje i gry 


Karta Aplikacje i gry umożliwia skonfigurowanie funkcji, 
takich jak przekierowanie portów i Quality of Service 
(jakość usług), które mogą być konieczne w przypadku 
specjalnych aplikacji, np. hostingu serwerów sieciowych, 
serwerów ftp i poczty e-mail w Twojej sieci, a także przy 
innych wyspecjalizowanych aplikacjach internetowych, 
takich jak wideokonferencje lub gry online. 


Szczegółowe informacje na temat karty Aplikacje i gry 
znajdują się na stronach pomocy online urządzenia. 


Aplikacje i gry > Przekierowanie pojedynczego 
portu 


Ekran Przekierowanie pojedynczego portu pozwala na 
skonfigurowanie przekierowania do pojedynczego portu. 
Przed użyciem tej funkcji należy przypisać statyczne 
adresy IP wyznaczonym komputerom. 


Aplikacje i gry > Przekierowanie zakresu portów 


Ekran Przekierowanie zakresu portów pozwala na 
skonfigurowanie przekierowania do zakresu portów. 
Przed użyciem tej funkcji należy przypisać statyczne 
adresy IP wyznaczonym komputerom. 


Aplikacje i gry > Wyzwalanie zakresu portów 


Ekran Wyzwalanie zakresu portów pozwala na 
skonfigurowanie przekierowania do zakresu portów. 
Jeśli wyzwalanie portów jest aktywne, urządzenie będzie 
wyszukiwać określonych numerów portów w danych 
wychodzących. Jeśli numery te zostaną odnalezione, 
urządzenie zapisuje adres IP komputera-nadawcy, tak aby 
w przypadku żądania zwrotnego dane zostały przesłane 
do właściwego komputera. 


Aplikacje i gry > DMZ 


EkranDMZumożliwiauwidocznienie jednego użytkownika 
sieci dla Internetu w celu skorzystania ze specjalnych 
usług, takich jak gry internetowe i wideokonferencje. 
Hosting DMZ przekazuje jednocześnie wszystkie porty 
do jednego komputera. Przed użyciem tej funkcji należy 
przypisać statyczne adresy IP wyznaczonym komputerom. 


Aplikacje i gry > 5 


Ekran QoS pozwala określić priorytety dla różnych 
rodzajów ruchu. Ruch o niższym priorytecie zostanie 
spowolniony, aby umożliwić zwiększenie przepustowości 
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ruchu o wysokim priorytecie lub zmniejszenie jego 
opóźnienia. 
Karta Administracja 


Karta Administracja umożliwia przeprowadzenie 
konfiguracji ustawień funkcji administracyjnych. 


Szczegółowe informacje na temat karty Administracja 
znajdują się na stronach pomocy online urządzenia. 


Administracja > Zarządzanie 


Ekran Zarządzanie ten umożliwia zarządzanie określonymi 
funkcjami dostępu i zabezpieczeń. 


A UWAGA DOTYCZĄCA OPCJI CISCO WEB 

ASSISTANT (nie dot. wszystkich modeli): 
W przypadku komunikatu o błędzie 
„error code 404” (kod błędu 404), który 
informuje o wprowadzeniu błędnego adresu 
internetowego, uruchomi się aplikacja Cisco 
Web Assistant i przeprowadzi automatycznie 
wyszukiwanie w oparciu o słowa kluczowe 
w adresie internetowym. Funkcję tę można 
włączyć lub wyłączyć z poziomu tego ekranu. 


A UWAGA DOTYCZĄCA OPCJI TREND MICRO 

(nie dot. wszystkich modeli): Bramka Trend 
Micro Protectlink to udostępniana usługa 
zabezpieczeń, która zatrzymuje spam i filtruje 
adresy URL, aby zapobiec przekazywaniu 
niepożądanej zawartości przez router. Email 
Protection to rozwiązanie zabezpieczeń poczty 
elektronicznej, które jest zapewniane przez 
usługę Trend Micro InterScan Messaging Hosted 
Security (IMHS). Funkcję tę można włączyć lub 
wyłączyć z poziomu tego ekranu. 


Administracja > Raportowanie 


Ekran Raportowanie umożliwia skonfigurowanie 
funkcji rejestrowania zdarzeń w systemie i wysyłania 
powiadomień e-mail w przypadku wykrycia ataku typu 
Denial of Service. 


Administracja > Diagnostyka 


Ekran Diagnostyka umożliwia wykonanie testu ping, który 
pozwala sprawdzić status połączenia z Internetem. 


Administracja > Kopie zapasowe i przywracanie 


Ekran Kopie zapasowe i przywracanie umożliwia 
wprowadzenie ustawień dotyczących kopii zapasowej i 
funkcji przywracania. 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


Administracja > Domyślne ustawienia fabryczne 


Ekran Domyślne ustawienia fabryczne umożliwia 
przywracanie domyślnych, fabrycznych ustawień 
urządzenia. Wszelkie zapisane zmiany zostaną utracone 


A UWAGA: przywracanie domyślnych ustawień 
fabrycznych powoduje usunięcie wszelkich 


uprzednio zapisanych ustawień. 


Administracja > Uaktualnienie oprogramowania 
sprzętowego 


Ekran Firmware Upgrade (Uaktualnienie oprogramowania 
sprzętowego) umożliwia uaktualnianie oprogramowania 
sprzętowego urządzenia. 


Administracja > Język 

Ekran Język umożliwia wybór jednego z dostępnych 
języków oprogramowania. 

Karta Stan 

Karta Stan zawiera informacje na temat stanu urządzenia. 
Szczegółowe informacje na temat karty Stan znajdują się 
na stronach pomocy online urządzenia. 


Stan > Modemo-router 


Na ekranie Modem Router (Modemo-router) wyświetlane 
są informacje dotyczące urządzenia i jego bieżących 
ustawień. Zawartość ekranu zależy od typu używanego 
połączenia internetowego. 


Stan > Sieć lokalna 


Na ekranie Sieć lokalna wyświetlane są informacje o stanie 
sieci lokalnej. 


Stan > Sieć bezprzewodowa 


Na ekranie Sieć bezprzewodowa wyświetlane są 
podstawowe informacje o sieci bezprzewodowej 
urządzenia. 


Stan > Połączenie DSL 


Na ekranie Połączenie DSL wyświetlane są informacje o 
stanie połączenia DSL. 


Dodatek А 


Rozwiązywanie problemów 


Dodatek A: 
Rozwiązywanie 
problemów 


Komputer nie może nawiązać połączenia z Internetem. 


Wykonuj następujące instrukcje do czasu, aż komputer 
nawiąże połączenie z Internetem: 


° Upewnij sie, że modemo-router jest włączony. Dioda 
zasilania powinna być zielona i nie powinna migać. 


e = Jeslidioda miga, wytaczwszystkie urzadzeniasieciowe, 
w tym modemo-router oraz komputery. Nastepnie 
włącz urządzenia w następującej kolejności: 

1. Modemo-router 


2. Komputer 


e Sprawdź stan diod znajdujących sie na panelu 
przednim modemo-routera. Upewnij się, że świeci 
się dioda zasilania, dioda DSL oraz przynajmniej 
jedna z numerowanych diod Ethernet. Jeśli tak nie 
jest, sprawdź stan połączeń kablowych. Komputer 
powinien być podłączony do jednego z portów 
Ethernet modemo-routera (od 1 do 4), a port DSL 
modemo-routera musi być podłączony do linii ADSL. 


Po dwukrotnym kliknięciu ikony przeglądarki 
użytkownik zostanie poproszony o podanie nazwy 
użytkownika oraz hasła. Jeśli ten monit nie ma być 
wyświetlany, należy wykonać poniższe instrukcje. 


Uruchom przeglądarkę i wykonaj następującą procedurę 
(dotyczy ona przeglądarki Internet Explorer, lecz ma 
podobny przebieg w przypadku innych przeglądarek): 


1. Wybierz kolejno Narzędzia > Opcje internetowe. 
2. Kliknij kartę Połączenia. 

3. Wybierz pozycję Nigdy nie wybieraj połączenia. 
4. Kliknij przycisk OK. 


Wykorzystywany jest statyczny adres IP i nie można 
nawiązać połączenia. 


Odwołaj się do pomocy systemu Windows i zmień 
właściwości protokołu TCP/IP na automatyczne pobieranie 
adresu IP. 


Komputer nie może nawiązać bezprzewodowego 
połączenia z Internetem. 


Upewnij się, że nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) jest 
taka sama w komputerze oraz w modemo-routerze. Jeśli są 
włączone zabezpieczenia sieci bezprzewodowej, upewnij 
się, że w komputerze oraz modemo-routerze są używane 
te same metody oraz klucze zabezpieczające. 
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Konieczna jest zmiana podstawowych ustawień 
modemo-routera. 


Uruchom kreatora konfiguracji znajdującego się na płycie 
instalacyjnej CD-ROM. 


Konieczna jest zmiana zaawansowanych ustawień 
modemo-routera. 


Uruchom przeglądarkę internetową (na przykład Internet 
Explorer lub Firefox) i wpisz adres IP modemo-routera 
w pole adresu (domyślny adres IP to 192.168.1.1). Po 
wyświetleniu monitu wypełnij pola Nazwa użytkownika 
oraz Hasło (domyślna nazwa użytkownika oraz hasło to 
admin). Kliknij odpowiednią kartę, aby zmienić żądane 
ustawienia. 


SIEĆ: Jeśli w tym rozdziale nie ma 
(A odpowiedzi na okreslone pytanie, 

należy przejść па strone internetową 

www.linksysbycisco.com/support 


Dodatek В 


Dane techniczne 


Dodatek B: 


Dane techniczne 
WAG120N 
Standardy WLAN: 802.11n 2.0 w wersji roboczej, 


802.119, 802.116 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) dla Annex A, B, M, L, 
U-R2 for Annex B 


Porty DSL, Ethernet (1-4), Power (zasilanie) 

Przyciski On/Off (zasilanie), Reset 
(Resetowanie), Wi-Fi Protected Setup” 

Diody LED Power (Zasilanie), Ethernet (1-4), 


Security (Zabezpieczenia), Wireless 
(Sieć bezprzewodowa), DSL, Internet 
Typ okablowania CAT5,RJ-11 (dla Annex A), 
RJ-45 (dla Annex B) 
Anteny 2 wewnętrzne 
Modulacje 802.11b: CCK/QPSK, BPSK 
802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 
802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 
Moc nadawania 802.110: 17,0 + 1,0 dBm 
802.11g: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 
Czułość odbiornika -80 dBm (typowa) przy 11 Mb/s 
-70 dBm (typowa) przy 54 Mb/s 
-61 dBm (typowa) przy 130 Mb/s 
-61 dBm (typowa) przy 270 Mb/s 
Zysk anteny 1,8 dBi 
Funkcje WPA2™/WPA™ Personal i Enterprise; 
bezpieczeństwa 128-1 64-bitowe szyfrowanie WEP; 
Filtrowanie adresów MAG; 
Zapora SPI 
Wymagania Windows XP, Vista lub Vista 64-bit 
systemowe z najnowszymi aktualizacjami (by 
(aby uruchomić uruchomić program Network Magic 
płytę i kreatora konfiguracji); 
instalacyjną) Mac OS X 10.4 lub nowszy (by 
uruchomić kreatora konfiguracji) 


Środowisko użytkowania 


Wymiary 202 x 34 x 160 mm (8,0 x 1,3 x 6,3 cala) 
Waga 362 g (12,8 uncji) 

Zasilanie 12 V, prąd stały 1 A 

Certyfikaty FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 


Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup” 


Temp. pracy od 0 do 40°С (od 32 do 104°F) 


Temp. od -20 do 70°С (od -4 do 158°Е) 
przechowywania 
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Wilgotność 
podczas pracy 
Wilgotność podczas od 5 do 90% (bez kondensacji) 
przechowywania 


od 10 do 85% (bez kondensacji) 


WAG160N v2 

Standardy WLAN: 802.11n 2.0 w wersji roboczej, 
802.119, 802.116 
Ethernet: 802.3, 802.3u 
ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) dla Annex А, В, М, L, 
U-R2 for Annex B 

Porty Power (zasilanie), DSL, Ethernet (1-4) 

Przyciski On/Off (zasilanie), Reset 
(Resetowanie), Wi-Fi Protected Setup" 

Diody LED Power (Zasilanie), Ethernet (1-4), 


Ethernet WAN, Security 
(Zabezpieczenia), Wireless (Sieć 
bezprzewodowa), DSL, Internet 
Typ okablowania CAT5,RJ-11 (dla Annex A), 
RJ-45 (dla Annex B) 
Anteny 2 wewnętrzne 
Modulacje 802.11b: CCK/QPSK, BPSK 
802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 
802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 
Moc nadawania ` 802.116: 17,0 + 1,0 dBm 
802.11g: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 
Czułość odbiornika -80 dBm (typowa) przy 11 Mb/s 
-72 dBm (typowa) przy 54 Mb/s 
-66 dBm (typowa) przy 130 Mb/s 
-63 dBm (typowa) przy 270 Mb/s 
Zysk anteny 2 dBi 
Funkcje WPA2™/WPA™ Personal i Enterprise; 
bezpieczeństwa 128- i64-bitowe szyfrowanie WEP; 
Filtrowanie adresów MAG; 
Zapora SPI 
Wymagania Windows XP, Vista lub Vista 64-bit 
systemowe z najnowszymi aktualizacjami (by 
(aby uruchomić uruchomić program Network Magic 
płytę i kreatora konfiguracji); 
instalacyjną) Mac OSX 10.4 lub nowszy (by 
uruchomić kreatora konfiguracji) 


Środowisko użytkowania 


Wymiary 202 x 34x 160 mm )8,0" x 1,3" x 6,3") 
Waga 362 g (12,8 uncji) 

Zasilanie 12 V, prąd stały 1 A 

Certyfikaty FCC, СЕ, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 


WPA”, WPA2™ 
Temp. pracy od 0 do 40°C (od 32 do 104°F) 


Temp. od -20 do 70°С (od -4 do 158°Е) 
przechowywania 


Dodatek В 


Dane techniczne 


Wilgotność 
podczas pracy 
Wilgotność podczas od 5 do 90% (bez kondensacji) 
przechowywania 


od 10 do 85% (bez kondensacji) 


WAG320N 

Standardy WLAN: 802.11n 2.0 w wersji roboczej, 
802.11g, 802.11b, 802.11a 
Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 
ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) dla Annex A, M, L, 

Porty Power (zasilanie), DSL, Ethernet (1-4), 
USB 

Przyciski On/Off (zasilanie), Reset 
(Resetowanie), Wi-Fi Protected Setup" 

Diody LED Power (Zasilanie), Ethernet (1-4), 


Ethernet WAN, Security 
(Zabezpieczenia), USB, Wireless (Sieć 
bezprzewodowa), DSL, Internet 


Typ okablowania САТ5, ВЈ-11 (dla Annex A) 


Anteny 3 wewnętrzne 
Modulacje 802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

Moc nadawania 2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm Typowa w 
normalnym zakresie temperatur. Zakres 

802.11g: 17,5 + 1,5 dBm Typowy w 
normalnym zakresie temperatur. Zakres 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typowy w normalnym zakresie 
temperatur. Zakres 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typowy w normalnym zakresie 
temperatur. Zakres 

5 GHz: 

802.11a: 13,5 + 1,5 dBm Typowy w 
normalnym zakresie temperatur. Zakres 

Wireless-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typowy w normalnym zakresie 
temperatur. Zakres 

Wireless-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Typowy w normalnym zakresie 
temperatur. Zakres 

Czułość odbiornika -80 dBm (typowa) przy 11 Mb/s 

-72 dBm (typowa) przy 54 Mb/s 

-66 dBm (typowa) przy 130 Mb/s 

-63 dBm (typowa) przy 270 Mb/s 


Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


Zysk anteny 2,4 GHz: 
RIFA 1, RIFA 2, RIFA 3 < 4 dBi 
(typowy) 
5 GHz: 
RIFA 1, RIFA 2, RIFA 3 < 3,5 dBi 
(typowy) 
Funkcje WPA2™/WPA™ Personal i Enterprise; 
bezpieczeństwa 128- і 64-bitowe szyfrowanie WEP; 
Filtrowanie adresów MAG; 
Zapora SPI 
Wymagania Windows XP, Vista lub Vista 64-bit 
systemowe z najnowszymi aktualizacjami (by 
(aby uruchomić uruchomić program Network Magic 
płytę i kreatora konfiguracji); 
instalacyjną) Mac OSX 10.4 lub nowszy (by 
uruchomić kreatora konfiguracji) 


Środowisko użytkowania 


Wymiary 202 x 34 x 160 mm 
(8,0 x 1,3 x 6,3 cala) 
Waga 362 g (12,8 uncji) 
Zasilanie 12 V, prąd stały, 1,25 A 
Certyfikaty FCC, СЕ, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 


WPA”, WPA2™ 


Temp. pracy od 0 do 40°C (od 32 do 104°F) 
Temp. od -20 do 70°С (od -4 do 158°Е) 
przechowywania 

Wilgotność od 10 do 85% (bez kondensacji) 


podczas pracy 


Wilgotność podczas od 5 do 90% (bez kondensacji) 
przechowywania 
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Informacje prawne 


Dodatek C: 
Informacje prawne 


European Union 


The following information applies if you use the product 


within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 


Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.11g) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

essai! öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

Icelandic | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

[Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

Leypa & iekārta | atbilst _ Direktīvas 1999/5/ 

nt ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Nederlands р η 
БЙР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
[Dutch]: van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 
| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 
Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 
Magyar követelményeket ^ és más 1999/5/ЕК 
[Hungarian]: | irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 
Norsk Dette utstyret er i samsvar med de 


[Norwegian]: 


grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Това оборудване отговаря на съществените 
Български 
[Bulgarian] изисквания и приложими клаузи на 
Директива 1999/5/ЕС. 
Ëedk Toto zařízení je v souladu se základními 
αι. požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
ISSUE ustanovenimi Smörnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
Danish: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerat entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: satetele. 
This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 
Espańol Este equipo cumple con los requisitos 
ii esenciales asi como con otras disposiciones 
[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 
Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 
Grecji: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
Francais Cet appareil est conforme aux exigences 
" essentielles et aux autres dispositions 
[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
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Polski Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 
Polishi: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
ποσα, określonymi Dyrektywą ОЕ: 1999/5/ЕС. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Ramana Acest echipament este in conformitate 
R ў cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
[озат relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 
Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 
mukainen. 
© Denna utrustning är i överensstämmelse med 
venska < ; 
Ñ de vásentliga kraven och andra relevanta 
[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Informacje prawne 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 
٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto ë utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 


gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
Bezprzewodowy modemo-router Wireless ADSL2+ 


nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefúhrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANS": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN a 
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Informacje prawne 


2,4 GHz richiede una "Autorizzazione Generale”. Lutilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz Бапа) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 
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Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Informacje prawne 


User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zafizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidovano 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service 15 subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 
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Dodatek С 


Informacje prawne 


Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
concu pourfonctionneravecuneantenneayantun gain 
maximum de 2 dBi. Les réglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon à ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 


3425-01414 090605-10 20 10C-AI 
23 


ë | olasılı, 
LINKSYS by Cisco CISCO. 


РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 


Беспроводной модем- 
маршрутизатор Wireless ADSL2+ 


Модели: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


0 данном руководстве пользователя 


О данном руководстве 
пользователя 


Используемые СИМВОЛЫ 


Втексте данного руководства пользователя можно встретить 
различные символы, акцентирующие внимание читателя 
на определенной информации. Ниже приводится описание 
ЭТИХ СИМВОЛОВ. 


A ПРИМЕЧАНИЕ. Этим значком отмечены важные 
примечания и то, на что нужно обратить особое 
внимание при эксплуатации продукта. 


A ВНИМАНИЕ. Восклицательный знак обозначает 

предупреждение или уведомление об опасности 

получения травмы и/или повреждения вашей 
собственности или продукта. 


WEB. Значок "Глобус" обозначает адреса полезных 
веб-сайтов или адреса электронной почты. 


Интернет-ресурсы 


В настоящем документе адреса веб-сайтов приведены без 
указания протокола передачи данных (http://), так как для 
большинства существующих веб-браузеров это не требуется. 
При использовании более старых версий веб-браузеров 
может потребоваться явное указание протокола. В этом 
случае необходимо добавлять http:// перед адресом веб- 
сайта, приведенным в тексте руководства. 


Ресурс Веб-сайт 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


: www.linksysbycisco.com/international 
International 


Словарь 


www.linksysbycisco.com/glossary 
терминов 


Безопасность 


M www.linksysbycisco.com/security 
сетей 


Веб-сайт 
технической 
поддержки 


www.linksysbycisco.com/support 
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0бзор продукта 


Глава 1: 
Обзор продукта 


Благодарим вас за выбор беспроводного модема- 
маршрутизатора ADSL2+. Этот > модем-маршрутизатор 
поддерживает доступ в Интернет посредством беспроводного 
подключения или через один из четырех коммутируемых 
портов.Крометого,данныймодем-маршрутизатор позволяет 
совместно использовать такие ресурсы, как компьютеры, 
принтеры и файлы. Широкий выбор функций обеспечения 
безопасности помогает защитить данные и сохранить 
конфиденциальность при работе в Интернете. Функции 
обеспечения безопасности поддерживают протокол WPA2™, 
межсетевой экран SPI (Stateful Packet Inspection; с проверкой 
состояния пакетов) итехнологию МАТ. Модем-маршрутизатор 
можно легко настроить с помощью предоставляемой 
веб-утилиты. 


Передняя панель 


W Power (Питание) (WAG120N: зеленый/желтый; 

power WAG160N v2 и WAG320N: зеленый/красный) 
Индикатор питания постоянно горит зеленым, 
когда устройство подключено к сети. Индикатор 
горит желтым (WAG120N) или красным (WAG160N 
v2 и WAG320N), если происходит ошибка в 
процессе выполнения процедуры POST (Power 
On Self Test; самотестирование при включении 
питания) или же возникает сбой при работе 
устройства. 


O Ethernet 1-4 (зеленый) Эти пронумерованные 

= индикаторы соответствуют пронумерованным 

ETHERNET портам назадней панели модема-маршрутизатора 

и выполняют следующие две функции. Если 

такой индикатор горит непрерывно, модем- 

маршрутизатор успешно подключен к устройству 

через этот порт. Если такой индикатор мигает, 

это означает, что через данный порт проходит 
интернет-трафик. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Индикатор Ethernet 1 
горит желтым цветом, если через этот 


порт установлено соединение c WAN. 


3 Кнопка Wi-Fi Protected Setup” (WAG120N: 
4 зеленая/желтая; WAG160N v2 u WAG320N: зеленая) 
При нажатии этой кнопки активируется функция 
Wi-Fi Protected Setup" (Защищенная настройка 
Wi-Fi) и выполняется поиск беспроводного 
устройства, поддерживающего режим Wi- 
Fi Protected Setup". Индикатор постоянно 
горит зеленым после успешного установления 
соединения Wi-Fi Protected Setup”. Индикатор 
мигает с небольшой частотой в момент 
установления соединения с помощью функции 
Wi-Fi Protected Setup" и горит желтым (WAG120N) 
или MuraeT с большой частотой (WAG160N v2 
и WAG320N) при возникновении ошибки. Этот 
индикатор не горит, если соединение Wi-Fi 
Protected Setup™ находится в состоянии простоя. 
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WIRELESS 


DSL 


INTERNET 


ПРИМЕЧАНИЕ. Wi-Fi Protected Setup" 
— это функция, которая позволяет с 
легкостью настраивать беспроводную сеть 
и параметры ее безопасности. 


USB(ronbkoanaWAG320N) (зеленый) Индикатор 
USB загорается при подключении USB-ycTpońcTBa 
к USB-nopTy модема-маршрутизатора. 


Wireless (Беспроводная связь) (зеленый) 
Индикатор беспроводной связи загорается при 
активации функции беспроводной связи. Он 
мигает, если модем-маршрутизатор в активном 
режиме передает или получает данные по сети. 


DSL (зеленый) Индикатор DSL загорается 
при наличии успешного О5|-соединения. Этот 
индикатор мигает при установлении модемом- 
маршрутизатором ADSL-coenuHeHun. 


Internet (Интернет) (зеленый/красный) 
Индикатор подключения к Интернету загорается 
и горит зеленым цветом, пока имеется 
соединение через порт подключения к Интернету. 
Если индикатор мигает, это указывает на 
прохождение трафика через порт подключения 
к Интернету. Индикатор загорается красным 
цветом при возникновении ошибки в процессе 
аутентификации. 


Задняя панель 


r 


1 
- 
- 


1 


DSL Порт DSL служит для подключения к линии 
ADSL. 


Ethernet 4, 3, 2, 1 Порть Ethernet (4, 3, 2, 1) служат 
для подключения модема-маршрутизатора 
с помощью кабеля к компьютерам и другим 
устройствам сети Ethernet. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Порт Ethernet также 
можно настроить как порт МАМ. Для 
этого запустите веб-утилиту (см. "Глава 
3: Расширенная конфигурация"), затем 
выберите вкладку Настройка > Ethernet. 


USB (только для WAG320N) USB-nopT позволяет 
подключать к устройству жесткий диск или флэш- 
накопитель USB. 


Reset (Сброс) Существует два способа 
восстановления заводских настроек модема- 
маршрутизатора. Либо нажмите и удерживайте 
кнопку Reset (Сброс) в течение примерно 5 секунд, 
либо восстановите значения по умолчанию в окне 
Administration (Администрирование) > Factory 
Defaults (Заводские настройки) веб-утилиты 
маршрутизатора. 


Power (Питание) Порт Power (Питание) служит 
для подключения сетевого адаптера. 


Оп/ОЯ (Кнопка питания) Кнопка питания 
предназначена для включения и выключения 
питания устройства. 
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Размещение устройства 


Предусмотрено два способа физической установки 
устройства. Первый способ — размещение устройства на 
горизонтальной поверхности. Второй способ — настенная 
установка устройства. 


Как правило, модем-маршрутизатор лучше всего располагать 
в центральной части беспроводной сети таким образом, 
чтобы он находился в зоне охвата всех беспроводных 
устройств. 


Размещение устройства на горизонтальной 
поверхности 


Устройство оборудовано четырьмя резиновыми ножками, 
расположенными на нижней панели. Поместите устройство 
на ровной поверхности недалеко от розетки питания. 


Настенная установка 


На нижней панели устройства имеются два отверстия для 
настенного крепления. Расстояние между отверстиями 
составляет 152 мм (6 дюймов). 


Для установки устройства потребуются два шурупа. 


Рекомендуемые 
крепежные элементы 


Примечание. Пропорции крепежных 
элементов могут не соответствовать 
представленным на рисунке. 


A ПРИМЕЧАНИЕ. Cisco He HeceT ответственности за 
повреждения, ставшие результатом ненадежного 
крепления устройства на стене. 


Выполните следующие действия: 


1. Определите место для размещения устройства. 
Убедитесь, что поверхность стены ровная, сухая и 
прочная. Также убедитесь, что неподалеку от выбранной 
позиции имеется розетка питания. 


2. Просверлите два отверстия в стене. Расстояние между 
отверстиями должно составлять 152 мм (6 дюймов). 


3. Вверните шуруп в каждое отверстие таким образом, 
чтобы между его головкой и поверхностью стены остался 
зазор 3 мм (0,12 дюйма). 

4. Совместите отверстия на нижней панели устройства с 
двумя шурупами. 

5. Установите устройство отверстиями на шурупы и 
сдвиньте его вниз до упора. Убедитесь, что устройство 
закреплено надежно. 


152 mm | 


Шаблон для настенного крепления 
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Контрольный перечень мер по обеспечению безопасности беспроводных сетей 


Глава 2: 

Контрольный перечень 
мер по обеспечению 
безопасности 
беспроводных сетей 


Беспроводные сети удобны и просты в установке, поэтому 
в зонах с высокоскоростным доступом в Интернет такие 
сети развиваются стремительными темпами. Поскольку в 
беспроводных сетях пересылка информации осуществляется 
сиспользованием радиоволн, такие сети могут бытьуязвимее 
для несанкционированного доступа, чем традиционные 
проводные сети. Аналогично сигналам сотового или 
радиотелефона, сигналы устройств беспроводной сети могут 
быть перехвачены. Так как предотвратить нежелательное 
подключение к беспроводной сети физически невозможно, 
для обеспечения ее безопасности необходимо предпринять 
дополнительные меры. 


1. Изменение имени 
беспроводной сети 
(идентификатора SSID), 
используемого по умолчанию 


При изготовлении каждому беспроводному устройству 
присваивается имя беспроводной сети по умолчанию 
(Service Set Identifier; SSID). Это имя вашей беспроводной сети, 
состоящее не более чем из 32 символов. В беспроводных 
устройствах Linksys Бу Cisco в качестве стандартного имени 
беспроводной сети используется слово linksys. Чтобы 
вашу беспроводную сеть можно было отличить от других 
беспроводных сетей, находящихся поблизости, следует 
заменить имя поумолчанию каким-либо уникальным именем. 
Однако при выборе имени не следует использовать свои 
персональные данные (например, номер паспорта), так как 
этаинформация может стать доступна другим пользователям, 
осуществляющим поиск беспроводных сетей. 


2. Изменение пароля по 
умолчанию 


При попытке изменить настройки беспроводных 
устройств (точек доступа, маршрутизаторов и модемов- 
маршрутизаторов) запрашивается пароль. При изготовлении 
на таких устройствах устанавливается пароль по умолчанию. 
По умолчанию используется пароль admin. Хакерам 
известны эти установки по умолчанию, и с их помощью они 
могут попытаться получить доступ к вашему беспроводному 
устройству и изменить ваши сетевые настройки. Чтобы 
воспрепятствовать любым несанкционированным 
изменениям, используйте такой пароль, который трудно 
определить. 


3. Включение фильтрации 
МАС-адресов 


Маршрутизаторы и модемы-маршрутизаторы Linksys by Cisco 
позволяют активизировать фильтрацию МАС-адресов (Media 
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Access Control; Управление доступом к среде передачи). MAC- 
адрес представляет собой уникальную последовательность 
букв и цифр, назначаемую каждому сетевому устройству. 
При включенной фильтрации МАС-адресов доступ к 
беспроводной сети предоставляется только беспроводным 
устройствам с заданными МАС-адресами. Например, можно 
определить МАС-адреса всех домашних компьютеров, чтобы 
доступ квашей беспроводной сети был предоставлен только 
этим компьютерам. 


4. Шифрование данных 


Спомощью шифрования защищаются данные, передаваемые 
по беспроводной сети. Протоколы Wi-Fi Protected 
Access™ (WPA™/WPA2™) u Wired Equivalency Privacy (WEP) 
обеспечивают разные уровни безопасности беспроводной 
связи. 


Шифрование по стандарту WPA™/WPA2™ обеспечивает 
большую безопасность по сравнению шифрованием WEP, 
так как в рамках протокола WPA™/WPA2™ применяется 
шифрование с помощью динамических ключей. Для защиты 
информации, передаваемой в радиочастотном диапазоне, 
следует установить самый высокий уровень шифрования, 
поддерживаемый вашим сетевым оборудованием. 


МЕР — это более старый стандарт шифрования, и 
для некоторых не очень современных устройств, не 
поддерживающих протокол WPA", этот вариант может 
оказаться единственно возможным. 


Общие указания по обеспечению 
безопасности сети 


Обеспечение безопасности беспроводной сети не имеет 
смысла, если базовая сеть не защищена. 


е Защитите паролем все компьютеры в сети, 
отдельным паролем защитите файлы, содержащие 
конфиденциальные данные. 


® Регулярно изменяйте пароли. 


® Установите антивирусное программное обеспечение и 
собственный межсетевой экран. 


® Отключите возможность совместного использования 
файлов (в одноранговой сети). Некоторые приложения 
могут открыть совместный доступ к файлам без вашего 
разрешения и/или ведома. 


Дополнительные советы по 
обеспечению безопасности 


• Такоеоборудование, какбеспроводные маршрутизаторы, 
точки доступа или модемы-маршрутизаторы, должно 
находиться вдали от внешних стен и окон. 


» Выключайте беспроводные маршрутизаторы, точки 
доступа или модемы-маршрутизаторы, когда они не 
используются (например, на ночь или на время вашего 
отпуска). 

• Используйте идентификационные фразы, состоящие не 
менее чем из восьми символов. Комбинируйте буквы и 
цифры и старайтесь не использовать стандартные слова, 
которые можно найти в словаре. 


A WEB. Для получения дополнительной информации 


по безопасности беспроводных сетей посетите 
сайт www.linksys.com/security 
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Глава 3: Расширенная 
конфигурация 


После завершения работы мастера установки, который 
запускается с установочного СО-диска, устройство готово 
к работе. Чтобы изменить дополнительные параметры 
устройства, следует воспользоваться утилитой настройки, 
доступ к которой осуществляется с помощью веб-браузера 
на компьютере, подключенном к этому устройству. 


Доступ кутилите 


Запустите на компьютере веб-браузер и введите 1Р-адрес 
устройства по умолчанию (192.168.1.1) в поле Адрес. Затем 
нажмите клавишу Enter. 


Откроется окно входа в систему. Используйте имя 
пользователя и пароль по умолчанию (admin), если только 
они не были изменены во время работы мастера установки. 
(Новое имя пользователя и пароль можно задать на вкладке 
Администрирование окна Управление.) Для продолжения 
нажмите кнопку ОК. 


Вход в систему 


Если войти в систему не удается, нажмите и удерживайте 
кнопку Сброс Ha задней панели не менее 5 секунд, дождитесь 
завершения процесса сброса устройства и попробуйте 
повторить описанную выше процедуру. 


Использование утилиты 


Сразу же после входа в систему открывается окно 
Основные настройки. В верхней части окна расположена 
панель с доступными для выбора вкладками. Эти вкладки 
используются для перехода к различным окнам утилиты. 
Основные вкладки позволяют выбрать основные 
категории параметров, настраиваемых в рамках утилиты. 
Каждой основной вкладке соответствует одна или несколько 
дополнительных вкладок, которые обеспечивают переход 
к окнам настройки параметров, выбранных на основной 
вкладке. 


Беспро- Прило- 
È ? Безопас- Ограничения > Администри- Состо- 
Настройка водная Хранение жения и 
ность доступа рование яние 

сеть игры 


Основные настройки Ethernet DDNS Клонирование МАС-адреса Дополнительные 
функции маршрутизации 


Навигационные вкладки 


Для перехода ктребуемому окну выберите соответствующую 
основную вкладку, азатем щелкните нужную дополнительную 
вкладку. Появляется окно, в котором выделены выбранные 
основная и дополнительная вкладки. 
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Список окон утилиты 


Ниже в иерархическом порядке перечислены окна 
утилиты. (Некоторые окна могут быть доступны только для 
определенных моделей устройства.) 
Вкладка Настройка 
Настройка > Основные настройки 
Настройка > Еїһегпеї 
Настройка > DDNS 
Настройка > Клонирование МАС-адреса 
Настройка > Дополнительные функции 
маршрутизации 
Вкладка Беспроводная сеть 


Беспроводная сеть > Основные настройки 
беспроводной сети 


Беспроводная сеть > Безопасность беспроводной 
сети 


Беспроводная сеть > МАС-фильтр беспроводной 
сети 


Беспроводная сеть > Дополнительные настройки 
беспроводной сети 


Вкладка Хранение (только для устройства 
WAG320N) 


Хранение > Управление диском 
Хранение > Общая папка 
Хранение > Администрирование 
Хранение > Сервер мультимедиа 


Вкладка Безопасность 
Безопасность > Межсетевой экран 
Безопасность > МРМ-туннели 


Вкладка Ограничения доступа 


Ограничения доступа > Политика доступа в 
Интернет 


Вкладка Приложения и игры 
Приложения и игры > Переадресация одного порта 


Приложения и игры > Переадресация диапазона 
портов 


Приложения и игры > Переключение диапазона 
портов 


Приложения и игры > Демилитаризованная зона 
Приложения и игры > Качество обслуживания 


Вкладка Администрирование 
Администрирование > Управление 
Администрирование > Ведение отчетов 
Администрирование > Диагностика 


Администрирование > Резервное копирование и 
восстановление 


Администрирование > Заводские настройки 
Администрирование > Обновление прошивки 
Администрирование > Язык 
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Вкладка Состояние 
Вкладка Состояние > Модем-маршрутизатор 
Состояние > Локальная сеть 
Состояние > Беспроводная сеть 
Состояние > DSL-coegnHeHne 


Вкладка Настройка 


На вкладке Настройка выполняются основные функции 
настройки устройства. 


Более подробная информация о вкладке Настройка 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Настройка > Основные настройки 


В окне Основные настройки можно изменять общие 
настройки устройства. Допускается устанавливать 
соединения следующих типов (способов инкапсуляции): 


e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

е Маршрутизируемое соединение RFC 2684 
° |PoA 


e Мостовое соединение RFC 2684 - Динамический IP- 
адрес 


e Мостовое соединение RFC 2684 - Статический IP- 
адрес 


e Только режим моста 


Настройка > Ethernet 


В окне Ethernet можно выполнять настройку параметров 
Ethernet для устройства. В нем также можно установить 
режим использования первого порта Ethernet в качестве 
порта WAN. 


Настройка > DDNS 


В окне DDNS можно присваивать фиксированные имена 
хоста и доменные имена сетевым компьютерам, которым 
назначены динамические |Р-адреса в Интернете. Это удобно 
при использовании в качестве хоста собственного веб- 
сайта, ЕТР-сервера или другого сервера, находящегося за 
устройством. 


Настройка > Клонирование МАС-адреса 


Некоторые поставщики услуг требуют зарегистрировать 
МАС-адрес для доступа в Интернет. В окне Клонирование 
MAC-adpeca можно скопировать в устройство МАС-адрес, 
уже зарегистрированный поставщиком услуг, для того чтобы 
в дальнейшем использовать его в качестве собственного 
МАС-адреса этого устройства. 


Настройка > Дополнительные функции 
маршрутизации 


В окне Дополнительные функции маршрутизации можно 
настроить дополнительные функции маршрутизации, такие 
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как режим работы, динамический режим и статическая 
маршрутизация. 


Вкладка Беспроводная сеть 


В окне Беспроводная сеть можно настроить функции, 
связанные с беспроводной сетью, к которой устройство 
имеет доступ. 


Более подробная информация о вкладке Беспроводная сеть 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Беспроводная сеть > Основные настройки 
беспроводной сети 


В окне Основные настройки беспроводной сети можно 
выполнить настройку сети с помощью функции Wi-Fi 
Protected Setup”, изменить диапазон радиочастот, выбрать 
режим работы сети, изменить имя беспроводной сети (SSID), 
изменить канал беспроводной связи и активировать режим 
передачи SSID. 


Беспроводная сеть > Безопасность 
беспроводной сети 


Вокне Безопасность беспроводной сети задаются параметры 
обеспечения безопасности беспроводной сети(-ей). В нем 
можно выбрать ряд режимов обеспечения безопасности, 
например WPA2. 


Беспроводная сеть > МАС-фильтр 
беспроводной сети 


В окне МАС-фильтр беспроводной сети путем указания 
МАС-адресов выполняется управление (блокировка или 
разрешение) доступом в Интернет для отдельных устройств 
беспроводной сети. 


Беспроводная сеть > Дополнительные 
настройки беспроводной сети 


В окне Дополнительные настройки беспроводной сети 
можно настроить дополнительные функции, связанные с 
беспроводной сетью, к которой устройство имеет доступ. 


Вкладка Хранение (только для 
устройства WAG320N) 


Ha вкладке Хранение настраиваются параметры 
дополнительного внешнего USB-HakonuTena, например 
флэш-накопителя или жесткого диска. 


Более подробная информация о вкладке Хранение 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Хранение > Управление диском 


В окне Управление диском отображается информация о 
подключенном USB-Hakonurene. В этом окне также можно 
выполнять основные функции управления устройством. 
Кроме того, в этом окне можно просмотреть данные о 
подключенном USB-aucke, отформатировать чистый диск и 
безопасно отключить подключенный диск. 
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Хранение > Общая папка 


В окне Общая папка можно управлять общими папками на 
внешнем USB-Hakonntene. “Общая папка” — это каталог на 
устройстве, к которому пользователь может получить доступ 
через сеть. 


Хранение > Администрирование 


Окно Администрирование предназначено для 
настройки основных параметров хранения и управления 
пользователями устройствами. 


Хранение > Сервер мультимедиа 


В окне Сервер мультимедиа можно настроить встроенный 
в устройство сервер мультимедиа и выбрать папки, 
содержимое которых должно сканироваться сервером. 


Вкладка Безопасность 


На вкладке Безопасность можно выполнить дополнительную 
настройку функций безопасности сети. 


Более подробная информация о вкладке Безопасность 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Безопасность > Межсетевой экран 


Окно Межсетевой экран используется для настройки 
межсетевого экрана, позволяющего отфильтровывать 
различные типы нежелательного трафика в локальной сети 
устройства. 


Безопасность > VPN-TyHHenn 


В окне ИРМ-туннели можно выполнить настройку VPN- 
туннелей устройства. Эта функция позволяет создавать 
МРК-туннели с использованием протоколов IPSec, L2TP или 
РРТР для прохождения трафика через межсетевой экран 
устройства. 


Вкладка Ограничения доступа 


На вкладке Ограничения доступа можно ограничить доступ 
к Интернету для каждого из устройств в сети. 


Более подробная информация о вкладке Ограничения 
доступа представлена на страницах интерактивной справки 
утилиты. 


Ограничения доступа > Политика доступа в 
Интернет 


В окне Политика доступа в Интернет можно определить 
политики, позволяющие заблокировать или разрешить 
определенные виды трафика или способы использования 
Интернета (например доступ к Интернету, к определенным 
приложениям и веб-сайтам), а также входящий трафик 
по указанным дням, в указанное время и для конкретных 
устройств, расположенных в сети. 


Вкладка Приложения и игры 


На вкладке Приложения и игры можно выполнить 
такие операции, как установка функции переадресации 
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порта и настройка параметров качества обслуживания, 
которые могут понадобиться для работы с некоторыми 
специальными сетевыми приложениями (например с веб- 
серверами, осуществляющими хостинг, Ир-серверами и 
почтовыми серверами) или другими специализированными 
интернет-приложениями, такими как видеоконференции 
или онлайновые игры. 


Более подробная информация о вкладке Приложения и игры 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Приложения и игры > Переадресация одного 
порта 


Окно Переадресация одного порта предназначено 
для настройки переадресации одного порта. Перед 
использованием этой функции необходимо назначить 
статические |Р-адреса компьютерам, расположенным в 
конечных пунктах переадресации. 


Приложения и игры > Переадресация 
диапазона портов 


Окно Переадресация диапазона портов предназначено 
для настройки переадресации диапазона портов. Перед 
использованием этой функции необходимо назначить 
статические |Р-адреса компьютерам, расположенным в 
конечных пунктах переадресации. 


Приложения и игры > Переключение 
диапазона портов 


Окно Переключение диапазона портов предназначено 
для переключения диапазона портов. Если функция 
переключения портов активирована, устройство следит 
за тем, не передаются ли данные из портов с указанными 
номерами. Если это так, устройство записывает lP- 
адрес компьютера, передавшего данные, для того чтобы 
запрошенные данные возвратились на тот же компьютер. 


Приложения иигры > Демилитаризованная 
зона 


В окне Демилитаризованная зона можно открыть доступ к 
Интернету одному из пользователей сети для выполнения 
специализированных функций, например для проведения 
видеоконференций или для игр через Интернет. Хост 
DMZ переадресовывает одновременно все порты на 
один компьютер. Перед использованием этой функции 
необходимо назначить статические |Р-адреса компьютерам, 
расположенным в конечных пунктах переадресации. 


Приложения иигры > Качество обслуживания 


В окне Качество обслуживания можно указать приоритеты 
для трафика различных типов. Трафик с низким приоритетом 
будем задерживаться, чтобы обеспечивать большую 
пропускную способность и меньшую задержку для трафика 
с высоким приоритетом. 
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Вкладка Администрирование 


В окне Администрирование можно настроить функции 
администрирования устройства. 


Болееподробнаяинформацияовкладке Администрирование 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 


Администрирование > Управление 


В окне Управление можно управлять определенными 
функциями доступа и обеспечения безопасности. 


А ПРИМЕЧАНИЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ ФУНКЦИИ 
CISCO WEB ASSISTANT (справедливо не для 


всех моделей устройства). Если появляется 
сообщение “error code 404” (указывающее на 
то, что введен недействительный адрес веб- 
сайта), то активируется функция Cisco Web 
Assistant, которая автоматически осуществляет 
поиск в соответствии с ключевыми словами, 
содержащимися во введенном адресе веб-сайта. 
Эта функция может быть включена или отключена 
в данном окне. 


A ПРИМЕЧАНИЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ ФУНКЦИИ 
TREND MICRO (справедливо не для всех 


моделей устройства). Trend Micro ProtectLink 
Gateway представляет собой серверную услугу 
обеспечения безопасности, которая выполняет 
блокировку спама и фильтрацию URL-agpecos 
для предотвращения передачи нежелательных 
данных через маршрутизатор. Защита 
электронной почты - это серверное решение по 
защите обмена сообщениями, обеспечиваемое 
системой InterScan Messaging Hosted Security 
(IMHS) компании Trend Micro. Эта функция может 
быть включена или отключена в данном окне. 


Администрирование > Ведение отчетов 

Окно Ведение отчетов служит для настройки средств 
регистрации системных событий и параметров посылки 
уведомлений по электронной почте при обнаружении атак 
типа «отказ в обслуживании». 

Администрирование > Диагностика 

Из окна Диагностика можно запускать прозвон Ping для 
проверки состояния интернет-соединения. 
Администрирование > Резервное 
копирование и восстановление 


В окне Резервное копирование и восстановление можно 
выполнять резервное копирование и восстановление 
настроек устройства. 
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Администрирование > Заводские настройки 


Из окна Заводские настройки запускается процедура 
восстановления заводских настроек устройства. При этом 
все измененные настройки будут потеряны. 


A ПРИМЕЧАНИЕ. При восстановлении заводских 
настроек все ранее сохраненные установки будут 
потеряны. 


Администрирование > Обновление прошивки 
В окне Обновление прошивки можно выполнить обновление 
прошивки устройства. 

Администрирование > Язык 


В окне Язык можно выбрать один из доступных языков 
интерфейса утилиты. 


Вкладка Состояние 


На вкладке Состояние отображается информация о 
состоянии. 


Более подробная информация о вкладке Состояние 
представлена на страницах интерактивной справки утилиты. 
Вкладка Состояние > Модем-маршрутизатор 
В окне Модем-маршрутизатор отображается информация 
об устройстве и его текущих установках. Отображаемая 
на экране информация зависит от используемого типа 
подключения к Интернету. 

Состояние > Локальная сеть 

В окне Локальная сеть отображается состояние локальной 
сети. 


Состояние > Беспроводная сеть 


В окне Беспроводная сеть отображается ряд основных 
сведений о беспроводной сети, к которой это устройство 
имеет доступ. 


Состояние > DSL-coequHeHne 


В окне DSL-coedunenue отображается состояние DSL- 
соединения. 
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Приложение А 


Устранение неполадок 


Приложение А: 
Устранение неполадок 


Компьютеру не удается установить соединение с 
Интернетом. 


Следуйте приведенным ниже указаниям, пока компьютер не 
установит соединение с Интернетом: 


° Убедитесь, что модем-маршрутизатор подключен к сети 
питания. Индикатор питания должен гореть зеленым 
цветом; при этом он не должен мигать. 


е Если индикатор питания мигает, отключите питание всех 
сетевых устройств, включая модем-маршрутизатор и 
компьютеры. Затем включите устройства в следующем 
порядке: 

1. Модем-маршрутизатор 


2. Компьютер 


e Проверьте состояние индикаторов на передней 
панели модема-маршрутизатора. Убедитесь, что горят 
индикаторы Power (Питание), DSL и как минимум один 
из пронумерованных индикаторов Ethernet. Если они He 
горят, проверьте все кабельные соединения. Компьютер 
должен быть подключен к одному из портов Ethernet с 
номерами 1-4, а порт DSL модема-маршрутизатора 
должен быть подключен к линии ADSL. 


После двойного щелчка по значку веб-браузера 
появляется приглашение ввести имя пользователя и 
пароль. Если вы не хотите, чтобы это окно появлялось, 
выполните следующие действия. 


Запустите веб-браузер и выполните следующие операции 
(ниже приведены действия для Internet Explorer; для других 
веб-браузеров настройка выполняется аналогичным 
образом): 


1. Выберите Tools (Сервис) > Internet Options (Свойства 
обозревателя). 


2. Перейдите на вкладку Connections (Подключения). 


3. Выберите опцию Never dial а connection (Никогда He 
использовать). 


4. Нажмите кнопку OK. 


При использовании статического 1Р-адреса не удается 
подключиться к Интернету. 


Обратитесь к файлам справки Windows и установите в окне 
свойств интернет-протокола (TCP/IP) флажок Obtain ап IP 
address automatically (Получить IP-anpec автоматически). 


Компьютеру не удается подключиться к беспроводной 
сети. 


Убедитесь, что на компьютере и на модеме-маршрутизаторе 
задано одинаковое имя беспроводной сети (идентификатор 
SSID). Если включена функция обеспечения безопасности 
беспроводной сети, убедитесь, что на компьютере и на 
модеме-маршрутизаторе используется одинаковый ключ и 
метод обеспечения безопасности. 
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Необходимо изменить основные настройки модема- 
маршрутизатора. 


Запустите мастер установки с установочного СО-диска. 


Необходимо изменить дополнительные настройки 
модема-маршрутизатора. 


Откройте веб-браузер (например, 1пїегпеї Ехрогег или 
Firefox) и введите в адресной строке |Р-адрес модема- 
маршрутизатора (IP-anpec по умолчанию — 192.168.1.1). 
При появлении окна входа в систему заполните поля User 
name (Имя пользователя) и Password (Пароль) (по умолчанию 
имя пользователя и пароль — admin). Измените настройки 
на соответствующих вкладках 


WEB. Если у вас возникли неполадки, не описанные 
в данном руководстве, посетите веб-сайт 
www.linksysbycisco.com/support 
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Приложение В 


Технические характеристики 


Приложение В: 
Технические 
характеристики 


WAG120N 


Стандарты 


Порты 
Кнопки 


Индикаторы 


Тип кабеля 


Антенны 
Модуляция 


Мощность передатчика 


Чувствительность 
приемника 


Коэффициент усиления 
антенны 


Обеспечение 
безопасности 


Операционная система 
(для запуска 
установочного 
CD-nucka) 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.119, 
802.11b 
Ethernet: 802.3, 802.3u 
ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) для Annex А, B, M, L, 
U-R2 (Annex B) 
DSL, Ethernet (1-4), Power (Питание) 
On/Off (Питание), Reset (Сброс), 
Wi-Fi Protected Setup” 
Power (Питание), Ethernet (1-4), 
Security (Безопасность), Wireless 
(Беспроводная сеть), DSL, Internet 
(Интернет) 
CATS, RJ-11 (для Annex А), 
RJ-45 (для Annex В) 
2 внутренние 
802.116: CCK/QPSK, BPSK 
802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
802.110: 17,0 + 1,0 дБм 
802.119: 15,0 + 1,0 дБм 
802.11n: 13,0 + 1,5 дБм 
-80 дБм (номинал) при 11 Мбит/с 
-70 дБм (номинал) при 54 Мбит/с 
-61 дБм (номинал) при 130 Мбит/с 
-61 дБм (номинал) при 270 Мбит/с 
1,8 дБ (относительно изотропной 
антенны) 
WPA2™/WPA™ Personal u Enterprise; 
128- и 64-битный WEP; 
фильтрация МАС-адресов; 
межсетевой экран SPI 
Windows XP, Vista или 
64-разрядная версия Vista 
с последними обновлениями 
(для Network Magic и мастера 
установки); 
Мас 05 Х 10.4 или выше 
(для мастера установки) 


Физические характеристики 


Размеры 

Вес 

Питание 
Сертификация 


Рабочая темп. 

Темп. хранения 
Рабочая влажность 
Влажность хранения 


202 x 34 x 160 мм 
362 r 
12 В пост. тока, 1 А 


ЕСС, CE, Telepermit, K.21, UL, СВ, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA", WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup" 


OTO до 40°С 

От-20 до 70°С 

10-85% (без конденсации) 
5-90% (без конденсации) 
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WAG160N v2 


Стандарты 


Порты 
Кнопки 


Индикаторы 


Тип кабеля 


Антенны 
Модуляция 


Мощность передатчика 


Чувствительность 
приемника 


Коэффициент усиления 
антенны 

Обеспечение 
безопасности 


Операционная система 
(для запуска 
установочного 
CD-aucka) 


WLAN: 802.1 1n draft 2.0, 802.119, 
802.11b 


Ethernet: 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992.5 (ADSL2+) nna Annex А, B, M, L, 
U-R2 для Annex В 
Power (Питание), DSL, Ethernet (1-4) 
On/Off (Питание), Reset (Сброс), 
Wi-Fi Protected Setup" 
Power (Питание), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN, 
Security (Безопасность), 
Wireless (Беспроводная сеть), 
DSL, Internet (Интернет) 
САТЬ, RJ-11 (для Annex А), 
RJ-45 (для Annex В) 
2 внутренние 
802.116: CCK/QPSK, BPSK 
802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 
16-QAM, 64-QAM 
802.11b: 17,0 + 1,0 дБм 
802.11g: 15,0 + 1,0 45M 
802.11n: 13,0 + 1,5 дБм 
-80 дБм (номинал) при 11 Мбит/с 
-72 дБм (номинал) при 54 Мбит/с 
-66 дБм (номинал) при 130 Мбит/с 
-63 дБм (номинал) при 270 Мбит/с 
2 дБ (относительно изотропной 
антенны) 
WPA2™/WPA™ Personal u Enterprise; 
128- и 64-битный WEP; 
фильтрация МАС-адресов; 
межсетевой экран $Р! 
Windows XP, Vista или 
64-разрядная версия Vista 
с последними обновлениями 
(для Network Magic и мастера 
установки); 
Mac OS X 10.4 или выше 
(для мастера установки) 


Физические характеристики 


Размеры 

Вес 

Питание 
Сертификация 


Рабочая темп. 

Темп. хранения 
Рабочая влажность 
Влажность хранения 


202 x 34 x 160 мм 

362 r 

12 В пост. тока, 1 А 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2"" 

От 0 до 40°C 

От-20 до 70°С 

10-85% (без конденсации) 
5-90% (без конденсации) 
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Приложение В Технические характеристики 


WAG320N Физические характеристики 
Размеры 202х34х160мм 
Стандарты WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.119, a > 


802.116, 802.11a 
Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 


Питание 12 В пост. тока, 1,25А 


Сертификация FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2"" 


G.992.5 (ADSL2+) для Annex A, M, L, Рабочая темп. Ото до 40°С 
Порты Power (Питание), DSL, Темп. хранения От-20 до 70°С 
Ethernet (1-4), USB Рабочая влажность 10-85% (без конденсации) 
Кнопки On/Off (Питание), Reset (Сброс), Влажность хранения 5-90% (без конденсации) 
Wi-Fi Protected Setup” 
Индикаторы Power (Питание), Ethernet (1-4), 


Ethernet WAN, Security 
(Безопасность), USB, Wireless 
(Беспроводная сеть), DSL, Internet 


(Интернет) 

Тип кабеля CATS, RJ-11 (ana Annex А) 

Антенны 3 внутренние 

Модуляция 802.11a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

802.11n: OFDM/BPSK, QPSK, 

16-QAM, 64-QAM 

Мощность передатчика 2,4 Пи: 

802.110: 17,5 + 1,5 дБм (номинал) в 
норм. темп. диапазоне 

802.119: 17,5 + 1,5 дБм (номинал) в 
норм. темп. диапазоне 

Wireless-N 20 МГц: 13,5 + 1,5 дБм 
номинал. в норм. темп. диапазоне 

Wireless-N 40 МГц: 13,5 + 1,5 дБм 
номинал. в норм. темп. диапазоне 

5 ГГц: 

802.113: 13,5 + 1,5 дБм (номинал) B 
норм. темп. диапазоне 

Wireless-N 20 МГц: 13,5 + 1,5 дБм 
номинал. в норм. темп. диапазоне 

Wireless-N 40 МГц: 13,5 + 1,5 дБм 
номинал. в норм. темп. диапазоне 

Чувствительность -80 дБм (номинал) при 11 Мбит/с 
приемника -72 дБм (номинал) при 54 Мбит/с 

-66 дБм (номинал) при 130 Мбит/с 

-63 дБм (номинал) при 270 Мбит/с 

Коэффициент усиления 2,4 ГГц: 
антенны RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 <4 дБ 
относительно изотропной 
антенны (номинал) 

5 ГГц: 

RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 < 3,5 nb 
относительно изотропной 
антенны (номинал) 

Обеспечение WPA2™/WPA™ Personal u Enterprise; 
безопасности 128- и 64-битный WEP; 

фильтрация МАС-адресов; 

межсетевой экран SPI 

Операционная система Windows XP, Vista или 


(для запуска 64-разрядная версия Vista 

установочного с последними обновлениями 

СО-диска) (для Network Magic и мастера 
установки); 


Мас 05 10.4 или выше 
(для мастера установки) 
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Приложение С 


Информация о соответствии стандартам 


Приложение С: 
Информация о 
соответствии стандартам 


European Union 


The following information applies if you use the product 
within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 
Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 


Products Relevant to the EU and Other Countries 
Following the EU Directive 1999/5/EC (В&ТТЕ Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.119) only products. 


Това оборудване отговаря Ha съществените 


Български 
изисквания и приложими клаузи на 


[Bulgarian] Директива 1999/5/EC. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky t FAQ PRN 
NIE požadavky а ostatnimi odpovídajícími 
с ustanovenimi Smérnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
ish]: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerät entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EÜ 
: olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: 


satetele. 


This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 


Este equipo cumple con 105 requisitos 


Espańol | | lui 
ishl: esenciales asi como con otras disposiciones 

[Spanish]: | dela Directiva 1999/5/CE. 

Ελληνική Αυτός ο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση µε 

[Greek]: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 


διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 
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Cet appareil est conforme aux exigences 


[Lithuanian]: 


Francais Д : pe: 
hl: essentielles et aux autres dispositions 

[French]: pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
а betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 
eSI ICT öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 
[icelandic]: | 1999/5/EC. 
Italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 

liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 
Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 
iki Šī iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 
Slam: EK butiskajam prasibâm un citiem ar to 
pes saistitajiem noteikumiem. 
Lietuviu Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


esminius reikalavimus ir kitas 5105 direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


[Hungarian]: 


Nederlands à > ῆ 
БАЕ en andere van toepassing zijnde bepalingen 
ديس‎ van de Richtlijn 1999/5/EC. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 

| | essenzjali u |-provedimenti |-ойга rilevanti 
[Maltese]: | tąd-Direttiva 1999/5/EC. 

Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 

Magyar követelményeket és таз 1999/5/ЕК 


irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 


Norsk 


[Norwegian]: 


Dette utstyret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 


Polski 
Poliski: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
[Polish]: określonymi Dyrektywą UE: 1999/5/EC. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/EC. 
Romana Acest echipament este in conformitate 
R | cu cerintele esentiale si си alte prevederi 
Romanan relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna 2 bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
Slovak]: nariadeniami direktiv: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 


mukainen. 
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Приложение С 


Информация о соответствии стандартам 


Denna utrustning är i överensstämmelse med 
de vásentliga kraven och апага relevanta 
bestámmelser i Direktiv 1999/5/EC. 


Svenska 
[Swedish]: 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ А pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country orregion. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.linksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


ο ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e Radio: EN 300 328 and/or EN 301 893 as applicable 
е EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17 


e Safety: ЕМ 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
equipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
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aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 


Questo prodotto e utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgeführten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark та frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendgrs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHz. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas étre 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHz. Il 
п'у a aucune restriction pour son utilisation dans d’autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a “general authorization’. 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 
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Questo prodotto e conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. L'utilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepiecieśama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 
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5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 


Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


BEDE E ل‎ 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidováno 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienâkums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 
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Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 


jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 


|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a kórnyezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Информация о соответствии стандартам 


Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudaráo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljón och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Приложение С 


Информация о соответствии стандартам 


Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device 15 the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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Информация о соответствии стандартам 


This transmitter must not Бе co-located or operating т 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: То ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Информация о соответствии стандартам 


Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçupourfonctionneravecuneantenneayantun gain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de réduire le risque d'interférence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matiére d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé à une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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KULLANICI KILAVUZU 


Kablosuz ADSL2+ Modem Router 


Modeller: WAG120N, WAG160N v2, WAG320N 


Ви Kilavuz Hakkinda 


Bu Kilavuz Hakkinda 


Simgelerin Açıklamaları 


Bu kullanım kılavuzunu okurken belirli öğelere dikkat 
çeken çeşitli simgeler göreceksiniz. Aşağıda bu simgelerin 
açıklamaları verilmektedir: 


А МОТ: Ви onay işareti, ürünü kullanırken özel bir 
dikkat göstermeniz gereken bir nokta olduğunu 
belirtir. 


A UYARI: Bu iinlem igareti potansiyel bir yaralanma 
riski ve/veya esyalarina veya ürününüze zarar 


verebilecek bir şey olduğunu belirten bir uyarı 
veya ikaz anlamını taşır. 


sitesi adresi veya mail adresi bulunduğunu 
belirtir. 


(A WEB: Bu küre simgesi dikkate deger bir web 


Cevrimici Kaynaklar 


Bu belgedeki web adreslerinin önünde http:// yoktur, 
çünkü mevcut web tarayıcılarının çoğu için bu gerekli 
değildir. Eski bir web tarayıcısı kullanıyorsanız, web 
adresinin başına http:// eklemeniz gerekebilir. 


Kaynak Web sitesi 


Linksys www.linksysbycisco.com 


Linksys 


: www.linksysbycisco.com/international 
International 


Sózlük www.linksysbycisco.com/glossary 


Ağ Güvenliği | www.linksysbycisco.com/security 


Web Teknik 
Desteği 


www.linksysbycisco.com/support 
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Ürüne Genel Bakış 


Bölüm 1: 
Ürüne Genel Bakış 


Kablosuz ADSL2+ Modem Router'ı seçtiğiniz için teşekkür 
ederiz. Modem Router İnternet'e bir kablosuz bağlantı 
veya dört anahtarlı portu aracılığıyla bağlanmanızı sağlar. 
Modem Router' bilgisayar, yazıcı ve dosya gibi kaynakları 
paylaştırmak için de kullanabilirsiniz. Bir dizi güvenlik 
özelliği İnternet'e bağlıyken verilerinizi ve gizliliğinizi 
korumanızı sağlar. Güvenlik özellikleri arasında WPA2™ 
güvenliği, Stateful Packet Inspection (SPI) güvenlik duvarı 
ve NAT teknolojisi vardır. Modem Router'ı yapılandırmak, 
tedarik edilen tarayıcı tabanlı yardımcı programla kolaydır. 


Ön Panel 


W Power (Güç) (WAG120N: Yeşil/Kehribar; 
POWER WAG160N v2 ve WAG320N: Yeşil/Kırmızı) Aygıt 
açılırken güç LED'i sürekli yeşil yanar. Bir açılış öz 
sınama hatası veya aygıt arızası durumunda LED 
kehribar (WAG120N) veya kırmızı (WAG160N v2 

ve WAG320N) renkte yanar 


Ethernet 1-4 (Yeşil) Modem Router'in 
O | τ 

= arkasındaki numaralı portların her birine 
ETHERNET 

tekabül eden bu numaralı LED'ler iki amaca 

hizmet eder. LED sürekli yanıyorsa, Modem 

Router bu port aracılığıyla bir aygıta başarılı bir 

şekilde bağlanmış demektir. Yanıp sönüyorsa, 

bu portta bir ağ aktivitesinin olduğunu belirtir. 


A NOT: Ethernet 1 Bu portta WAN 
bağlantısı kurulduğunda LED kehribar 


renginde yanar. 


0 Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi Korumali 
Kurma) Diigmesi (WAG120N: Yegil/Kehribar; 
WAG160N v2 ve WAG320N: Yeşil) Bu düğmeye 
Wi-Fi Protected Setup" uygulamasının Wi-Fi 
Protected Setup” uygulamasini destekleyen 
aygitlarini aramasi igin basin. Bir Wi-Fi Protected 
Setup” bağlantısı başarıyla kurulduğunda LED 
sürekli yeşil yanar. Wi-Fi Protected Setup” bir 
bağlantı kurarken LED yavaşça yanıp söner ve 
bir hata oluştuğunda kehribar renkte yanar 
(WAG120N) veya hızla yanıp söner (WAG160N 
v2 ve WAG320N). Wi-Fi Protected Setup" 
boştayken LED söner. 


NOT: Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi 
Korumalı Kurma) kablosuz ağınızı ve 
güvenlik = ayarlarını yapılandırmanızı 
kolaylaştıran bir özelliktir. 
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USB 


=> 
= 


WIRELESS 


DSL 


INTERNET 


USB (yalnizca WAG320N) (Yesil) Bu USB LED 
ışığı USB portu aracılığıyla Modem Router'a bir 
USB ауди! bağlandığında yanar. 


Wireless (Kablosuz) (Yegil) Kablosuz LED'i 
kablosuz özelliği etkinlestirildidinde yanar. 
Modem Router ağ üzerinde aktif olarak veri 
gönderirken veya alırken sürekli yanıp söner. 


DSL (Yeşil) Bu DSL LED'i başarılı bir DSL 
bağlantısı kurulduğunda yanar. Bu LED, Modem 
Router ADSAL bağlantısını kurduğunda yeşil 
renkte yanıp söner. 


İnternet (Yeşil/Kırmızı) İnternet LED'i İnternet 
portundan bir bağlantı yapıldığında yeşil yanar 
ve yanık kalır. Yanıp sönüyorsa, bu İnternet 
portunda bir ağ aktivitesinin olduğunu belirtir. 
Bu LED bir kimlik doğrulama hatası durumunda 
kırmızı yanar. 


Arka Panel 


P 


DSL DSL portu ADSL hattına bağlanır. 


Ethernet 4, 3, 2, 1 Bu Ethernet portları (4, 3, 
2, 1) Modem Router" kablolu bilgisayarlara ve 
diğer Ethernet ağ aygıtlarına bağlar. 


A NOT: Ethernet 1 portu WAN 
portu olarak da yapılandırılabilir. 
Bunun için, web yardımcı 
programını açın (bkz, "Bölüm 3: 


Gelişmiş Yapılandırma") ve ardından 
Ayarlar > Ethernet sekmesini seçin. 


USB (yalnızca WAG320N) USB portu aygıtı bir 
sabit diske veya flash tabanlı bir USB depolama 
aygıtına bağlar. 


Reset (Sıfırla) Modem Router'ı üretici 
varsayılan ayarlarına sifirlamanin iki yolu 
vardır. Sıfırla düğmesine basın ve yaklaşık 
beş saniye basılı tutun veya Ağ geçidinin web 
tabanlı yardımcı programının Yönetim > Fabrika 
Varsayılanları ekranından varsayılan ayarları 
geri yükleyin. 

Power (Güç) Güç portu güç adaptörünün 
takıldığı porttur. 


On/Off (Güç Düğmesi) Aygıtın gücünü açıp 
kapatmak için Güç düğmesine basın. 


Uriine Genel Balas 


Yerlestirme Konumlan 


Aygıtı fiziksel olarak yerleştirmenin iki yolu vardır. Birinci 
yol, aygıtı yatay olarak bir zemine yerleştirmektir. İkinci yol 
ise, duvara monte etmektir. 


Modem Router'iniz için en iyi yer genellikle kablosuz 
ağınızın, bütün kablosuz aygıtlarınızın menzili içinde olan 
merkezidir. 

Yatay Yerleştirme 

Aygıtın altında dört adet kauçuk ayak vardır. Aygıtı bir 
elektrik prizinin yakınında düz bir zemine yerleştirin. 


Duvara Montaj Yerleşimi 


Aygıtın alt panelinde iki adet duvara montaj deliği 
bulunmaktadır. Yuvalar arasındaki mesafe 152 mm'dir 
(6 inç). 


Aygıtı monte etmek için iki vida gerekir. 


Önerilen Donanım Montajı 


tNot: Donanım montaj çizimleri doğru ölçekli 
değildir. 


A NOT: Cisco donanimin emniyetsiz bir sekilde 
duvara monte edilmesinden kaynaklanan 
hasarlardan sorumlu değildir. 


Aşağıdaki yönergeleri uygulayın: 


1. Aygıtı nereye monte edeceğinize karar verin. 
Kullandığınız duvarın, pürüzsüz, diz, kuru ve sağlam 
olduğundan emin olun. Montaj yerinin bir elektrik 
prizinin yakınında olmasına da dikkat edin. 


2. Duvara iki delik delin. İki delik arasındaki mesafenin 
152 mm (6 inç) olduğundan emin olun. 

3. Her deliğe birer vida sokun ve vida kafalarını 3 mm 
(0.12 inç) dışarıda bırakın. 

4. Aygıtı montaj delikleri iki vidayla aynı hizaya gelecek 
şekilde ayarlayın. 


5. Montaj deliklerini vidaların üzerine yerleştirin ve aygıtı 
vidalar deliklere tam olarak oturana kadar kaydırın. 


152 mm | 


Duvara Montaj $ablonu 
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Kablosuz Giivenlik Kontrol Listesi 


Bölüm 2: 
Kablosuz Giivenlik Kontrol 
Listesi 


Kablosuz ağların kurulması rahat ve kolaydır, bu nedenle 
de yüksek hızlı İnternet bulunan evlerde hızlı bir şekilde 
benimsenmektedir. Kablosuz ağlar radyo dalgalarıyla bilgi 
göndererek çalıştığı için, klasik kablolu ağlara göre izinsiz 
girişlere daha açık olabilir. Cep veya telsiz telefonlarınızın 
sinyalleri gibi kablosuz ağınızın sinyalleri de yakalanabilir. 
Herhangi birisinin kablosuz ağınıza bağlanmasını fiziksel 
olarak engelleyemeyeceğiniz için, ağınızı güvenli tutmak 
için bazı ilave adımlar atmanız gerekir. 


f 1. Varsayılan kablosuz ağ adını 
veya SSID adını degistirin 


Kablosuz aygıtların fabrikada atanan varsayılan bir 
kablosuz ag adı veya Hizmet Kúme Tanımlayıcısı (Service 
Set Identifier /SSID) vardır. Bu kablosuz ağınızın adıdır 
ve en fazla 32 karakter uzunluğunda olabilir. Linksys by 
Cisco kablosuz ürünleri varsayılan kablosuz ağ adı olarak 
linksys'i kullanırlar. Bu kablosuz ağ adını, kablosuz ağınızı 
etrafınızda bulunabilecek diğer kablosuz ağlardan ayırt 
etmenizi sağlayacak benzersiz bir adla değiştirmeniz 
gerekir, ancak bunu yaparken (SSK sicil numaranız gibi) 
kişisel bilgilerinizi kullanmayın çünkü bu bilgiler kablosuz 
ağınız göz atan herhangi biri tarafından görülebilir. 


Ch 2. Varsayılan parolayı değiştirin 


Erişim noktaları, router'lar ve modem router'lar gibi 
kablosuz ürünlerin ayarlarını değiştirmek istediğinizde bir 
parola sorulur. Bu aygıtların fabrikada atanmış varsayılan bir 
parolası vardır. Bu varsayılan parola: admin'dir. Bilgisayar 
korsanları varsayılan parolaları bilir ve kablosuz aygıtınıza 
erişmek ve ağ ayarlarınızı değiştirmek için bu parolaları 
kullanmayı deneyebilirler. Bu tür izinsiz değişikliklerin 
önüne geçmek için, aygıtın parolasını zor tahmin edilecek 
şekilde özelleştirin. 


Ch 3. MAC adresi filtrelemeyi 
etkinlestirin 


Linksys by Cisco router'lari ve modem router'lari Ortam 
Erisim Denetimi (Media Access Control / MAC) adresi 
filtreleme seçeneği sunarlar. MAC adresi her ağ aygıtına 
atanan benzeriz bir rakam ve harfler dizisidir. MAC adresi 
filtreleme  etkinleştirildiğinde, kablosuz ağa yalnızca 
belirtilen MAC adreslerine sahip kablosuz aygıtlar erişebilir. 
Örneğin, evinizdeki her bilgisayarın MAC adresini belirterek 
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yalnızca bu bilgisayarların kablosuz ağınıza bağlanmasını 
sağlayabilirsiniz. 


[ν΄ 4. Sifrelemeyi etkinlestirin 


Sifreleme bir kablosuz ag üzerinden aktarilan verileri 
koruyabilir. Wi-Fi Protected Access™ (WPA™/WPA2™) ve 
Wired Equivalency Privacy (WEP) kablosuz iletisim için 
farkli gúvenlik seviyeleri sunarlar. 


WPA™/WPA2™ ile şifrelenen bir ağ WEP ile şifrelenen bir 
ağdan daha güvenlidir, çünkü WPA™/WPA2™ dinamik 
anahtar şifreleme kullanır. Havadaki dalgalardan geçen 
bilgileri korumak için, ağ donanımınızın desteklediği en 
yüksek şifreleme seviyesini kullanmanız gerekir. 


WEP daha eski bir şifreleme standardıdır ancak WPA" 
özelliğini desteklemeyen bazı eski aygıtlarda kullanılabilir 
tek seçenek olabilir. 


Genel Ağ Güvenlik Kuralları 


Kablosuz ağ güvenliği temelindeki ağ güvenli değilse 
yararsızdır. 


٠ Ağdakitüm bilgisayarları parolayla koruyun ve hassas 
dosyaları ayrı parolalarla koruyun. 


e Parolaları düzenli aralıklarla değiştirin. 


e Antivirüs yazılımı ve kişisel güvenlik duvarı yazılımı 
yükleyin. 


° Dosya paylaşımını (eş düzeyde) devreden çıkarın. Bazı 
uygulamalar dosya paylaşımını sizin izniniz ve/veya 
bilginiz olmadan açabilir. 


İlave Güvenlik İpuçları 


e Kablosuz router'ları, erişim noktalarını veya modem 
router'ları dış duvarlardan ve pencerelerden uzak 
tutun. 


٠ Kablosuz router'ları, erişim noktalarını veya modem 
router'ları kullanılmadığı zamanlarda (gece, tatilde) 
kapalı tutun. 


٠ En az sekiz karakter uzunluğunda güçlü parolalar 
kullanın. Sözlükte bulunabilecek standart sözcüklerden 
kaçınarak harf ve rakamları birlikte kullanın. 


WEB: Kablosuz güvenliği ile ilgili daha fazla 
bilgi için, www.linksys.com/security adresini 
ziyaret edin. 


Gelismis Yapilandirma 


Bölüm 3: 
Gelismis Yapilandirma 


Kurma  CD'sindeki Kurma  Sihirbazini çalıştırmayı 
tamamladiginizda aygitkullanima hazirdir. Aygitin gelismis 
ayarlarını değiştirmek için, aygıta bağlı bir bilgisayar 
üzerindeki bir web tarayıcısı aracılığıyla Yapılandırma 
Yardımcı Programına erişin. 


Yardımcı Programa Erişmek İçin 


Bilgisayarınızdaki web tarayıcınızı başlatın ve Adres alanına 
aygıtın varsayılan IP adresini (192.168.1.1) girin. Ardından 
Enter tuşuna basın. 


Bir oturum açma ekranı görüntülenecektir. Kurma 
Sihirbazını çalıştırırken değiştirmediyseniz, varsayılan 
kullanıcı adı ve parola olan admin'i kullanın. Yönetim 
ekranının Yönetim sekmesinden yeni bir kullanıcı adı 
ve parola oluşturabilirsiniz. Devam etmek için Tamam 
düğmesini tıklatın. 


Oturum Aç 


Oturum açamıyorsanız, arka paneldeki Sıfırla düğmesine 
en az 5 saniye boyunca basın ve ardından aygıtın 
sıfırlanmasını bekleyip yeniden deneyin. 


Yardımcı Programın Kullanımı 


Oturum açılır açılmaz Temel Ayarlar ekranı görüntülenir. 
Bu ekranın üst kısmına yakın bir yerde seçilebilir sekmeleri 
olan bir çubuk bulunur. Yardımcı Program içinde gezinmek 
için bu sekmeleri kullanın. Birincil sekmeler Yardımcı 
Programın ana yapılandırma kategorilerini gösterir. Her 
birinci sekmede ilgili birinci sekmenin yapılandırma 
ekranlarına erişim sağlayan bir veya daha fazla ikincil 
sekme bulunur. 


Erişim Uygulamalar 


Yönetim Durum 
Sınırlamaları ve Oyunlar 


Ayarlar Kablosuz Depolama Güvenlik 


Temel Ayarlar Ethernet DDNS МАС Adresi Klonlama Gelişmiş Yönlendirme 


Gezinme Sekmeleri 
Birinci ekrana erişmek için, ilgili birincil sekmeyi ve 


ardından ilgili ikinci sekmeyi tıklatın. Ekranda birincil ve 
ikincil sekmeler vurgulanmış olarak görüntülenecektir. 
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Yardımcı Programdaki Ekranların Listesi 


Ekranlar aşağıda gösterildiği gibi hiyerarşik bir şekilde 
düzenlenmiştir. (Bazı ekranlartüm modellerde olmayabilir.) 
Ayarlar Sekmesi 

Ayarlar > Temel Ayarlar 

Ayarlar > Ethernet 

Ayarlar > DDNS 

Ayarlar > MAC Adresi Klonlama 

Ayarlar > Gelişmiş Yönlendirme 


Kablosuz sekmesi 
Kablosuz > Temel Kablosuz Ayarları 
Kablosuz > Kablosuz Güvenliği 
Kablosuz > Kablosuz MAC Filtresi 
Kablosuz > Gelişmiş Kablosuz Ayarları 


Depolama Sekmesi (Yalnızca WAG320N) 
Depolama > Disk Yönetimi 
Depolama > Paylaşılmış Klasör 
Depolama > Yönetim 
Depolama > Ortam Sunucusu 


Güvenlik Sekmesi 
Güvenlik > Güvenlik Duvarı 
Güvenlik > VPN Geçiş İzni 


Erişim Sınırlamaları Sekmesi 
Erişim Sınırlamaları > İnternet Erişim İlkesi 


Uygulamalar ve Oyunlar Sekmesi 
Uygulamalar ve Oyunlar > Tek Port Yönlendirme 
Uygulamalar ve Oyunlar > Port Aralığı Yönlendirme 
Uygulamalar ve Oyunlar İnternet Erişim Önceliği > 
Port Aralığı Tetikleme 


Uygulamalar ve Oyunlar > DMZ 
Uygulamalar ve Oyunlar > QoS 


Yönetim Sekmesi 
Yönetim > Yönetim 
Yönetim > Raporlama 
Yönetim Sekmesi > Tanılama 
Yönetim > Yedekleme ve Geri Yükleme 
Yönetim > Fabrika Varsayılanları 
Yönetim > Bellenim Yükseltme 
Yönetim > Dil 


Durum Sekmesi 
Durum > Modem Router 
Durum > Yerel Ağ 
Durum > Kablosuz Ağ 
Durum > DSL Bağlantısı 
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Ayarlar Sekmesi 


Ayarlar sekmesinde aygıtın temel ayar fonksiyonları 
bulunur. 


Ayarlar sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 


Ayarlar > Temel Ayarlar 


Temel Ayarlar ekranı aygıtın genel ayarlarını değiştirmek 
için kullanılır. Aşağıdaki bağlantı türleri (enkapsülasyonlar) 
kullanılabilir: 


e RFC 2364 PPPoA 

e RFC 2516 PPPoE 

е RFC 2684 Yönlendirilmiş 

٠ |PoA 

e RFC 2684 Köprülenmis - Dinamik IP Adresi 
ο RFC 2684 Köprülenmis - Statik IP Adresi 


e Yalnızca Köprü Modu 


Ayarlar > Ethernet 


Ethernet ekranı aygıtın Ethernet ayarlarını değiştirmek 
için kullanılır. İlk Ethernet portunun bir WAN portu olarak 
ayarlanabilmesini de sağlar. 


Ayarlar > DDNS 


DDNS ekranı, dinamik bir Internet IP adresi atanmış bir 
ağ bilgisayarına sabit bir ana makine ve etkialanı adı 
atamanızı sağlar. Bu özellik, aygıtın arkasında kendi 
web sitenizi, FTP sunucunuzu veya başka bir sunucuyu 
barındırıyorsanız yararlıdır. 


Ayarlar > MAC Adresi Klonlama 


Bazı servis sağlayıcıları İnternet'e erişmenize izin vermek 
için bir MAC adresi kaydetmenizi isteyebilir. MAC Adresi 
Klonlama ekranı servis sağlayıcınıza kayıtlı bir aygıtın MAC 
adresini bu aygıta kopyalayarak kullanmanızı sağlar. 


Ayarlar > Gelişmiş Yönlendirme 


Gelişmiş Yönlendirme ekranı aygıtın, çalışma modu, dinamik 
mod ve statik yönlendirme gibi gelişmiş yönlendirme 
fonksiyonlarını yapılandırmanızı sağlar. 


Kablosuz sekmesi 


Kablosuz sekmesi aygıtın kablosuz fonksiyonlarını 
yapılandırmanıza sağlar. 


Kablosuz sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 
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Kablosuz > Temel Kablosuz Ayarları 


Temel Kablosuz Ayarları ekranı Wi-Fi Protected Setup" (Wi- 
Fi Korumalı Kurulum) ile bir ağ yapılandırmanızı, radyo 
bandını değiştirmenizi, ağ modunu seçmenizi, ağ adını 
(SSID) değiştirmenizi, kablosuz kanalını değiştirmenizi ve 
SSID yayınını devreden çıkarmanızı sağlar. 


Kablosuz > Kablosuz Güvenliği 


Kablosuz Güvenliği ekranı kablosuz aś(lar)inizin güvenliğini 
yapılandırmanızı sağlar. WPA2 gibi bir dizi güvenlik modu 
arasından seçim yapmanızı sağlar. 


Kablosuz > Kablosuz MAC Filtresi 


Kablosuz MAC Filtresi ekranı kablosuz ağınızdaki aygıtların 
İnternet erişimini, MAC adreslerini İnternet belirterek 
kontrol etmenizi (engellemenizi veya izin vermenizi) 
sağlar. 


Kablosuz > Gelişmiş Kablosuz Ayarları 


Gelişmiş Kablosuz Ayarları ekranı aygıtın gelişmiş kablosuz 
fonksiyonlarını yapılandırmanızı sağlar. 


Depolama Sekmesi (Yalnızca WAG320N) 


Depolama sekmesi bir flash disk sürücüsü veya sabit 
disk sürücüsü gibi isteğe bağlı bir harici USB depolama 
aygıtının ayarlarını yapılandırmanızı sağlar. 


Depolama sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 


Depolama > Disk Yönetimi 


Disk Yönetimi ekranında bağlı bir USB depolama 
aygıtındaki bilgiler görüntülenir ve aygıt üzerinde temel 
yönetim fonksiyonlarını uygulamanızı sağlar. Bu ekranda 
takılı olan USB diskiyle ilgili bilgiler bulunur, boş bir disk 
biçimlenebilir ve takılı disk güvenli bir şekilde çıkarılabilir. 


Depolama > Paylaşılmış Klasör 


Paylaşılmış Klasör ekranı harici bir USB depolama 
aygıtındaki paylaşılmış klasörleri yönetmenizi sağlar. Bir 
paylaşılmış klasör aygıtta bulunan ve bir kullanıcının ağ 
üzerinden erişebileceği bir dizindir. 


Depolama > Yönetim 


Yönetim ekranı temel depolama ayarlarını yapmanızı ve 
aygıtın kullanıcılarını yönetmenizi sağlar. 


Depolama > Ortam Sunucusu 


Ortam Sunucusu ekranı aygıtın bütünleşik ortam 
sunucusunu yapilandirmanizi ve içeriği taranacak 
klasörleri seçmenizi sağlar. 
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Giivenlik Sekmesi 


Güvenlik sekmesi ağınızın güvenliğini arttırmanızı sağlar. 


Güvenlik sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 


Güvenlik > Güvenlik Duvarı 


Güvenlik Duvarı ekranı aygıtın yerel ağı üzerinde 
istenmeyen değişik trafik türlerini filtre edebilen bir 
güvenlik duvarı yapılandırmanızı sağlar. 


Güvenlik > VPN Geçiş İzni 


VPN Geçiş İzni ekranı aygıtın geçiş izni özelliğini 
yapılandırmanızı sağlar. Bu özellik, IPSec, L2TP veya PPTP 
protokollerini kullanan VPN tünellerinin aygıtın güvenlik 
duvarından geçmelerini sağlar. 


Erişim Sınırlamaları Sekmesi 


Erişim Sınırlamaları sekmesi ağınız üzerindeki her aygıtın 
İnternet erişim sınırlamalarını yapılandırmanızı sağlar. 


Erişim Sınırlamaları sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, 
Yardımcı programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 


Erişim Sınırlamaları > İnternet Erişim İlkesi 


İnternet Erişim İlkesi ekranı, İnternet erişimi, belirtilen 
uygulamalar, web siteleri ve belirli günlerde veya saatlerde 
veya ağınızda belirli aygıtlar listesi için gelen trafik gibi 
belirli İnternet kullanım ve trafik türlerine engel olmanızı 
veya izin vermenizi sağlar. 


Uygulamalar ve Oyunlar Sekmesi 


Uygulamalar ve Oyunlar sekmesi, ağınızda web 
sunucuları, ftp sunucuları ve e-posta sunucuları gibi özel 
uygulamalar veya video konferans veya çevrimiçi oyunlar 
gibi özel İnternet uygulamaları için gerekli olabilecek tek 
port yönlendirme veya hizmet kalitesi gibi fonksiyonları 
yapılandırmanızı sağlar. 


Uygulamalar ve Oyunlar sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi 
için, Yardımcı programın çevrimiçi yardım sayfalarına 
başvurun. 


Uygulamalar ve Oyunlar > Tek Port Yönlendirme 


Tek Port Yönlendirme ekranı tek bir port için port 
yönlendirmeyi (o ayarlamanızı (o sağlar. Bu o özelliği 
kullanabilmek için hedef bilgisayarlara statik IP adresleri 
atamış olmanız gerekir. 


Uygulamalar ve Oyunlar > Port Aralığı 
Yönlendirme 


Port Aralığı Yönlendirme ekranı bir port aralığı için 
port yönlendirmeyi ayarlamanızı sağlar. Bu özelliği 
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kullanabilmek için hedef bilgisayarlara statik IP adresleri 
atamış olmanız gerekir. 


Uygulamalar ve Oyunlar İnternet Erişim Önceliği 
> Port Aralığı Tetikleme 


Port Aralığı Tetikleme ekranı port tetiklemeyi ayarlamanızı 
sağlar. Port tetikleme yapılandırıldığında, aygıt giden 
verilerde belirli port numaralarını izler. Bir eşleşme 
bulunduğunda, aygıt gönderen bilgisayarın IP adresini 
kaydederek istenen veriler geri döndüğünde doğru 
bilgisayara gönderilmesini sağlar. 


Uygulamalar ve Oyunlar > DMZ 


DMZ ekranı, İnternet üzerinden oyun oynamanızı veya 
video konferans yapmak gibi belirli bir amaç için İnternet'e 
açılmanızı sağlar. DMZ hosting özelliği tüm portları 
aynı zamanda bir bilgisayara yönlendirir. Bu özelliği 
kullanabilmek için hedef bilgisayarlara statik IP adresleri 
atamış olmanız gerekir. 


Uygulamalar ve Oyunlar > 5 


QoS ekranı farklı trafik türleri için öncelikler belirtmenizi 
sağlar. Düşük öncelikli trafik, yüksek öncelikli trafiğin 
daha hızlı akması veya daha az gecikmesini sağlamak için 
yavaşlatılır. 


Yönetim Sekmesi 


Yönetim sekmesi aygıtın yönetim fonksiyonlarını 
yapılandırmanıza sağlar. 


Yönetim sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 


Yönetim > Yönetim 


Yönetim ekranı özel erişim ve güvenlik fonksiyonlarını 
yönetmenizi sağlar. 


A CISCO WEB YARDIMCISI SEÇENEĞİ (her 

modelde kullanilamaz): (Gecersiz bir web 
adresi girdiğiniz belirten) bir “404 hata kodu” 
gördüğünüz takdirde, Cisco Web Yardımcısı 
görüntülenir ve web adresindeki anahtar 
sözcüklere dayanarak otomatik bir arama 
başlatır. Bu özellik bu ekrandan etkinleştirilebilir 
veya devreden çıkarılabilir. 


Gelismis Yapilandirma 


А TREND MICRO SEÇENEĞİ HAKKINDA 
BİLGİ (her modelde kullanılamaz): Trend 
Micro Protectlink Ağ Geçidi istenmeyen 
posta mesajlarının router'inizdan geçmesini 
engelleyen ме istenmeyen içeriklerin 
geçmemesi için URL adreslerini filtreleyen, ana 
makinede barındırılan bir güvenlik hizmetidir. 
E-posta Koruması, Trend Micro InterScan 
Messaging Hosted Security (IMHS) tarafından 
sağlanan, ana makinede tutulan bir mesaj 
güvenliği çözümüdür. Bu özellik bu ekrandan 
etkinleştirilebilir veya devreden çıkarılabilir. 


Yönetim > Raporlama 


Raporlama ekranı sistem olay günlüklemesini 
yapılandırmanızı ve bir Hizmet Reddetme saldırısı 
algılandığında e-posta uyarıları göndermeyi 
yapılandırmanızı sağlar. 


Yönetim Sekmesi > Tanılama 


Tanılama ekranı İnternet bağlantınızın durumunu kontrol 
etmek için bir ping testi yapmanızı sağlar. 


Yönetim > Yedekleme ve Geri Yükleme 


Yedekleme ve Geri Yükleme ekranı aygıtınızın yapılandırma 
ayarlarını yedeklemenizi ve geri yüklemenizi sağlar. 


Yönetim > Fabrika Varsayılanları 


Fabrika Varsayılanları ekranı aygıtın fabrika varsayılan 
ayarlarını geri yüklemeniz sağlar. Kaydettiğiniz bütün 
ayarlar kaybolacaktır. 


A NOT: Fabrika varsayılan ayarlarının geri 
yüklenmesi kaydedilmiş bütün ayarların 


kaybolmasına neden olur. 


Yönetim > Bellenim Yükseltme 


Bellenim Yükseltme ekranı aygıtın bellenimini yükseltmenizi 
sağlar. 


Yönetim > Dil 


Dil ekranı yardımcı program için mevcut dillerden birini 
seçmeniz sağlar. 


Durum Sekmesi 
Durum sekmesi durum bilgilerini görüntülemenizi sağlar. 


Durum sekmesi hakkında ayrıntılı bilgi için, Yardımcı 
programın çevrimiçi yardım sayfalarına başvurun. 
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Durum > Modem Router 


Modem Router ekranında aygıt ile ilgili bilgiler ve geçerli 
ayarları gösterilir. Bu ekran bilgileri kullandığınız İnternet 
Bağlantısı türüne bağlı olarak değişebilir. 


Durum > Yerel Ağ 


Yerel Ağ ekranı Yerel Alan Ağınızın durumunu 
görüntülemenizi sağlar. 


Durum > Kablosuz Ağ 


Kablosuz Ağ ekranında aygıtınızın kablosuz ağı hakkında 
bazı temel bilgiler gösterilir. 


Durum > DSL Bağlantısı 


DSL Bağlantısı ekranında DSL bağlantınızın durumu 
görüntülenir. 


Sorun giderme 


Ek A: 
Sorun giderme 


Bilgisayarınız İnternet'e bağlanamıyor. 


Bilgisayarınız İnternet'e bağlanana kadar aşağıdaki 
yönergeleri uygulayın: 


e Modem Routerin gücünün açık olduğundan 
emin olun. Güç LED'i yeşil olmalı ve yanıp sönüyor 
olmamalıdır. 


e Güç LED'i yanıp sönüyorsa, Modem Router ve 
bilgisayarlar dahil tûm ağ aygıtlarını kapatın. Ardından 
aşağıdaki sırayla her aygıtın gücünü açın: 


1. Modem Router 
2. Bilgisayar 


٠ Modem Routerin ön panelindeki LED'leri kontrol 
edin. Güç, DSL ve numaralı Ethernet LED'lerinin en 
az birinin yandığından emin olun. Yanmıyorlarsa, 
kablo bağlantılarını kontrol edin. Bilgisayar Modem 
Routerin 1 ile 4 arasında numaralanmış Ethernet 
portlarından birine ve Modem Router'ın DSL portu 
ADSL hattına bağlı olmalıdır. 


Web tarayıcınızı çift tıklattığınızda, bir kullanıcı adı 
ve parola girmeniz istenecektir. Bu komut isteminden 
kurtulmak istiyorsanız, bu yönergeleri uygulayın: 


Web tarayıcınızı başlatın ve aşağıdaki adımları uygulayın 
(bu adımlar Internet Explorer için açıklanmaktadır ama 
diğer tarayıcılar için de benzerdir): 


1. Tools (Araçlar) > Internet Options (İnternet 
Seçenekleri) menü öğelerini seçin. 


2. Connections (Bağlantılar) sekmesini tıklatın. 

3. Never dial a connection (Asla Bir Bağlantı Çevirme) 
öğesini seçin. 

4. OK(Tamam) düğmesini tıklatın. 


Statik bir IP adresi kullanıyorsunuz ve 
bağlanamıyorsunuz. 


Windows Yardımına başvurun ve İnternet protokolünüzün 
(TCP/IP) özelliklerini Otomatik IP Adresi alacak şekilde 
değiştirin. 

Bilgisayarınız ağa kablosuz bağlanamıyor. 

Kablosuz ağ adı veya SSID adının bilgisayar ve Modem 
Router'da aynı olduğundan emin olun. Kablosuz 
güvenliğini etkinleştirdiyseniz, bilgisayar ve Modem 


Router'da aynı güvenlik yönteminin ve anahtarının 
kullanıldığından emin olun. 
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Modem Router üzerindeki ayarları değiştirmeniz 
gerekir. 


Kurma CD'sindeki Kurma Sihirbazını çalıştırın. 


Modem Router üzerindeki gelişmiş ayarları değiştirmeniz 
gerekir. 


Web tarayıcısını (örneğin, İnternet Explorer veya Firefox) 
açın ve adres alanına Modem Router'in IP adresini girin 
(varsayılan IP adresi: 192.168.1.1). Uyarı geldiğinde, 
User name (Kullanıcı Adı) ve Password (Parola) alanlarını 
doldurun (varsayılan kullanıcı adı ve parolası: admin). 
Ayarları değiştirmek için ilgili sekmeyi tıklatın 


WEB: Sorularınızın yanıtı burada 
verilmiyorsa, web O sitesine | başvurun 
www.linksysbycisco.com/support. 


Spesifikasyonlar 


Ek B: 


Spesifikasyonlar 
WAG120N 
Standartlar WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.114, 


Portlar 
Düğmeler 


LED'ler 


Kablo Tipi 
Antenler 
Modülasyonlar 


Aktarım Gücü 


Alış Hassasiyeti 


Anten Kazancı 


Güvenlik 
Özellikleri 


İşletim Sistemi 
Gerekleri 
(en son Kurma 
CD'si için) 


Çevresel 
Boyutları 
Ağırlık 
Güç 


802.11b 

Ethernet: 802.3, 802.3u 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992,5 (ADSL2+) Ek A, B, M, L için 

U-R2 Ek В için 

DSL, Ethernet (1-4), Power (Güç) 

On/Off (Güç), Reset (Sıfırla), 

Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi 

Korumali Kurulum) 

Power (Güç), Ethernet (1-4), Security 

(Güvenlik), Wireless (Kablosuz), DSL, 

internet 

CAT5, RJ-11 (Ek A için), RJ-45 (ЕК B için) 

2 dahili anten 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 

802.11g: 15,0 + 1,0 dBm 

802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 

-80 dBm (tipik) © 11 Mbps 

-70 dBm (tipik) © 54 Mbps 

-61 dBm (tipik) © 130 Mbps 

-61 dBm (tipik) © 270 Mbps 

1,8 dBi 

WPA2™/WPA™ Kişisel ve Şirket; 

128, 64 bit WEP; 

MAC Adresi Filtreleme; 

SPI Güvenlik Duvarı 

Windows XP, Vista veya Vista 64-bit 
güncellemeleri içeren sürümü 
çalıştırmak için Network Magic 
ve Kurma Sihirbazı); 

Mac OS X 10.4 veya daha yüksek 
sürümü (Kurma Sihirbazı için) 


202 x 34x 160 mm (8,0" x 1,3” x 6,3”) 
362 gr. (12,8 oz) 
12VDC, 1А 
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Sertifikalar 


Çalışma Sıcaklığı 


Depolama 
Sıcaklığı 


İşletim Nem 
Oranı 


Depolama Nem 
Oranı 


WAG160N v2 


Standartlar 


Portlar 
Düğmeler 


LED'ler 


Kablo Tipi 


Antenler 
Modülasyonlar 


Aktarım Gücü 


Alış Hassasiyeti 


Anten Kazancı 


Güvenlik 
Özellikleri 


FCC, CE, Telepermit, K.21, UL, CB, 
Wi-Fi (802.11b/g), WPA”, WPA2™, 
WMM, Wi-Fi Protected Setup" 


0-40°С (32 - 104°Е) 
-20 - 70°C (-4-158°Е) 
% 10 - 85 arası, yoğuşmasız 


% 5-90 arası, yoğuşmasız 


WLAN: 802.115 draft 2.0, 802.119, 
802.11b 


Ethernet: 802.3, 802.3u 


ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 
G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 
G.992,5 (ADSL2+) Ek A, В, M, L icin 
U-R2 Ek B için 

Power (Güç), DSL, Ethernet (1-4) 


On/Off (Güç), Reset (Sıfırla), 
Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi 
Korumalı Kurulum) 


Power (Güç), Ethernet (1-4), 
Ethernet WAN, Security (Güvenlik), 
Wireless (Kablosuz), DSL, İnternet 


CATS, RJ-11 (EK A için), 
RJ-45 (Ek B için) 


2 dahili anten 
802.11b: CCK/OPSK, BPSK 


802.11g: OFDM/BPSK, OPSK, 16-OAM, 
64-ОАМ 


802.119: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 
64-QAM 


802.11b: 17,0 + 1,0 dBm 
802.119: 15,0 + 1,0 dBm 
802.11n: 13,0 + 1,5 dBm 


-80 dBm (tipik) © 11 Mbps 

-72 dBm (tipik) © 54 Mbps 

-66 dBm (tipik) © 130 Mbps 
-63 dBm (tipik) © 270 Mbps 

2 dBi 

WPA2™/WPA™ Kişisel ve Şirket; 
128, 64 bit WEP; 

MAC Adresi Filtreleme; 

SPI Güvenlik Duvarı 


Spesifikasyonlar 


İşletim Sistemi 
Gerekleri 
(en son Kurma 
CD'si için) 


Cevresel 
Boyutları 
Ağırlık 

Güç 
Sertifikasyon 


Çalışma Sıcaklığı 


Depolama Sıcaklığı 


İşletim 
Nem Oranı 


Depolama Nem 
Oranı 


WAG320N 


Standartlar 


Portlar 
Düğmeler 


LED'ler 


Kablo Tipi 
Antenler 
Modülasyonlar 


Aktarım Gücü 


Windows XP, Vista veya Vista 64-bit 
güncellemeleri içeren sürümü 
çalıştırmak için Network Magic 
ve Kurma Sihirbazı); 

Mac OS X 10.4 veya daha yüksek 
sürümü (Kurma Sihirbazı için) 


202 x 34 x 160 mm (8,0" x 1,3” x 6,3") 
362 gr. (12,8 oz) 

12VDC, 1А 

FCC, CE, Wi-Fi®, A-Tick,Telepermit, 
WPA”, WPA2"" 

0 - 40°C (32 - 104°F) 

-20 - 70°C (-4 - 158°F) 


96 10 - 85 arası, yoğuşmasız 


% 5 - 90 arası, yoğuşmasız 


WLAN: 802.11n draft 2.0, 802.110, 
802.11b, 802,11a 


Ethernet: 802.3, 802.3u, 802.3ab 

ADSL: T1.413i2, G.992.1 (G.DMT), 

G.992.2 (G.Lite), G.992.3 (ADSL2), 

G.992,5 (ADSL2+) Ek A, M, L icin 

Power (Güç), DSL, Ethernet (1-4), USB 

On/Off (Güç), Reset (Sıfırla), 

Wi-Fi Protected Setup" (Wi-Fi 

Korumali Kurulum) 

Power (Güç), Ethernet (1-4), 

Ethernet WAN, Security (Gúvenlik), 

USB, Wireless (Kablosuz), DSL, 

internet 

CAT5, RJ-11 (Ek A için) 

3 Dahili anten 

802,1 1a: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11b: CCK/QPSK, BPSK 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

802.11g: OFDM/BPSK, QPSK, 16-QAM, 

64-QAM 

2,4 GHz: 

802.11b: 17,5 + 1,5 dBm Tipik © 
Normal Sıcaklık Aralığı 

802.119: 17,5 + 1,5 dBm Tipik © 
Normal Sıcaklık Aralığı 

Kablosuz-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Tipik © Normal Sıcaklık Aralığı 
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Alış Hassasiyeti 


Anten Kazancı 


Güvenlik 
Özellikleri 


İşletim Sistemi 
Gerekleri 
(en son Kurma 
CD'si için) 


Çevresel 
Boyutları 


Ağırlık 
Güç 
Sertifikasyon 


Çalışma Sıcaklığı 
Depolama 
Sıcaklığı 

İşletim 

Nem Oranı 


Depolama Nem 
Oranı 


Kablosuz-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Tipik © Normal Sıcaklık Aralığı 


5 GHZ: 

802.11а: 13,5 + 1,5 dBm Tipik © 
Normal Sıcaklık Aralığı 

Kablosuz-N 20 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Tipik @ Normal Sıcaklık Aralığı 

Kablosuz-N 40 MHz: 13,5 + 1,5 dBm 
Tipik @ Normal Sıcaklık Aralığı 


-80 dBm (tipik) © 11 Mbps 

-72 dBm (tipik) © 54 Mbps 

-66 dBm (tipik) © 130 Mbps 

-63 dBm (tipik) © 270 Mbps 

2,4 GHZ: 

RIFA 1 & ВІРА 2 & RIFA 3 < 4 dBi 
(Tipik) 

5 GHz: 

RIFA 1 & RIFA 2 & RIFA 3 < 3,5 dBi 
(Tipik) 

WPA2™/WPA™ Kişisel ve Şirket; 

128, 64 bit WEP; 

MAC Adresi Filtreleme; 

SPI Güvenlik Duvarı 

Windows XP, Vista veya Vista 64-bit 
güncellemeleri içeren sürümü 
çalıştırmak için Network Magic 
ve Kurma Sihirbazı); 

Mac OS X 10.4 veya daha yüksek 
sürümü (Kurma Sihirbazı için) 


202 x 34 x 160 mm 
(8,0" x 1,3" x 6,3") 


362 gr. (12,8 oz) 
12VDC, 1,25А 
ЕСС, CE, Wi-Fi*, A-Tick,Telepermit, 


WPA”, WPA2™ 
0 - 40°C (32 - 104°F) 
-20 - 70°С (-4 - 158°F) 


% 10 - 85 arası, yoğuşmasız 


% 5-90 arası, yoğuşmasız 


Yasal Bilgiler 


Ek C: 
Yasal Bilgiler 


European Union 


The following information applies if you use the product 
within the European Union. 


Declaration of Conformity with Regard to EU 
Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


Compliance Information for 2,4-GHz and 5-GHz Wireless 
Products Relevant to the EU and Other Countries 
Following the EU Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 


A NOTE: The 5 GHz information does not apply to 
Wireless-G (802.11g) only products. 


betta taeki er samkvaemt grunnkrófum og 


Íslenska 

essai! öðrum viðeigandi ákvæðum Tilskipunar 

licelandici: | 1999/5/EC. 

italiano Questo apparato é conforme ai requisiti 
liant: essenziali ed agli altri principi sanciti dalla 

Italian]: Direttiva 1999/5/CE. 

Leypa Si iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/ 

nt ЕК butiskajam prasibâm ип citiem ar to 

[Latvian]: saistitajiem noteikumiem. 

Lietuviy Sis jrenginys tenkina 1999/5/EB Direktyvos 


[Lithuanian]: 


esminius reikalavimus ir kitas Sios direktyvos 
nuostatas. 


Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen 


Това оборудване отговаря Ha съществените 


Български 
изисквания и приложими клаузи Ha 


Nederlands р η 
БЙР en andere van toepassing zijnde bepalingen 
' van de Richtlijn 1999/5/ЕС. 
Malti Dan l-apparat huwa konformi mal-ħtiġiet 

| . essenzjali u l-provedimenti l-ohra rilevanti 
[Maltese]: | tad-Direttiva 1999/5/EC. 

Ez a keszülek teljesiti az  alapvetó 

Magyar követelményeket ^ és más 1999/5/ЕК 


[Hungarian]: 


irányelvben meghatározott vonatkozó 
rendelkezéseket. 


Norsk 


[Norwegian]: 


Dette utstyret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiv 1999/5/EF. 


Urządzenie jest zgodne z ogólnymi 


[Bulgarian] Директива 1999/5/EC. 
x Toto zafizeni je v souladu se základními 
Cesky x ER A 
CZACIE pożadavky а ostatnimi odpovidajicimi 
ISSUE ustanovenimi Smörnice 1999/5/EC. 
Dansk Dette udstyr er i overensstemmelse med 
ish]: de væsentlige krav og andre relevante 
[Danish]: bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. 
Dieses Gerät entspricht den grundlegenden 
Deutsch Anforderungen und den weiteren 
[German]: entsprechenden Vorgaben der Richtlinie 
1999/5/EU. 
Eesti See seade vastab direktiivi 1999/5/EU 
| olulistele nóuetele ja teistele asjakohastele 
[Estonian]: 


satetele. 


This equipment is in compliance with the 
English: essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 


Este equipo cumple con los requisitos 


Espańol : : я ii 
ich: esenciales asi como con otras disposiciones 

[Spanish]: de la Directiva 1999/5/CE. 

Ελληνική Αυτόςο εξοπλισμός είναι σε συμμόρφωση με 

Gradi: τις ουσιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές 

[Greek]: διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/EC. 

Francais Cet appareil est conforme aux exigences 

essentielles et aux autres dispositions 
[French]: 


pertinentes de la Directive 1999/5/EC. 
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Polski 
Polishi: wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
ποσα, określonymi Dyrektywą ОЕ: 1999/5/ЕС. 
Portugućs Este equipamento esta em conformidade com 
р _ | os requisitos essenciais e outras provisões 
[Portuguese]: relevantes da Directiva 1999/5/ЕС. 
Ramana Acest echipament este in conformitate 
R ў cu cerintele esentiale si cu alte prevederi 
[озат relevante ale Directivei 1999/5/EC. 
slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami 
5 . |in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 
[Slovenian]: | 1999/5/EC. 
Slovensky Toto zariadenie je v zhode so základnymi 
Slovak]: poziadavkami a inymi prisluśnymi 
[Slovak]: nariadeniami direktív: 1999/5/EC. 

Тата laite täyttää direktiivin 1999/5/EY 
Suomi olennaiset vaatimukset ja on siinä asetettujen 
[Finnish]: muiden laitetta koskevien määräysten 

mukainen. 

Denna utrustning är i överensstämmelse med 
Svenska x г 

Ñ de vásentliga kraven och andra relevanta 

[Swedish]: 


bestâmmelser i Direktiv 1999/5/EC. 
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Yasal Bilgiler 


For all products, the Declaration of Conformity (Ро) is 
available through one or more of these options: 


e Ара! Ме is included on the product's CD. 
° A print copy is included with the product. 


٠ A pdf file is available on the products webpage. 
Visit www.linksysbycisco.com/international and 
select your country or region. Then select your product. 


If you need any other technical documentation, see the 
“Technical Documents on www.inksysbycisco.com/ 
international” section, as shown later in this appendix. 


Non-Wireless Equipment (ADSL Modems/Gateways) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the requirements of 
the Directive 1999/5/EC: 


e ЕМС: EN 55 022 and EN 55 024 
e Safety: EN 60950-1 
CE Marking 


For the Linksys products such as the ADSL modems/ 
gateways, the following CE mark is added to the 
equipment. 


CE 


Wireless Eguipment (Wireless-N/G/A/B Products) 


The following standards were applied during the 
assessment of the product against the reguirements of 
the Directive 1999/5/EC: 

٠ Radio:EN300328and/or EN 301 893 as applicable 

٠ EMCEN301 489-1, EN 301 489-17 

e Safety: EN 60950-1 and either EN 50385 or EN 50371 


For the Linksys Wireless-N, -G, -B, and/or -A products, the 
following CE mark, and class 2 identifier are added to the 
eguipment. 


CEO 


National Restrictions 


This product may be used in all EU countries (and other 
countries following the EU directive 1999/5/EC) without 
any limitation except for the countries mentioned below: 


Ce produit peut être utilisé dans tous les pays de l'UE (et dans 
tous les pays ayant transposés la directive 1999/5/CE) sans 
aucune limitation, excepté pour les pays mentionnés ci- 
dessous: 
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Questo prodotto e utilizzabile in tutte i paesi EU (ed in tutti 
gli altri paesi che seguono le direttive EU 1999/5/EC) senza 
nessuna limitazione, eccetto per i paesi menzionati di 
seguito: 


Das Produkt kann in allen EU Staaten ohne Einschränkungen 
eingesetzt werden (sowie in anderen Staaten die der EU 
Direktive 1999/5/CE folgen) mit AuBnahme der folgenden 
aufgefiihrten Staaten: 


In the majority of the EU and other European countries, 
the 2,4- and 5-GHz bands have been made available for 
the use of wireless local area networks (LANs). Later in 
this document you will find an overview of countries in 
which additional restrictions or requirements or both are 
applicable. 


The requirements for any country may evolve. Linksys 
recommends that you check with the local authorities for 
the latest status of their national regulations for both the 
2,4- and 5-GHz wireless LANs. 


The following countries have restrictions and/or 
requirements in addition to those given in the table 
labeled "Overview of Regulatory Requirements for Wireless 
LANs": 


Denmark 


In Denmark, the band 5150 - 5350 MHz is also allowed for 
outdoor usage. 


I Danmark md frekvensbdndet 5150 - 5350 ogsd anvendes 
udendørs. 


France 


For 2,4 GHz, the product should not be used outdoors 
in the band 2454 - 2483,5 MHZ. There are no restrictions 
when used in other parts of the 2,4 GHz band OR when 
used indoors. Check http://www.arcep.fr/ for more 
details. 


Pour la bande 2,4 GHz, I' équipement ne doit pas être 
utilisé en extérieur dans la bande 2454- 2483,5 MHZ. II 
n'y a aucune restriction pour son utilisation dans d'autres 
parties de la bande des 2,4 GHz ainsi que pour une 
utilisation en intérieur. Consultez http://www.arcep.fr/ 
pour de plus amples détails. 


Italy 


This product meets the National Radio Interface and 
the requirements specified in the National Frequency 
Allocation Table for Italy. Unless this 2,4-GHz wireless LAN 
product is operating within the boundaries of the owner's 
property, its use requires a "general authorization" 
Bands 5150-5350 MHz and 5470-5725 MHz require 
general authorization if used outdoors. Please check 
http://www.comunicazioni.it/it/ for more details. 


Questo prodotto ë conforme alla specifiche di Interfaccia 
Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione 
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delle frequenze in Italia. Se non viene installato all'interno 
del proprio fondo, l'utilizzo di prodotti Wireless LAN а 
2,4 GHz richiede una “Autorizzazione Generale”. Lutilizzo 
all'aperto delle bande di frequenza 5150-5350 MHz e 
5470-5725 MHz è soggetto ad autorizzazione generale. 
Consultare http://www.comunicazioni.it/it/ per 
maggiori dettagli. 


Latvia 


The outdoor usage of the 2,4 GHz band requires an 
authorization from the Electronic Communications Office. 
Please check http://www.esd.lv for more details. 


2,4 GHz frekveću joslas izmantośanai arpus telpam 
nepieciesama atlauja no Elektronisko sakaru direkcijas. 


Vairak informacijas: http://www.esd.lv. 


Notes: 


1. Although Norway, Switzerland and Liechtenstein are 
not EU member states, the EU Directive 1999/5/EC has 
also been implemented in those countries. 


2. The regulatory limits for maximum output power are 
specified in EIRP. The EIRP level (in dBm) of a device can 
be calculated by adding the gain of the antenna used 
(specified in dBi) to the output power available at the 
connector (specified in dBm). 


Product Usage Restrictions 


This product is designed for indoor usage only. Outdoor 
usage is not recommended, unless otherwise noted. 
Outdoor usage may even be prohibited (see below). 


2,4 GHz Restrictions 


This product is designed for use with the standard, integral 
or dedicated (external) antenna(s) that is/are shipped 
together with the equipment. However, some applications 
may require the antenna(s), if removable, to be separated 
from the product and installed remotely from the device 
by using extension cables. For these applications, Linksys 
offers ап В SMA extension cable (AC9SMA) and an R-TNC 
extension cable (AC9TNC). Both of these cables are 9 
meters long and have a cable loss (attenuation) of 5 dB. To 
compensate for the attenuation, Linksys also offers higher 
gain antennas, the HGA7S (with R-SMA connector) and 
HGA7T (with R-TNC connector). These antennas have a 
gain of 7 dBi and may only be used with either the R-SMA 
or R-TNC extension cable. 


Combinations of extension cables and antennas resulting 
in a radiated power level exceeding 20 dBm (100 mW) 
EIRP (2,4 GHz band) are illegal. 


5 GHz Restrictions 


Products that operate in any frequency within 5150 to 
5350 MHz are restricted to indoor use only, in all European 
countries except Denmark. 
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Third-Party Software or Firmware 


The use of software or firmware not supported/provided 
by Linksys may result that the equipment is no longer 
compliant with the regulatory requirements. 

Technical Documents on 
www.linksysbycisco.com/international 

Follow these steps to access technical documents: 


1. Enter http://www.linksysbycisco.com/international 
in your web browser. 


Select the country or region in which you live. 
Click the Products tab. 

Select the appropriate product category. 
Select the product sub-category, if necessary. 
Select the product. 


HERO WAR 


Select the type of documentation you want from the More 
Information section. The document will open in PDF format 
if you have Adobe Acrobat installed on your computer. 


A NOTE: If you have questions regarding 
the compliance of this product or you 


cannot find the information you need, 
please contact your local sales office or visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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User Information for Consumer Products Covered 
by EU Directive 2002/96/EC on Waste Electric and 
Electronic Equipment (WEEE) 


This document contains important information for users 
with regards to the proper disposal and recycling of 
Linksys products. Consumers are required to comply 
with this notice for all electronic products bearing the 
following symbol: 


English - Environmental Information for Customers in 
the European Union 


European Directive 2002/96/EC requires that the equipment 
bearing this symbol Z on the product and/or its packaging must 
not be disposed of with unsorted municipal waste. The symbol 
indicates that this product should be disposed of separately 
from regular household waste streams. It is your responsibility to 
dispose of this and other electric and electronic equipment via 
designated collection facilities appointed by the government or 
local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent 
potential negative consequences to the environment and 
human health. For more detailed information about the disposal 
of your old equipment, please contact your local authorities, 
waste disposal service, or the shop where you purchased the 
product. 


Български (Bulgarian) - Информация относно 
опазването на околната среда за потребители в 
Европейския съюз 


Европейска директива 2002/96/ЕС изисква уредите, носещи 
този символ Š върху изделието и/или опаковката My, да не 
се изхвърля т с несортирани битови отпадъци. Символът 
обозначава, че изделието трябва да се изхвърля отделно от 
сметосъбирането на обикновените битови отпадъци. Ваша 
е отговорността този и другите електрически и електронни 
уреди да се изхвърлят в предварително определени от 
държавните или общински органи специализирани пунктове 
за събиране. Правилното изхвърляне и рециклиране 
ще спомогнат да се предотвратят евентуални вредни за 
околната среда и здравето на населението последствия. За 
по-подробна информация относно изхвърлянето на вашите 
стари уреди се обърнете към местните власти, службите за 
сметосъбиране или магазина, от който сте закупили уреда. 
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Cestina (Czech) - Informace o ochranć Zivotniho 
prostfedi pro zakazniky v zemich Evropskć unie 


Evropskâ smérnice 2002/96/ES zakazuje, aby zaïizeni oznaćenć 
timto symbolem š na produktu anebo na obalu bylo likvidováno 
s netiídénym komunâlnim odpadem. Tento symbol udává, 
ze dany produkt musí byt likvidován oddélené od bézného 
komunälniho odpadu. Odpovidäte za likvidaci tohoto produktu 
а dalších elektrických a elektronických zařízení prostřednictvím 
určených sběrných míst stanovených vládou nebo místními 
úřady. Správná likvidace a recyklace pomáhá předcházet 
potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví. Podrobnější informace o likvidaci starého vybavení si 
laskavě vyžádejte od místních úřadů, podniku zabývajícího se 
likvidací komunálních odpadů nebo obchodu, kde jste produkt 
zakoupili. 


Dansk (Danish) - Miljøinformation for kunder i EU 


EU-direktiv 2002/96/EF kræver, at udstyr der bærer dette symbol 
£ på produktet og/eller emballagen ikke må bortskaffes som 
usorteret kommunalt affald. Symbolet betyder, at dette produkt 
skal bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald. 
Det er dit ansvar at bortskaffe dette og andet elektrisk og 
elektronisk udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget 
af staten eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse 
og genvinding vil hjælpe med til at undgå mulige skader for 
miljøet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de lokale 
myndigheder, renovationstjenesten eller den butik, hvor du 
har købt produktet, angáende mere detaljeret information om 
bortskaffelse af dit gamle udstyr. 


Deutsch (German) - Umweltinformation für Kunden 
innerhalb der Europäischen Union 


Die Europäische Richtlinie 2002/96/EC verlangt, dass technische 
Ausrüstung, die direkt am Gerät und/oder an der Verpackung mit 
diesem Symbol versehen ist Z, nicht zusammen mit unsortiertem 
Gemeindeabfall entsorgt werden darf. Das Symbol weist darauf 
hin, dass das Produkt von regulärem Haushaltmüll getrennt 
entsorgt werden sollte. Es liegt in Ihrer Verantwortung, dieses 
Gerät und andere elektrische und elektronische Geräte über 
die dafür zuständigen und von der Regierung oder örtlichen 
Behörden dazu bestimmten Sammelstellen zu entsorgen. 
Ordnungsgemäßes Entsorgen und Recyceln trägt dazu bei, 
potentielle negative Folgen für Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu vermeiden. Wenn Sie weitere Informationen zur 
Entsorgung Ihrer Altgeráte benötigen, wenden Sie sich bitte an 
die örtlichen Behörden oder städtischen Entsorgungsdienste 
oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 
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Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon 
Euroopa Liidus asuvatele klientidele 


Euroopa Liidu direktiivi 2002/96/EU nóuete kohaselt on 
seadmeid, millel on tootel vói pakendil káesolev siimbol Z, 
keelatud körvaldada koos sorteerimata olmejââtmetega. See 
súmbol náitab, et toode tuleks kórvaldada eraldi tavalistest 
olmejáátmevoogudest. Olete kohustatud kórvaldama káesoleva 
ja ka muud elektri- ja elektroonikaseadmed riigi vói kohalike 
ametiasutuste poolt ette náhtud kogumispunktide kaudu. 
Seadmete korrektne kórvaldamine ja ringlussevótt aitab váltida 
vóimalikke negatiivseid tagajárgi keskkonnale ning inimeste 
tervisele. Vanade seadmete kórvaldamise kohta tápsema 
informatsiooni saamiseks võtke palun ühendust kohalike 
ametiasutustega, jäätmekäitlusfirmaga või kauplusega, kust te 
toote ostsite. 


Español (Spanish) - Información medioambiental para 
clientes de la Unión Europea 


La Directiva 2002/96/CE de la UE exige que los equipos que 
lleven este símbolo £ en el propio aparato y/o en su embalaje 
no deben eliminarse junto con otros residuos urbanos no 
seleccionados. El símbolo indica que el producto en cuestión 
debe separarse de los residuos domésticos convencionales con 
vistas a su eliminación. Es responsabilidad suya desechar este y 
cualesquiera otros aparatos eléctricos y electrónicos a través de 
los puntos de recogida que ponen a su disposición el gobierno y 
las autoridades locales. Al desechar y reciclar correctamente estos 
aparatos estará contribuyendo a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. Si 
desea obtener información más detallada sobre la eliminación 
segura de su aparato usado, consulte a las autoridades locales, 
al servicio de recogida y eliminación de residuos de su zona о 
pregunte en la tienda donde adquirió el producto. 


Ελληνικά (Greek) - Στοιχεία περιβαλλοντικής 
προστασίας για πελάτες εντός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

Σύμφωνα pe Tnv Κοινοτική Οδηγία 2002/96/EC, o εξοπλισµόςπου 
φέρει αυτό το σύμβολο È στο προϊόν ή/και τη συσκευασία του 
δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί µε τα µη διαχωρισµένα αστικά 
απορρίμματα. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το προϊόν θα 
πρέπει να απορρίπτεται ξεχωριστά από τα συνήθη οικιακά 
απορρίμματα. Είστε υπεύθυνος για την απόρριψη του παρόντος 
και άλλου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού µέσω των 
καθορισμένων εγκαταστάσεων συγκέντρωσης απορριμμάτων, 
οι οποίες ορίζονται από το κράτος ή τις αρμόδιες τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλει στην πρόληψη 
ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την 
υγεία. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την απόρριψη 
του παλαιού σας εξοπλισμού, επικοινωνήστε µε τις τοπικές 
αρχές, τις υπηρεσίες αποκομιδής απορριμμάτων ήτο κατάστημα 
από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 
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Franqais (French) - Informations environnementales 
pour les clients de l’Union européenne 


La directive européenne 2002/96/CE exige que l'équipement 
sur lequel est apposé ce symbole & sur le produit et/ou son 
emballage ne soit pas jeté avec les autres ordures ménageres. Ce 
symbole indique que le produit doit étre éliminé dans un circuit 
distinct de celui pour les déchets des ménages. Il est de votre 
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre matériel 
électrique ou électronique par les moyens de collecte indiqués 
par le gouvernement et les pouvoirs publics des collectivités 
territoriales. L'élimination et le recyclage en bonne et due forme 
ont pour but de lutter contre l'impact néfaste potentiel de ce 
type de produits sur l'environnement et la santé publique. Pour 
plus d'informations sur le mode d'élimination de votre ancien 
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs publics 
locaux, le service de traitement des déchets, ou l'endroit où vous 
avez acheté le produit. 


Italiano (Italian) - Informazioni relative all’ambiente 
per i clienti residenti nell'Unione Europea 


La direttiva europea 2002/96/EC richiede che le apparecchiature 
contrassegnate con questo simbolo Z sul prodotto e/o 
sull'imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani 
non differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non 
deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. È 
responsabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia 
le altre apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante 
le specifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli 
enti pubblici locali. Il corretto smaltimento ed il riciclaggio 
aiuteranno a prevenire conseguenze potenzialmente negative 
per l'ambiente e per la salute dell'essere umano. Per ricevere 
informazioni più dettagliate circa lo smaltimento delle vecchie 
apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo a contattare gli 
enti pubblici di competenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il 
negozio nel quale avete acquistato il prodotto. 


Latviesu valoda (Latvian) - Ekologiska informacija 
klientiem Eiropas Savienibas jurisdikcija 

Direktivá 2002/96/EK ir prasiba, ka aprikojumu, kam pievienota 
zime Z uz pasa izstradajuma vai uz tà iesainojuma, nedrikst 
izmest neśkirota veida kopa ar komunalajiem atkritumiem 
(tiem, ko rada vietēji iedzīvotāji un uzņēmumi). Si zime nozīmē 
to, ka 3i ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai tá nenonaktu Кора ar 
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jüsu pienakums ir 50 
un citas elektriskas un elektroniskas ierices izmest atkritumos, 
izmantojot īpašus atkritumu savākšanas veidus un līdzekļus, ko 
nodrošina valsts un pašvaldību iestādes. Ja izmešana atkritumos 
un pārstrāde tiek veikta pareizi tad mazinās iespējamais 
kaitejums dabai un cilvēku veselībai. Sikakas ziņas par 
novecojuša aprīkojuma izmešanu atkritumos jūs varat saņemt 
vietējā pašvaldībā, atkritumu savākšanas dienestā, kā arī veikalā, 
kur iegādājāties šo izstrādājumu. 


18 


Yasal Bilgiler 


Lietuvśkai (Lithuanian) - Aplinkosaugos informacija, 
skirta Europos Sajungos vartotojams 

Europos direktyva 2002/96/EC numato, kad jrangos, Кий ir £ 
kurios pakuotė уга pažymėta šiuo simboliu (įveskite simboli), 
negalima šalinti kartu su nerūšiuotomis komunalinėmis 
atliekomis. Šis simbolis rodo, kad gaminj reikia šalinti atskirai 
nuo bendro buitinių atliekų srauto. Jūs privalote užtikrinti, kad 
ši ir kita elektros ar elektroninė jranga būtų šalinama per tam 
tikras nacionalinės ar vietinės valdžios nustatytas atliekų rinkimo 
sistemas. Tinkamai šalinant ir perdirbant atliekas, bus išvengta 
galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos 
apie jūsų senos jrangos šalinimą gali pateikti vietinės valdžios 
institucijos, atliekų šalinimo tarnybos arba parduotuvės, kuriose 
jsigijote tą gamini. 


Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali ghal 
Klijenti fl-Unjoni Ewropea 

Id-Direttiva Ewropea 2002/96/KE titlob li t-taghmir li jkun fih 
is-simbolu & {ид il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma jistax 
jintrema та’ skart municipali li ma giex isseparat. Is-simbolu 
jindika li dan il-prodott ghandu jintrema separatament minn ma’ 
|-iskart domestiku regolari. Hija responsabbiltà tieghek li tarmi 
dan it-taghmir u kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku 
permezz ta facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew 
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b'mod korrett u r-riciklagg jghin 
jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u 
ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar informazzjoni dettaljata 
dwar ir-rimi tat-taghmir antik tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja 
lill-awtoritajiet lokali tiegħek, is-servizzi għar-rimi ta'l-iskart, jew 
il-hanut minn fejn xtrajt il-prodott. 


Magyar (Hungarian) - Kórnyezetvédelmi információ az 
európai uniós vásárlók számára 

A 2002/96/EC számü európai uniós iranyelv megkivänja, 
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek 
csomagolásán az alábbi cimke & megjelenik, tilos a tóbbi 
szelektálatlan lakossági hulladékkal egyútt kidobni. A cimke 
azt jelóli, hogy az adott termék kidobásakor a szokványos 
háztartási hulladékelszállitási rendszerektöl elkülönitett eljárást 
kell alkalmazni. Az Оп felelóssége, hogy ezt, és más elektromos 
és elektronikus berendezéseit a kormányzati vagy a helyi 
hatösâgok âltal kijelólt gyüjtöredszereken keresztül számolja 
fel. A megfeleló hulladékfeldolgozás segit a környezetre és az 
emberi egészségre potenciálisan ârtalmas negativ hatâsok 
megelózésében. Ha elavult berendezéseinek felszámolásához 
további részletes információra van szüksége, kérjük, lépjen 
kapcsolatba a helyi hatóságokkal, a hulladékfeldolgozási 
szolgálattal, vagy azzal üzlettel, ahol a terméket vásárolta. 
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Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor klanten 
in de Europese Unie 


De Europese Richtlijn 2002/96/EC schrijft voor dat apparatuur die 
is voorzien van dit symbool š op het product of de verpakking, 
niet mag worden ingezameld met niet-gescheiden huishoudelijk 
afval. Dit symbool geeft aan dat het product apart moet worden 
ingezameld. U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging 
vandezeenandereelektrische en elektronische apparatuur via de 
daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid aangewezen 
inzamelingskanalen. De juiste vernietiging en recycling van 
deze apparatuur voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid. Voor meer informatie over het 
vernietigen van uw oude apparatuur neemt u contact op met 
de plaatselijke autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de 
winkel waar u het product hebt aangeschaft. 


Norsk (Norwegian) - Miljginformasjon for kunder i EU 
EU-direktiv 2002/96/EF krever at utstyr med folgende symbol 
2 avbildet pá produktet og/eller pakningen, ikke má kastes 
sammen med usortert avfall. Symbolet indikerer at dette 
produktet skal händteres atskilt fra ordinær avfallsinnsamling 
for husholdningsavfall. Det er ditt ansvar а kvitte deg med 
dette produktet og annet elektrisk og elektronisk avfall via egne 
innsamlingsordninger slik myndighetene eller kommunene 
bestemmer. Korrekt avfallshándtering og gjenvinning vil 
veere med ра a forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljo og helse. For naermere informasjon om hándtering av 
det kasserte utstyret ditt, kan du ta kontakt med kommunen, 
en innsamlingsstasjon for avfall eller butikken der du kjøpte 
produktet. 


Polski (Polish) - Informacja dla klientów w Unii 
Europejskiej o przepisach dotyczących ochrony 
środowiska 

Dyrektywa Europejska 2002/96/EC wymaga, aby sprzęt 
oznaczony symbolem Z znajdującym się na produkcie И 
lub jego opakowaniu nie był wyrzucany razem z innymi 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Symbol ten wskazuje, 
że produkt nie powinien być usuwany razem ze zwykłymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Na Państwu spoczywa 
obowiązek wyrzucania tego i innych urządzeń elektrycznych 
oraz elektronicznych w punktach odbioru wyznaczonych 
przez władze krajowe lub lokalne. Pozbywanie się sprzętu 
we właściwy sposób i jego recykling pomogą zapobiec 
potencjalnie negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. W celu uzyskania szczegółowych informacji 
o usuwaniu starego sprzętu, prosimy zwrócić się do lokalnych 
władz, służb oczyszczania miasta lub sklepu, w którym produkt 
został nabyty. 
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Portugués (Portuguese) - Informacáo ambiental para 
clientes da Uniáo Europeia 


A Directiva Europeia 2002/96/CE exige que o equipamento 
que exibe este símbolo Z по produto e/ou na sua embalagem 
náo seja eliminado junto com os resíduos municipais náo 
separados. O símbolo indica que este produto deve ser 
eliminado separadamente dos residuos domésticos regulares. 
É da sua responsabilidade eliminar este e qualquer outro 
equipamento eléctrico e electrónico através das instalaçöes 
de recolha designadas pelas autoridades governamentais ou 
locais. A eliminaçâo e reciclagem correctas ajudarâo a prevenir 
as consequéncias negativas para о ambiente e para a saúde 
humana. Para obter informacóes mais detalhadas sobre a 
forma de eliminar o seu equipamento antigo, contacte as 
autoridades locais, os servicos de eliminacáo de resíduos ou o 
estabelecimento comercial onde adquiriu o produto. 


Románá (Romanian) - Informatii de mediu pentru 
clientii din Uniunea Europeaná 


Directiva europeaná 2002/96/CE impune ca echipamentele care 
prezintá acest simbol ® pe produs si/sau pe ambalajul acestuia sá 
nu fie casate impreuná cu gunoiul menajer municipal. Simbolul 
indicá faptul cá acest produs trebuie sá fie casat separat de 
gunoiul menajer obisnuit. Este responsabilitatea dvs. sá casati 
acest produs si alte echipamente electrice si electronice prin 
intermediul unitátilor de colectare special desemnate de guvern 
sau de autoritátile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta 
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra sánátátii 
mediului si a оатепйог. Pentru mai multe informatii detaliate 
cu privire la casarea acestui echipament vechi, contactati 
autoritátile locale, serviciul de salubrizare sau magazinul de la 
care ati achizitionat produsul. 


Slovenčina (Slovak) - Informácie o ochrane životného 
prostredia pre zákazníkov v Európskej únii 


Podla európskej smernice 2002/96/ES zariadenie s týmto 
symbolom £ na produkte a/alebo jeho balení nesmie byt 
likvidované spolu s netriedeným komunálnym odpadom. 
Symbol znamená, že produkt by sa mal likvidovať oddelene 
od bežného odpadu z domácností. Je vašou povinnosťou 
likvidovať toto i ostatné elektrické a elektronické zariadenia 
prostredníctvom špecializovaných zberných zariadení určených 
vládou alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť prípadným negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. Ak máte záujem o podrobnejšie 
informácie o likvidácii starého zariadenia, obráťte sa, prosím, na 
miestne orgány, organizácie zaoberajúce sa likvidáciou odpadov 
alebo obchod, v ktorom ste si produkt zakúpili. 
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Slovenščina (Slovene) - Okoljske informacije za 
stranke v Evropski uniji 


Evropska direktiva 2002/96/ES prepoveduje odlaganje opreme s 
tem simbolom Z — na izdelku in/ali na embalaži z nesortiranimi 
komunalnimi odpadki. Ta simbol opozarja, da je treba izdelek 
zavreči ločeno od preostalih gospodinjskih odpadkov. Vaša 
odgovornost je, da to in preostalo električno in elektronsko 
opremo oddate na posebna zbirališča, ki jih določijo državne 
ustanove ali lokalne oblasti. 5 pravilnim odlaganjem in 
recikliranjem boste preprečili morebitne škodljive vplive na 
okolje in zdravje ljudi. Če želite izvedeti več o odlaganju stare 
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagališče odpadkov ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 


Suomi (Finnish) - Ympäristöä koskevia tietoja EU- 
alueen asiakkaille 


EU-direktiivi 2002/96/EY edellyttää, että jos laitteistossa on tämä 
symboli Z itse tuotteessa ja/tai sen pakkauksessa, laitteistoa 
ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. 
Symboli merkitsee sitä, että tämä tuote on hävitettävä erillään 
tavallisesta kotitalousjätteestä. Sinun vastuullasi on hävittää 
tämä elektroniikkatuote ja muut vastaavat elektroniikkatuotteet 
viemällä tuote tai tuotteet viranomaisten määräämään 
keräyspisteeseen. Laitteiston oikea hävittäminen estää 
mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten 
terveyteen. Lisätietoja vanhan laitteiston oikeasta hävitystavasta 
saa paikallisilta viranomaisilta, jätteenhävityspalvelusta tai siitä 
myymälästä, josta ostit tuotteen. 


Svenska (Swedish) - Miljöinformation för kunder i 
Europeiska unionen 


Det europeiska direktivet 2002/96/EC kräver att utrustning med 
denna symbol £ på produkten och/eller förpackningen inte får 
kastas med osorterat kommunalt avfall. Symbolen visar att denna 
produktbórkastasefterattdenavskiljtsfranvanligthushallsavfall. 
Det faller pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och 
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser utsedda 
av regeringen eller lokala myndigheter. Korrekt kassering och 
atervinning skyddar mot eventuella negativa konsekvenser 
för miljön och personhálsa. Fór mer detaljerad information om 
kassering av din gamla utrustning kontaktar du dina lokala 
myndigheter, avfallshanteringen eller butiken ddr du kópte 
produkten. 


WEB: For additional information, please visit 
www.linksysbycisco.com/international 
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Australia 


The following information applies if you use the product 
within Australia. 


Safety Notice 


A WARNING: To ensure compliance with 
exposure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 

20 cm from the body during use. 


New Zealand 


The following information applies if you use the product 
within New Zealand. 


Telepermit Statement 


The cabling between the phone port and the phone shall 
not exceed 100 metres. 


PTC200 General Warning 


The grant of a Telepermit for any item of terminal 
equipment indicates only that Telecom has accepted 
that the item complies with minimum conditions for 
connection to its network. It indicates no endorsement 
of the product by Telecom, nor does it provide any sort 
of warranty. Above all, it provides no assurance that any 
item will work correctly in all respects with another item 
of Telepermitted equipment of a different make or model, 
nor does it imply that any product is compatible with all of 
Telecom's network services. 


Wireless Connectivity Security on Cisco-Linksys 
ADSL2+ Devices 


Setting up the security of the wireless connection 
associated with ADSL2+ device is the user's responsibility. 
Telecom will take no responsibility for charges made to 
user's accounts due to poorly organized wireless security 
allowing unknown users to connect to the Internet via this 
device. Do not complain to the Telecom Fault Service or 
Jetstream Helpdesk should this occur. 


General Warning for Cisco-Linksys ADSL2+ 
Devices and ADSL2+ Capability 


This device has been tested and found suitable to connect 
to the Telecom ADSL2+ capability. This indicates only that 
Telecom has accepted that this device complies with the 
spectrum management plan for ADSL2+ on copper cable 
and with simple voiceband compatibility tests included 
in PTC273. It does not indicate that this device 15 fully 
compatible with all services accessed via the ADSL2+ 
capability. Contact the supplier of the device when 
issues occur. Do not call the Telecom Fault Service or the 
Jetstream Helpdesk. 
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Cisco-Linksys ADSL2+ Devices on Long Lines 


ADSL2+ devices may not achieve the type of “high speed” 
operation expected when attached to a line that is longer 
than intended by the ITU-T Rec. G.996.1 ADSL standard 
i.e. <3 km of 0.4mm cable or a shorter cable length with 
several tails or multiples. If the device is installed in such 
conditions and does not give the expected “download” 
performance, then do not refer the matter to the Telecom 
Fault Service or ADSL Helpdesk. 


United States of America 


The following information applies if you use the product 
within the United States of America. 


FCC Statement 


This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 


This product has been tested and complies with the 
specifications for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used according to the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. № this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, 
which is found by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: 


е Reorient or relocate the receiving antenna 


e Increase the separation between the equipment or 
devices 


e Connect the equipment to an outlet other than the 
receiver's 

٠ Consult a dealer or an experienced radio/TV technician 
for assistance 


FCC Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate this equipment. 


FCC Radiation Exposure Statement 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator and your body. 
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This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. IEEE 
802.11b or 802.11g operation of this product т the USA is 
firmware-limited to channels 1 through 11. 


FCC Part 68 Statement 


This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules. A 
label is attached to the equipment that contains, among 
other information, its FCC registration number and ringer 
equivalence number. If requested, this information must 
be provided to the telephone company. 


This equipment uses the following USOC Jack: RJ-11. 


Ап FCC compliant telephone cord and modular plug 
is provided with this equipment. This equipment is 
designed to be connected to the telephone network or 
premises wiring using a compatible modular jack, which 
is FCC Part 68 compliant. Connection to the telephone 
network should be made by using the standard modular 
telephone jack. 


The REN is useful to determine the quantity of devices 
that may be connected to the telephone line and still have 
all of those devices ring when your telephone number is 
called. In most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed 5. To be certain of the number of devices that 
may be connected to the line, as determined by the total 
RENS, contact the telephone company to determine the 
maximum REN for the calling area. 


If this equipment causes harm to the telephone network, 
the telephone company may discontinue your service 
temporarily. If advance notice is not practical, the 
telephone company will notify the customer as soon as 
possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. 


The telephone company may make changes in its 
facilities, equipment, operations, or procedures that could 
affect the operation of the equipment. Ifthis happens, the 
telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to 
maintain uninterrupted service. 


In the event this equipment should fail to operate 
properly, disconnect the unit from the telephone line. 
Try using another FCC approved device in the same 
telephone jack. If the trouble persists, call the telephone 
company repair service bureau. № the trouble does not 
persist and appears to be with this unit, disconnect the 
unit from the telephone line and discontinue use of the 
unit until it is repaired. Please note that the telephone 
company may ask that you disconnect the equipment 
from the telephone network until the problem has been 
corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. The user must use the accessories and 
cables supplied by the manufacturer to get optimum 
performance from the product. 
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No repairs may be done by the customer. If trouble is 
experienced with this equipment, please contact your 
authorized support provider for repair and warranty 
information. If the trouble is causing harm to the 
telephone network, the telephone company may request 
you remove the equipment from the network until the 
problem is resolved. This equipment cannot be used on 
telephone company provided coin service. Connection to 
Party Line Service is subject to state tariffs. 


Safety Notices 


WARNING: To reduce the risk of fire, use only 
No.26 AWG or larger telecommunication line 
cord. 


> 


WARNING: Do not use this product near water, 
for example, in a wet basement or near a 
swimming pool. 


WARNING: Avoid using this product during an 
electrical storm. There may be a remote risk of 
electric shock from lightning. 


WARNING: This equipment will be inoperable 
when main power fails. 


WARNING: To ensure compliance with 
explosure limits to radiofrequency fields, the 
antenna of the device should be no closer than 
20 cm from the body during use. 


PP P P 
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Canada 


The following information applies if you use the product 
within Canada. 


Industry Canada Statement 


This device complies with Industry Canada ICES-003 and 
RSS210 rules. 


Operation is subject to the following two conditions: 


1. This device may not cause interference and 


2. This device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of 
the device. This device has been designed to operate 
with an antenna having a maximum gain of 2dBi. 
Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of Industry Canada. The required antenna 
impedance is 50 ohms. 


To reduce potential radio interference to other users, 
the antenna type and its gain should be so chosen 
that the EIRP is not more than required for successful 
communication. 


Industry Canada Radiation Exposure Statement: 


This equipment complies with IC radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 
20cm between the radiator 8: your body. 


This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


Avis d'Industrie Canada 


Cet appareil est conforme aux normes NMB003 et RSS210 
d'Industrie Canada. 


Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux 
conditions suivantes: 


1. il ne doit pas produire de brouillage et 


2. il doit accepter tout brouillage radioélectrique recu, 

méme si ce brouillage est susceptible de compromettre 
le fonctionnement du dispositif. Le dispositif a été 
conçu pourfonctionneravecune antenne ayantungain 
maximum de 2 dBi. Les reglements d'Industrie Canada 
interdisent strictement l'utilisation d'antennes dont le 
gain est supérieur à cette limite. Limpédance requise 
de l'antenne est de 50 ohms. 
Afin de róduire le risque d'interfórence aux autres 
utilisateurs, le type d'antenne et son gain doivent 
étre choisis de facon а ce que la puissance isotrope 
rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure 
au niveau requis pour obtenir une communication 
satisfaisante. 
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Avis d'Industrie Canada concernant l'exposition aux radio- 
fréquences : 


Ce matériel est conforme aux limites établies par IC 
en matière d'exposition aux radiofréquences dans un 
environnement non contrólé. Ce matériel doit étre installé 
et utilisé a une distance d'au moins 20 cm entre l'antenne 
et le corps de l'utilisateur. 


L'émetteur ne doit pas étre placé prés d'une autre antenne 
ou d'un autre émetteur, ou fonctionner avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 


Wireless Disclaimer 


The maximum performance for wireless is derived from 
IEEE Standard 802.11 specifications. Actual performance 
can vary, including lower wireless network capacity, 
data throughput rate, range and coverage. Performance 
depends on many factors, conditions and variables, 
including distance from the access point, volume of 
network traffic, building materials and construction, 
operating system used, mix of wireless products used, 
interference and other adverse conditions. 


Avis de non-responsabilité concernant les appar- 
eils sans fil 


Les performances maximales pour les réseaux sans fil 
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11. 
Les performances réelles peuvent varier, notamment 
en fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit 
de la transmission de données, de la portée et de la 
couverture. Les performances dépendent de facteurs, 
conditions et variables multiples, en particulier de la 
distance par rapport au point d'accés, du volume du trafic 
réseau, des matériaux utilisés dans le bátiment et du 
type de construction, du systéme d'exploitation et de la 
combinaison de produits sans fil utilisés, des interférences 
et de toute autre condition défavorable. 
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